
        
            
                
            
        


Table of Contents

	PROLOG

	1

	2

	3

	4

	5

	6

	7

	9

	10

	11

	12

	13

	14

	15

	16

	17

	18

	19

	20

	21

	22

	23

	24

	25

	26

	27

	SLOVNÍČEK

	[image: hline]


Tomáš Sekerka v nakladatelství

	[image:  ]

	CLONA

	Nájezdník z Pustiny

	Otrok megaměsta *

	Připravujeme *


[image:  ]         

	 

	[image: hline]


Copyright © 2020 Tomáš Sekerka

	Cover © Zuzi Maat

	ISBN 978-80-7594-386-6 ePub

	ISBN 978-80-7594-387-3 mobi

	www.fantomprint.cz

	www.facebook.com/fantomprint

	www.instagram.com/fantom.print

	#fantomprint

	@fantom.print


Věnováno manželce, která mě nechala sedět u počítače a šla za mě dělat domácí práce.

	


PROLOG

	První putovali vesmírem po tisíce let.[image: sdot] 

	Vlastně to není tak docela pravda. Pokud je pohyb definován jako měnící se vzdálenost jednoho tělesa vůči druhému, pak by bylo mylné nazývat jejich cestování pohybem. Jestliže totiž ve známém okolí neexistuje jediná molekula hmoty, definice je neplatná.

	Přesto tomu tak bylo. Putovali relativní rychlostí, aniž by tomu cokoli nasvědčovalo. Avšak Prvním to nevadilo. Času se možná báli, ale měli ho dostatek. Přesněji řečeno neměli žádný, protože neexistuje-li prostor, není ani čas.

	Pokud se budeme i nadále držet lidských teorií a definic, dalo by se o Prvních říci, že ani oni samotní neexistovali, jelikož se nedali zvážit ani změřit.

	Pokud se nerozhodli pro opak – a to se stalo právě teď.


1

	Erik

	(r. 39 po D. t.)

	Otec klečel v obývacím pokoji a dávil na koberec. Ani si nestihl sundat svářečské brýle, připevněné na gumě. Vydával u toho tak hlasité zvuky, až jsem si myslel, že umírá. I když jsem ho nenáviděl, stejně jsem o něj měl strach. Sám jsem nevěděl proč a nesnášel se za to. Zvratky pleskaly o zem a měly stejnou barvu jako koberec, který jako by byl k tomu účelu přímo předurčen.

	Otec se svezl na zem a neobratně si stáhl brýle z hlavy. Měl žlutá bělma, ve světle svící vypadal jako Pekelný démon z knih, ze kterých jsme se učili. Maminka mě odstrčila a přiklekla k němu, aby mu podržela vlasy a otřela z vousů kousíčky houbového chleba, který upekla k snídani.

	V takových situacích jsem se mohl bezpečně přiblížit, protože jsem věděl, že by neměl dostatek sil chytit mě a nařezat mi. Důvod k tomu nikdy nepotřeboval, jenom jistou ruku. Byl to skvělý pocit, cítit se na chvíli silnější než on. Kdybych ho nakopl, svezl by se na zem a už by nevstal. Nebo by se po mně ohnal, ale já si byl jistý, že bych stihl uskočit. A kopnout ho znovu.

	Maminka se ho snažila vytáhnout na starou pružinovou pohovku, zatímco na mě křičela, abych jí s tím pomohl. Neposlechl jsem, protože ona mě nikdy nepotrestala. Bylo mi jí líto, ale mohla si za to sama. Nakonec to vzdala a nechala bezvládného otce ležet na zemi. Jemu to bylo ostatně jedno. Dokud v ruce svíral hranatou láhev s hnědou pálenkou, všechno ostatní mu bylo ukradené.

	Měl to být můj šťastný den. Matka se chystala s ostatními ženami nakupovat do města a já mohl jet s nimi. Obyčejně jezdila jedna z mých starších sester, ale já se u otce zapřísahal, že je to moje jediné přání k narozeninám a že zastanu dvakrát více práce u domu než obyčejně. Rychleji už jsem pracovat nedokázal, proto jsem to vynahradil vytrvalostí a dřel celou noc až do rána. Vysmýčil jsem celý dům, v ledové vodě odplísnil a vypral peřiny, pomohl matce s běžnými pracemi, venku umyl všechna auta. Obzvlášť jsem si dal práci s otcovou dodávkou, na kterou jsem jinak nesměl ani sáhnout. Dokonce jsem se pustil i do činností, ke kterým mě obyčejně nepustili, jako třeba sušení cukrového keře a úklid kotců pouštních lišek. Bylo jim potřeba vyčistit klece, vyměnit vodu a hlavně zkontrolovat, jestli si nepotrhaly pásky přes oči. Kdyby se moc dlouho dívaly k nebi, zešílely by. Tahle práce mi nevadila, rád jsem pozoroval ta roztomilá tělíčka s rezavou srstí a velkýma vyčnívajícíma ušima.

	Udělal jsem chybu, že jsem ho vzbudil. Jenže jsem se nemohl dočkat. Podíval se na mě, jeho zamlžené oči mě s námahou zaměřily. Vstal, vzal mě kolem ramen v předstíraném přátelském gestu a pravil: „Nevzpomínam si, že bych ti něco slíbil. Ale nikam nepojedeš. To tě naučí, že pořádně makat se musí pořád, ne jenom když po někom něco chceš. Navíc, kdyby ty prokletý neznabozi viděli, jaký je můj syn slaboch, nic by nám neprodali. Chraň Bůh, vždyť by to tu vzali útokem!“ Zasmál se. „Ne, ne, to i tvoje sestra má větší páru než ty, to přece víš.“

	Vlastně jsem něco takového čekal. Ale stejně mě zklamání zasáhlo víc, než jsem si byl ochoten připustit. Vykroutil jsem se mu a vyběhl nahoru po schodech. Odrazil jsem se od dřevěného zábradlí, až zapraštělo, a skočil do postele ve svém pokoji. Snažil jsem se nerozbrečet, ale slzy mi rozmazaly vidění, ať jsem mrkal sebevíc. Bože, jak já ho nenáviděl!

	Přestože to otce přivádělo k zuřivosti, v tomto domě se plakalo dost. Dřív plakala maminka, když ji bil. Pak k nám přišla Vivian. Někdo ji našel v Pustině s malou Nikki v náručí. On řekl, že to bude naše nová matka a že se o nás bude starat. Vivian plakala obvykle nejvíc, vlastně brečela skoro neustále. V poslední době však plakala nejčastěji Marie, má starší sestra, a to pokaždé, když ji v noci navštívil. Její pokoj byl hned vedle mého, takže jsem kvůli tomu často nemohl spát. Marii jsem litoval ze všech nejvíc. Vždycky se mu dokázala postavit. Když onemocněla má mladší sestra Veronica, dokonce na něj zvýšila hlas. Otec jen odvětil, že žloutenku a jiné nemoci sesílá Satan na ty, kteří se dost nemodlí, a že kdyby Bůh nechtěl, aby sral na půdě, tak mu opraví záchod.

	Musel jsem asi usnout vyčerpáním, protože mě probudil matčin polibek na čelo.

	„Všechno nejlepší, chlapče,“ zašeptala a něco vedle mne položila. „Dobře to schovej, Jack to nesmí vidět.“ Dala mi další pusu a rychle odešla.

	Byl to starý tablet. Tenký bílý plast na okrajích displeje byl zažloutlý, solární panel na horní hraně naprasklý, ale pro mě to byl přístroj z jiného vesmíru. Byl dokonalý. Nikdy nezapomenu, jak mě fascinovala ta čtverhranná záře uprostřed temnoty mého pokoje. Bylo to něco nadpozemského. Takové věci byly v naší komunitě zakázané. Jedinou technologickou vymožeností byla rušička signálu umístěná na nádvoří, na špičce dřevěného kříže. Prý nás chránila před zlými duchy a pokušením.

	A ten kousek božské technologie v sobě skrýval nekonečné množství informací ve formě knih a audiovizuálních materiálů.

	Naprosto mě to uchvátilo. Každé nahlédnutí bylo pro mne šokující. Nejvíc mě však fascinovala skutečnost, že o Bohu, Ďáblu a náboženství jsem tam toho našel pramálo. Začínal jsem si uvědomovat, že co otec považuje za střed vesmíru, to mají jiní lidé za prosté báchorky. Dokonce jsem se v knihách dočetl o jiných nenáboženských teoriích, které vysvětlovaly, proč nebe pokryla nachová Clona.

	O apokalypse a krvi nevěřících tam nepadlo ani slovo.

	Dozvěděl jsem se také o internetu. Netušil jsem, kde ho mám hledat, ale nebyl jsem natolik hloupý, abych se ptal kohokoli z okolí. Okamžitě bych byl označen za rouhače a následně zmrskán. Věděl jsem, co musím udělat. Musel jsem se dostat do města. Nevěděl jsem ale jak.

	O několik týdnů později, když jsme zasedli k nedělnímu obědu, měl otec dobrou náladu. To se moc často nestávalo, obyčejně ještě spal nebo trpěl kocovinou, a to se okolo něj muselo chodit po špičkách. Důvod jeho chování byl prostý. Pohádali se se sousedem kvůli kvalitě svých pálenek, načež otec pravil, že radši vypije dvě pinty vlastních chcanek, než aby přičichl k té jeho břečce. Z toho vznikla sázka a on ji vyhrál. Když se mu soused zdráhal vyplatit výhru – noc s jeho ženou – rozbil mu otec hlavu kamenem, jak nám později barvitě líčil. Měl štěstí, že soused přežil, jinak by trestu neunikl. Ani dobrá známost s knězem by mu nepomohla.

	Matka nosila jídlo na stůl, malá Nikki vřeštěla a nahatá běhala za psem. Zvláštní bylo, že se ještě neukázala Marie s Veronicou, ty by si nedělní oběd ujít nenechaly. Vivian seděla těsně u otce, jeho ruku položenou na stehně. Skoro nemluvila, a když už, nikdy se dotyčnému nedívala do očí. Často ani neodpovídala na otázky – byla prostě mimo.

	Otec pil a byl čím dál hlasitější. To byla má příležitost. Věděl jsem, že když to neudělám teď, budu toho navždy litovat. Odvážil jsem se zeptat se ho, jestli se mohu připojit k sestře a jet příští týden do města. Vyprskl smíchy, jako bych řekl bůhvíjaký vtip. Přitom popadl matku, která se skláněla u kamen, a posadil si ji na klín.

	„Ne, Eriku, to bys nemohl. Je mi to líto, ale na mně to nezáleží. Může za to tvoje matka.“ Najednou zvážněl. „Víš, ty jsi, jak to říct slušně… hlupák, jo, to je to slovo. Po matce. Vysvětlím ti to. Ona je taky hloupá, o tom žádná, jenže je zároveň taky mazaná. Říká se tomu,“ objal matku, aby dosáhl na láhev, „vychytralá!“ Udeřil do stolu. „To je ono!“ Chytil ji za bradu a pak sjel špinavými prsty níž a prsty objal její krk. Zrychlil se jí dech. „Pokud by odjely všechny sestry a ty s nima, neměl bych na ni žádnou páku, mohla by mi zdrhnout, chápeš?“

	Moc jsem nechápal, ale vadilo mi, jak se k ní chová a že mi říká, že jsem hloupý.

	„Nejsem hlupák,“ řekl jsem tiše a snažil se v sobě dusit vztek.

	„Ale jistěže jsi,“ zamumlal. Už mu těžkla víčka. „Nic ani… nevíš…“

	„Rozhodně ne podle IQ testů,“ řekl jsem, ale už vtom jsem věděl, že jsem udělal chybu.

	„Cos to řekl?“ Otec jako by okamžitě vystřízlivěl. Měl zastřený zrak. Znal jsem ten pohled, nevěstil nic dobrého.

	„Jacku, prosím tě,“ vložila se do toho matka, která do té doby toporně seděla na otcově klíně. Odstrčil ji a shodil na prkennou podlahu. Vrávoravě se postavil a převrátil přitom židli. „Kdes to slyšel?“

	Nemohl jsem mluvit. Vyschlo mi v krku.

	„Odpověz, ty malej hajzle!“

	„Proboha, Jacku!“ křičela matka ze země nepříčetně.

	„Ty laskavě zavři klapačku,“ řekl jí a naznačil kopnutí. Zaječela a dala se do pláče.

	Využil jsem rozptýlení a chtěl jsem utéct nahoru do pokoje, ale mé tělo jako by vědělo, že to nemá cenu – nohy jsem měl těžké a pomalé.

	Otec mne chytil za vestu. Ta se roztrhla a na zem s nepřeslechnutelným „prásk!“ upadl můj tablet. Otec na přístroj vyvalil oči, pokřižoval se a zdánlivě se uklidnil. Pak odešel do předsíně. Očima jsem hledal pomoc u matky, jenže ta byla stejně vystrašená jako já.

	Když se vrátil, po tváři mu tekly slzy. V ruce držel stříbrný kolt.

	„Pro lásku boží, já tě prosím,“ matka se před ním plazila, zachytávala se jeho děravých nohavic.

	Tentokrát otec nic nenaznačoval. Kopl matku do brady, až jí zuby cvakly a hlava zapružila, jako by měla krk z gumy. Vivian vykřikla a snažila se co nejvíce vtěsnat do rohu, až narazila na police.

	„Copak nevidíš, že už je zatracený?!“ řval na ni. „Copak to nevidíš?!“ Pak vyrazil ke mně, ale vůbec si nevšiml Jonase, našeho psa, který štěkal a chystal se mu zakousnout do nohy. Zakopl, ale ještě by se mu podařilo udržet rovnováhu, kdyby se mu pod nohy nezapletla Nikki. Stihl se chytit ubrusu, ale pak se zřítil se stolem i s veškerým nádobím na zem.

	Bylo to jako ve snu, v mlze, jako by se vzpomínka roztekla do okrajů mého periferního vidění. Stál jsem u stěny a ochromený hrůzou čekal, co se bude dít. Ale otec si mě nevšímal. Pomalu nakračoval k Vivian, která zdvihla jeho zbraň. Hleděla na ni, jako by nic podobného nikdy neviděla. Jako by nevěděla, co to je. Prohlížela si ji, pak ji otočila proti sobě a hlaveň vložila mezi rty, které si musela malovat červení. Jako kdyby měla všechen čas světa, pomalu vsunula palec ke spoušti. Ozvala se rána, ani ne příliš hlasitá. Jen takové prd, jako by to byla hračka na kapslíky. V rozpraskané omítce za ní se objevila dírka. Vivian se krátce rozhlédla, jako kdyby si nebyla jistá, jestli se něco stalo. Nakonec jí klesla hlava a svezla se na kolena k zemi. Dusila se, nebo spíš topila, kašlala a prskala krev.

	Otec na ni chvíli vyděšeně zíral, pak se mu tvář zkroutila žalem. Poklekl k ní a držel jí hlavu v dlaních, dokud nezemřela. Vyprostil jí zbraň z prstů a otočil se na mě.

	„To všechno je jeho chyba, je posedlý Ďáblem,“ prohlásil. K něčemu sbíral odvahu a odhodlání.

	Natáhl kohoutek a přiložil mi hlaveň k čelu. Byla vlhká a teplá, jako matčin polibek před spaním.

	„Nemám na vybranou,“ zašeptal otec.

	Zavřel jsem oči.

	Vtom se rozlétly dveře a zvenku k nám dolehl vzdálený křik a nářek. Prostor mezi veřejemi vyplnila široká postava. Byl to muž s pleší a dlouhými hustými vousy. Při pohledu na něj se mi jako první vybavil obrázek pračlověka z historických knih. Jenže to nebyl pračlověk – byl to válečník. Pod oprýskanou, ale kvalitní koženou vestou se mu rýsovala objemná neprůstřelná vesta se spoustou oblin a kapes naplněných zásobníky a náboji. Zpoza krku mu vystupovaly jílce dvou mečů. V ruce držel brokovnici. Nepodobala se té, jakou měl otec schovanou ve stodole. Byla mnohem masivnější, hlavně nebyly vedle sebe, nýbrž nad sebou. K předpažbí měl lepicí páskou připevněné červené patrony se zlatým koncem. I když vypadal jako samotný bůh války, zaujalo mě na něm něco jiného. Nenosil brýle. Každý venku musel nosit brýle s UV filtrem, věděli to všichni.

	Otec se otočil a namířil revolver na něj. Muž nás všechny obdařil lhostejným pohledem, pistole si nevšímal. V jeho očích bylo jen podivné, poklidné prázdno. V porovnání s ním působil můj otec směšně. Byl malý a měl malou zbraň. Třásla se mu ruka. Nikdy jsem ho neviděl se bát. Stiskl spoušť. Kohoutek cvakl, bubínek se protočil, ale nic víc se nestalo. Asi došly náboje.

	Muž se stále tvářil nezúčastněně. To mu bylo jedno, jestli ho můj otec zastřelí? Přistoupil blíž a rychlým pohybem pažby brokovnice ho praštil ze strany po hlavě. Otec padl jako podťatý. Podle té rány, kterou jsem viděl, mohl být klidně na místě mrtvý. Cizinec se rozhlédl, jeho netečné oči zavadily o mrtvou Vivian, rozbitý stůl a plačící Nikki – proboha, už přestaň brečet! – až se zastavily u mě.

	Nevím, co mě zasáhlo víc. Jestli příšerný strach z toho muže a jeho pozornosti, nebo to, co se odehrávalo za ním. Má vlastní matka, jediný člověk na světě, kterému na mně záleželo, se odplazila do chodby a zvedala se na nohy. Z úst jí tekla krev, oči plné děsu a šílenství upírala na válečníka. Pochopil jsem, že se rozhodla. Rozhodla se, že mne tu nechá. Strach ze smrti náhle přehlušila bolest. Bolest na hrudi, bolest duše. Já se taky bojím, matko! Ale tebe bych tu nikdy nenechal!

	Ten velký muž na mne stále zíral. A viděl mi až do žaludku.

	Matka udělala krok. Parkety zaskřípaly.

	Muž se děsivou rychlostí otočil a vypálil. Nikdy jsem neviděl někoho pohybovat se tak rychle. Ozvala se rána jako z děla, v uších mi zalehlo. Nemalá síla matku odmrštila a roztrhla na dvě půlky. V tom otřesném představení jsem viděl, jak se dva kusy těla nerozpadly jen proto, že byly stále spojeny páteří. To, co z ní zbylo, narazilo do almary a skácelo se v odporně nepřirozeném úhlu na vlastní nohy. Rudá krev zkropila květinovou tapetu, stékala po oválném zrcadle.

	Muž si plynulým pohybem zasunul brokovnici do pouzdra na zádech. V jeho obličeji se neobjevila lítost, smutek ani rozčilení, jediná známka pohnutí nebo citu.

	„Postav se,“ přikázal. Ani jsem si neuvědomil, že se mi podlomila kolena. Chladný tón jeho hlasu na mě působil jako výhrůžný hlas samotné smrti. Popadl mě za ruku a přitáhl k sobě. Pohlédl mi do očí, zdvihl mi bradu, poměřil mou výšku s vyšitým proužkem na opasku. Díval se mi na ruce, zkontroloval stavbu těla. Cítil jsem z něj pot a vůni žhavého písku.

	Odkopl revolver, tasil vlastní pistoli a bez míření střelil otce do kolena. Ten se ihned probral a začal ječet. Válečník ho popadl za montérky a zdvihl, jako by nic nevážil. Nohou postavil židli a hodil ho na ni. Sotva, že se otec nezřítil zpátky na zem. Já jsem se zatím snažil dostat k Nikki, ale muž si mě přitáhl a vtiskl mi do ruky jeho pistoli. Hlaveň vecpal otci do oka a přidržel ho, aby se necukal. Až když si byl jist, že zbraň pevně držím, pustil ji. Pravil: „Ranou do oka malou ráží zvýšíš šanci, že se kulka dostane až dovnitř. Místo mezi okem a mozkem totiž nechrání kost.“ Pistole byla těžší, než bych čekal.

	„Ale proč…“ Nedocházelo mi to.

	„Buď zemřeš ty, nebo on,“ řekl lakonicky. Věřil jsem, že to myslí vážně.

	„Synu, synku můj, poslouchej. Jsem tvůj otec. Mám tě rád. To víš, ne?“ žadonil. Páchl alkoholem a močí.

	Měl jsem strach. Takový, jaký jsem v životě nepocítil. Ten strach zamlžil mé vidění, ovládl mé tělo. Ovládl i mou paži. Jako bych to náhle nebyl já, kdo měl učinit to rozhodnutí. I kdybych chtěl, nemohl jsem. Byl jsem jen divák. Ten v pozadí, který může jenom čekat, jak to dopadne. Mlhavě, jako ve snu jsem sledoval, jak otci kane nudle z nosu. Nevím, co to se mnou strach udělal, ale byl jsem sám překvapen.

	„Promiň, nemám na vybranou,“ řekl jsem a zmáčkl spoušť.

	Třeskla rána, pistole se mi vyškubla z prstů a spadla na podlahu. Otcovo oko se protrhlo v černý důlek, hlava mu klesla na prsa.

	Muž sebral pistoli, sklonil se pro Nikki a vzal si ji pod paži. Druhou rukou chytil Jonase za obojek a vyšel do purpurově opalizující tmy. Šel jsem za ním. Nevěděl jsem proč. Momentálně jsem nevěděl nic.

	Venku na nádvoří parkoval asi tucet impozantních vozidel, seřazených do širokého půlkruhu. Jako omámen jsem si je prohlížel. V záři plamenů hořících domů se leskly jako stroje z budoucnosti, jako mimozemští tvorové, jako nadpozemské přízraky. Nic podobného jsem nikdy neviděl. Zatímco otcův vůz byl hranatý a prokvetlý rzí, tato auta měla oblé tvary a ladné křivky. Ale to nebylo všechno. Byla pomalovaná barvami, opletená ostnatým drátem či vylepšená špičatou radlicí nebo bodci. Na některých byly dokonce přivařené ruční zbraně.

	Jedno z nich však ostatní překonávalo ve všem. Temná příšera, jejíž samotné kolo bylo větší než já sám, se vzorem, do kterého by se vešla má pěst. Vozidlo jako by se na mě usmívalo. Tento dojem vytvářely diodové pruhy, které se táhly z přední masky po obvodu celé karoserie. Svítily modře a jen díky nim byl vidět matně černý lak, který jako by vstřebával světlo. Stroj byl bez jakýchkoliv úprav, ale respekt budila sama jeho velikost. Neuměl jsem si představit překážku, která by jej dokázala zastavit.

	Někde ještě doznívaly poslední výstřely, ale většina mužů – vzhledem podobných chlapovi, se kterým jsem byl já – nosila do vozů potraviny, barely s vodou, zbraně a cennosti, někteří před sebou hnali ženy. Poznal jsem zrzavou Doris O’Connellovou, dceru apatykáře Kevina. Podívala se na mě ubrečenýma očima, poznala mě, ale rychle odvrátila pohled. Ruce měla svázané za zády.

	Nebyl jsem spoutaný, dokonce mě ani nikdo nehlídal. Seděl jsem na zemi, nevěděl jsem, jestli se třesu zimou, nebo strachem, a snažil se pochopit, co se vlastně stalo. Pořád a pořád dokola.

	Křik a ruch ustal. Ohně ztratily na síle. Začalo svítat. Stále jsem nic nechápal, nedokázal jsem si pospojovat události a jejich význam.

	Mezitím muži rozdělali oheň a začali porcovat psa. Nevím jak, snad podle tvaru hlavy, ale i na tu dálku jsem si byl jistý, že je to Jonas.

	Někdo mě zvedl a odvedl do vozu. Pak odešel. Uvnitř bylo hodně místa a skrz podivná okna výhled na všechny strany. Proto jsem dobře viděl, jak se ostatní děti shromáždily na dvoře. Mezi nimi i Nikki. Byli s nimi nějací muži, které jsem předtím neviděl. Měli šedé obleky a vypadali tak pohledně a upraveně, jako by přišli rovnou ze slavnosti. Gestikulovali a na něco ukazovali. Proč jsem nemohl jít s nimi? Proč jsem jako jediný seděl uvnitř?

	Docházelo mi to pomalu, i když to bylo evidentní. Protože odejdu s krutými divochy tam, odkud přišli.
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	Nikkol

	(r. 41 po D. t.)

	Když nepočítám pár mlhavých záblesků, jedna z mých prvních vzpomínek byla na bolest a žal. Ztratila jsem Jonase. Pamatuji si, že po mně doktoři, psychoterapeuti a jiní vážně se tvářící lidé chtěli, abych počítala příklady, skládala obrázky, které mi promítali, a pořád jen opakovali slova jako ‚soustředit se‘‚ a ‚dávat pozor‘, ale já nebyla k utišení. Dali mi nějaké pilulky a spala jsem v postýlce pro malé děti, do které jsem se sotva vešla. Takhle to šlo nějakou dobu, ale spolupracovat jsem začala až v momentě, kdy mi jeden z pánů slíbil, že mi pejska pomůže najít. Lhal mi, ale já mu tehdy uvěřila.

	Nevybavuji si už, jak dlouhou dobu jsem tam strávila, ale když si pro mě přijeli Henry a Clair Bennettovi, moji noví pěstouni, bylo to pro mě jako vysvobození. Henry byl vysoký, hubený brunet s křivými zády a kravatou. Měl přátelské rysy a smutný úsměv. Clair byla o hlavu menší blondýna s krátkými vlasy. Byla vkusně oblečená a voněla. Byla hezká a řekla bych i mladá, nebýt několika mělkých vrásek na čele a okolo očí. Všichni byli šťastní a potřásali si rukama. Clair mě vzala do náruče a já si všimla, jak se jí a poté Henrymu stáhly zornice na normální velikost a nepatrně změnily odstín. Objali mne.

	„Mami?“ řekla jsem, protože jsem poznala, že s těmito lidmi už zůstanu.

	„Budu tě milovat, jako bych jí byla,“ řekla Clair, „ale tvoje matka nejsem. Na to nikdy nezapomínej, Nikkol.“

	„A kde je moje máma?“

	„Ona je… pryč.“ Postavila mne zpátky na zem. „Zařídili to tak,“ dodala, když si myslela, že už neposlouchám.

	Henry mě vzal za ruku a odvedl do velké haly, kde to zvláštně vonělo a parkovala tam spousta podivných aut. My jsme nastoupili do jednoho z nejzvláštnějších – do krémově bílého vozidla, které vypadalo jako slepičí vajíčko.

	Aniž by Henry nebo Clair cokoliv udělali, rozjeli jsme se. Chvíli jsme jeli uvnitř haly, sedačka pode mnou vrněla, ale potom jsme vylétli ven a vzhůru nad město, a to bylo teprve něco!

	Clair se mě ptala, jestli se tam ke mně chovali dobře, ale ztichla, když si všimla, že nevnímám a dívám se ven. Výhled mi vyrazil dech. Neuvěřitelně štíhlé a neuvěřitelně vysoké budovy se zabodávaly do mraků, jako by je mohly podržet, aby se nezlomily. Bylo jich tolik, jako by tvořily celý svět; vystupovaly ze země, dlouhé, zrcadlově se třpytící tyče, odrážející purpurové a fialové odstíny barev, jehlice z křišťálu. Mezi tím se klenuly neméně působivé mosty, do prostoru vystrčené plošiny s parky, bazény a stadiony… Nechápala jsem, kdo to mohl postavit a jak to dokázal.

	„Proč jsou všechny ty domy stříbrné?“ zajímalo mě.

	„To jsou solární nátěry,“ vysvětlil Henry.

	A ta světla! Myriády světelných bodů, nápisů, rozsvícených oken, pruhů řídících vzdušnou dopravu, projekcí, reflektorů. Všechno to zářilo, jako by to chtělo vyjádřit všechny barvy a odstíny, které existují.

	Mírně jsme klesali. Okolo nás jsem zahlédla několik létajících vajíček, stejných jako to naše, a na cestách pod námi jsem spatřila několik procházejících se lidí, ale jinak bylo všude pusto a smutno.

	Tolik budov a tak málo lidí? Kde všichni jsou? Chtěla jsem se na to zeptat, ale pak jsem zaklonila hlavu a na všechno zapomněla. Výhled na Oponu těsně nad mraky byl omračující. Byla jiná, než jsem si ji pamatovala z těch několika málo momentů, kdy se mi podařilo nahlédnout skrz šátek, kterým mi maminka zakrývala oči. Normálně by mě vzpomínka na ni rozesmutnila, ale teď jsem se utápěla ve fialovém oparu. Zdálo se, že skrz něj prochází více světla, jako by se zapadající slunce snažilo procpat co nejvíce paprsků skrz, ještě než skončí den. Skoro se zdálo, že Opona přestává být jen průsvitná a je skoro průhledná. Mohla jsem si představovat, jak sladce růžový mráček propluje bariérou, jako by se nic nedělo, a pokračuje ve své pouti dál, až do… vesmíru? K Bohu? Kam vlastně?

	„Henry,“ naoko ho pokárala Clair, a pak okna ztmavla a změnila se v bělostný interiér, a já neviděla nic. „Nedívej se moc dlouho nahoru, zlatíčko, nebo tě rozbolí hlava,“ řekla a usmála se na mě.

	Můj nový domov se nacházel v posledním patře té nejvyšší budovy v okolí. Byl to spíš palác než byt, obrovský a nádherný. Uchvátilo mě zdravé bílé světlo linoucí se z kostkovaných panelů po celém stropě. Intenzita světla se měnila podle toho, jak jsem utíkala z jednoho konce obývacího pokoje na druhý, nebo dokonce podle toho, jestli jsem se do něj dívala nebo ne. Dveře se mi samy otevíraly a já se je snažila chytit dřív, než zmizí ve stěně.

	Můj pokoj byl ze všeho nejkrásnější. Byl tam chlupatý koberec a růžová pohovka, postel, která zajížděla do zdi, matrace s nastavitelnou tvrdostí, taky starodávný stolek s šuplíky. Barvu stěn jsem si mohla vybrat a změnit…

	„A sleduj tohle,“ mrkla na mě Clair a věřte nebo ne, celá jedna stěna zmizela a naskytl se mi výhled na šarlatově osvícené město, na každý detail, až jsem se začala bát, že spadnu dolů a zabiju se.

	Clair se rozšířily zornice a odešla. Dál jsem prozkoumávala pokoj. Otevřela jsem jednu ze zásuvek v knihovně. Doma jsme sice nějaké knihy měli, ty ale vypadaly jinak než tahle. Až potom jsem zjistila, že držím v ruce digitální papír, ne knihu v pravém slova smyslu. Spustila jsem jej a vybrala náhodně ze seznamu knihu od editora Johna Faltze, Poslední aktualizace. Knihu nenapsal člověk, ale vygeneroval software nakladatelství Timefly. Chvíli jsem si četla, ale pak mě začalo rozčilovat množství reklam a animací. Vlastně mě celkem rychle omrzely i ostatní zázraky techniky, musela jsem myslet na mámu a na Jonase. Clair mi říkala, že už jsem velká holka, ale asi ne dost velká, když musím pořád brečet. Jenže ať jsem se snažila sebevíc, slzy se nedaly zastavit.

	Druhý den ráno za mnou přišli oba a řekli mi, že se musím vzdělávat a že musím být dobře vychovaná, takže si mám nasadit čočky do očí. Henry mi vysvětlil, co to je. Prý se to jmenuje ITE (Interactive Telecommunication Equipment – Interaktivní telekomunikační zařízení), ale většina lidí si to překládá jako In The Eye – Do oka, nebo tomu říkají prostě ‚čočky. S těmihle čočkami se navíc můžu koukat na Oponu, jak dlouho budu chtít, budu lépe vidět ve tmě a zaostřovat na dálku. Jedna čočka byla malinkatá a tenká jako smítko, ta druhá byla větší a silnější a Henry říkal, že se potom ještě zvětší, ale že to vůbec nebolí.

	Takto jsem poprvé pronikla do Sítě a zjevil se mi nový svět, skrytý za tím všedním, ale tak nezpochybnitelně skutečný a nekonečný, že jakmile jsem ho jednou našla, nedalo se bez něj obejít. Bylo to jako otevřít dveře do místnosti, ve které byly další stovky dveří, a tak pořád dokola.

	Rodiče mne přihlásili hned do několika škol najednou a já je všechny navštěvovala, aniž bych se musela zvednout z pohovky.

	Během následujících měsíců jsem se sžila se Sítí a využívala ji, jako by to byla moje ruka.

	Mé úplně první slovo vyhledané online znělo ‚Jonas‘.

	Rychle jsem si uvědomovala, že nemusí zůstat u pouhého přání získat ztraceného pejska zpátky. Síť byla místem neomezených možností, a pokud člověk chtěl, mohl dokázat cokoliv. Zvířata byla vzácná obecně, ale u hlídacího psa už šlo o hodnotný majetek. Jeho majitel by byl blázen, kdyby si jej nepojistil obojkem s identifikačním čipem a lokátorem. I kdyby jen tím nejlevnějším typem. Začala jsem prohlížet národní registr majitelů zvířat a Jonasův záznam skutečně objevila.

	Jonase už ale ne, a to i přesto, že jsem si k tomu napsala speciální samovyhledávací program. Nehodlala jsem se ale vzdát a pátrala jsem i po dalších způsobech. Došlo to tak daleko, že jsem se dostala ke genomu jeho vrhu a brzy měla připravenou objednávku do genetické laboratoře. Nový, téměř identický Jonas mohl být za pár týdnů na světě. Jenže k tomu bylo potřeba dost peněz. Nezbývalo mi tedy nic jiného, než se pustit do studia.

	Učila jsem se rychle a času jsem měla dost. Kupodivu mi to lezlo do hlavy skoro samo a brzy jsem začala chápat základní principy pohybu a orientace na Síti. Stačilo jen chtít, mít trpělivost, a nic nebylo nemožné. Byla to zábava.

	Trvalo ještě několik dalších měsíců pátrání, plánování a analyzování, než jsem se mohla spojit s pěstouny a předložit jim finanční návrh zahrnující nákup akcií zlata a ropy, vytvoření vlastní firmy pod falešnou identitou a plán, na jehož základě se jim měly vypůjčené peníze s desetiprocentním ziskem vrátit do pěti let.

	Vzpomínám si, jak se Claiřina virtuální tvář úkosem podívala na Henryho a řekla: „No konečně.“

	[image: hline]
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	Erik

	(r. 46 po D. t.)

	Každý z nás měl jiný důvod, proč žít v naší společnosti, v Klanu. Většina skutečně pevně věřila svatému poslání, Velké vizi, ale našly se i prozaičtější důvody. Někdo neuměl žít jinde, někdo, jako třeba já, neměl ze začátku ani na výběr.

	Náš diákon si liboval v boji a zabíjení. Alespoň takovou představu jsem si o něm udělal na základě historek, které se ke mně donesly. My z Vyhnanství jsme ho vídali často, protože nám vozil medipacky a proviant, který nás měl udržet naživu v případě, že bychom se o to nedokázali postarat sami.

	Diákon nás také učil víře. Dokázal kázat celé hodiny předtím, než nám rozdal jídlo, které některým mělo doslova zachránit život. Jeho proslovy občas nedávaly smysl, někdy blábolil. Jindy si povídal jen tak pro sebe. O tom, jestli bylo jeho kázání, historky o životě Bezejmenného a rozmluvy se samotným Rubínovým Bohem pravdivé, nebo šlo jen o výplod chorého mozku, se dalo polemizovat. Ne nadarmo se mu přezdívalo Schyzofrenes (psáno s ypsilon). Na druhou stranu, Murock mu věřil a zdálo se, že nebyl jediný.

	To, že jsem měl strávit dnešní večer s Božím komité, jak se říkalo radě starších, jsem věděl, ale nečekal jsem, že si pro mě přijde sám summi, vůdce Klanu. Náš patron. Velký Prorok. Ten, který prý kdysi obětoval Rubínovému celé město.

	Počkal na mě na hranici Vyhnanství. Trpělivě stál, dokud jsem nesestoupil z mírně se svažujícího kopce, a teprve když se tak stalo, pohnul se. Podal mi pohár s vodou.

	Vděčně jsem jej přijal. „Děkuji.“

	„Neděkuj,“ poučil mě. „Ber si, co je tvoje. Nikomu nic nedlužíš. Nakonec stejně zjistíš, že nic není zadarmo.“

	Jistě, patrone. Díky za radu. Dobře si ji zapamatuji, stejně jako všechny další, které mi poskytneš. Jen si klidně dál mysli, že jsem zapomněl. Buď přesvědčený, že tě chovám v té fanatické úctě jako ostatní. Já budu trpělivě čekat. A učit se. Jednou, až budu silnější a rychlejší než ty, zjistíš, kde jsi udělal osudovou chybu.

	Vedl mě skrz tábor a já zvědavě kroutil krkem a snažil se zahlédnout co nejvíce ze zvyklostí života, jaký budu zanedlouho také vést – pokud vytrvám. Prošli jsme mezi stroji, vstoupili na nádvoří malého statku a došli až k ohni, jehož plameny částečně zakrývaly černé siluety. Mé místo bylo vedle Olina. Pocítil jsem závist, že byl z nás dvou předvolán jako první, ale pak jsem si všiml jeho pohledu a uvědomil si, že on závidí mně, protože jsem přišel s vůdcem. Duchu pouště, řekl bezhlasně mé jméno. Ignoroval jsem ho. Jména byla to jediné, co nám nikdo nemohl vzít, proto se jim přikládal velký význam. Tím, že jsem nevyslovil to jeho, jsem ho urazil a bylo jisté, že až budeme zpátky ve Vyhnanství, tak po mně půjde. Bylo mi to jedno, z něj jsem strach neměl.

	Sedl jsem si, přijal plechový hrnek s kořalkou a užíval si tepla, jež sálalo z krásně hořících prken z rozštípaných vrat. Zaposlouchal jsem se do právě probíhající diskuse.

	„Doufám, že se toho dožiju. Útok na megaměsto. To nebude žádný podřadný plenění, žádný nahánění sedláckých bukvic po poušti, tohle bude válka,“ mával rukama Wiadro, až drahocenný alkohol šplíchal na zem.

	Wiadro Reznick byl specialista na těžbu dat ze Sítě. Vypadal přesně tak, jak bych si IT profesionála představoval. Trochu moc hubený, vesta a kabát na něm visely, jako by byly o dvě čísla větší, meče na zádech měl nakřivo. Husté, černé vlasy měl slepené v dredy, ne však úmyslně, nýbrž vinou písku a nedostatečného mytí.

	„Jak megaměsto vypadá?“ zeptal jsem se. Za běžných okolností bych na právoplatné členy Klanu, natož členy Božího komité, nemohl ani promluvit, ale i to bylo výsadou těch, kteří seděli u ohně. Každý týden na to měli právo dva z Vyhnanství, aby se něco přiučili, popřípadě oživili motivaci.

	„Megaměsta jsou plný nevěřících zženštilých zbabělců, který místo aby žili u země, jak je přirozený, žijou naskládaný jeden nad druhým v obřích mrakodrapech,“ zachichotal se Reznick. „Lidi jsou tam tak zdegenerovaný a rozmazlený, že si ani sami neutřou prdel. Prostě měšťáci. A představ si, že takovýhle kuřbuřti seděj na hromadách peněz, který jim vlastně ani nepatřej.“

	„A komu patří?“ zajímalo mě.

	„Patřej těm, kdo si je vezmou, a to jsme my.“

	„Máme na to svaté právo,“ vzal si slovo Schyzofrenes. Diákon byl starý muž, možná jeden z nejstarších v Klanu. Vzadu na hlavě mu plandaly zbytky prořídlých vlasů, přes oči nosil poškrábané, vypouklé brýle. I když působil trochu nesvéprávně, o jeho schopnostech válečníka nemohl nikdo pochybovat. „Vy mladý si na to nemůžete pamatovat, ale nikdo by na to neměl zapomenout. Doba temna byla, jako kdyby přišlo na svět samo peklo. Nastala absolutní tma. Ani Clona nebyla vidět. A zima. Každý den větší a větší. Systém zkolaboval. Zavládla totální anarchie. Každý přežíval, jak uměl.“ Když diákon mluvil, uhýbal pohledem, jako by se bál na někoho podívat. Mezitím však všichni u ohně ztichli a poslouchali. „A v té době, kdy jsme umírali a plazili se u dna, hledajíce Boha, oni byli zavřený ve svých bublinách a báli se. Nehnuli pro nás ani prstem. Proto jim tohle všechno, co teď mají, nepatří. Ale chceš něco povědět?“ Náhle mě provrtal pohledem. Zamrazilo mě.

	„Ano,“ podařilo se mi říct.

	„Oni to vědí. Ty zkurvený vládci zeměkoule s těma jejich technologiema a veškerou mocí to vědí a mají z nás, vyvrhelů a zvířat, děsnej strach!“ Najednou stál a svíral v rukou meče. Jedna z čepelí se dotýkala plamenů, ale diákon to vůbec nevnímal a upíral pohled někam do dálky.

	Murock po celou dobu nehnutě seděl s rovnými zády a zkříženýma nohama, nepil, nebavil se jako ostatní. Nyní zdvihl ruku a položil ji na Schyzofrenovo předloktí. Ten se uvolnil a po chvilce se opět posadil. Ostatní u ohně tomu nevěnovali pozornost. Raději jsem odmítl další alkohol, protože jsem cítil, že mi začíná otupovat smysly. A v takové společnosti, v jaké jsem se právě nacházel, jsem si nemohl dovolit o sobě nevědět.

	Olin na tom byl hůř. Po celou dobu si nápojem dodával odvahu k otázce, ale pak zničehonic usnul a teď hlasitě oddechoval.

	Wiadro si sáhl do oka a natáhl ke mně špinavý prst. V záři ohně se na něm leskla sotva viditelná ploska. „Raději ne,“ řekl jsem, „mám tablet, to mi stačí.“ Wiadro pokrčil rameny a vložil si ITE zpátky do oka.

	Vince Jacktown, obrovský černoch, toho také moc nenamluvil. Čistil a skládal svou zbraň – tento večer již podruhé. „Až ti příště podá čočky, vem si je,“ prohodil, aniž by vzhlédl od práce. „Možná můžeme technologií opovrhovat a nemít ji rádi, ale musíme ji používat a zlepšovat se v tom. Protože bez ní válku nevyhrajeme. Znalosti a informace jsou stejně důležitou zbraní, jako je tahle,“ zdvihl náhle znovu složenou pušku. „Právě to, že máme znalosti a svaté poslání, z nás dělá něco víc než pouhé vrahy. Něco víc než lidi, jako jsou oni,“ mávl za sebe, směrem, ze kterého se ozýval tlumený nářek znásilňované ženy statkáře. „Chápeš, co se ti snažím říct?“

	Kývl jsem. Myslím, že jsem začínal chápat.

	Čočky jsem si tedy znovu vyžádal a jednu si nasadil. Systém se přizpůsobil novému uživateli a nabídl mi styly zobrazování. Chvíli mi trvalo, než jsem si zvykl na to, že stačí pomyslet na úkon, aby byl vykonán. Omylem jsem zvolil špatnou nabídku a obraz se mi promítl před levé oko a tím mi rozhodil vidění. Na výběr byly stovky režimů, abych ale mohl využívat všechny, potřeboval bych obě čočky. Zvolil jsem si jednoduché překrytí. Obraz se promítal na sítnici transparentně, takže jsem mohl vidět i normálně. Kontrast se zvyšoval u objektů, na které jsem se soustředil, ať už na Síti, nebo v realitě. Konečně se mi objevily výsledky, které mi vyhledal Wiadro, na téma megaměsto. Ohromilo mě množství animací, které mě doslova zaplavilo. Probíral jsem se snímky a nemohl uvěřit tomu, že zobrazují skutečná místa.

	Pak jsem musel ITE vrátit.

	Slunce už zapadlo, takže jsem neměl brýle. Patron je však nenosil ani přes den. I teď hleděl vzhůru do tmy, jako by tam viděl něco, co obyčejný smrtelník nemohl. Byl to jediný člověk, o kterém jsem kdy slyšel, že hleděl na oblohu bez brýlí a nezbláznil se.

	„Tak co dneska vidíš, příteli?“ zeptal se Vince. Byl jedním z těch, kteří si mohli takové chování dovolit. Summi mlčel a my všichni vyčkávali. Přiložil jsem poslední kusy prken.

	„Krvavé žíly,“ promluvil hrdelním hlasem Murock. „Pulzují. Čas se krátí. Nesmíme otálet. Až se naplní, bude už pozdě.“

	Olin vyprskl smíchy. Ani jsem si nevšiml, že se probral. „Co to má jako bejt? To je největší blbost, jakou jsem kdy slyšel,“ dodal s opovržením. Viděl jsem, jak všichni ztuhli. Diákon vypadal, že na Olina skočí a roztrhá ho holýma rukama. Vyvrženec si toho nevšiml, místo toho pokračoval: „Čekáme tu hodiny na moudrá slova patrona a to má být ono?“

	Murock vypadal, že ho ani neposlouchá, avšak Vince na mne významně pohlédl. Po chvíli mi to došlo. Uvědomil jsem si, že k tomu tak jako tak dojde, záleží pouze na tom, zda takovou čest přijmu.

	Nahnul jsem se, jako že chci prohrábnout oheň, a opatrně si nasadil rukavici s kovovými hroty, kterou jsem ukradl neopatrnému Vyvrženci. Běžel si pro potraviny a nezamaskoval důkladně svůj úkryt. Vyrobil tu rukavici šikovně, ale já měl v plánu ji s pomocí několika hřebíků, které jsem posbíral z ohořelých prken, ještě vylepšit.

	Olin byl silnější než já, to jsem musel uznat. Nikdo ve Vyhnanství se mu přímo nepostavil. Proto ta opatrnost. Možná zbytečná, Olin si mě vůbec nevšímal. Prohrábl jsem oheň, počkal jsem, až začne pít, a ve správnou chvíli jsem se ohnal a praštil do plechového hrnku, který mu vyrazil pár zubů. Překulil jsem se na něj, semkl ho stehny a začal ho mlátit do obličeje a do krku. Zdvihl ruce v obranném gestu. Matně jsem vnímal nadšený pokřik a povzbuzování, který se okolo rázem strhnul.

	Nesnažil jsem se ho nějak takticky oklamat, vsadil jsem na okovanou rukavici a vší silou ho mlátil do předloktí, obličeje, kamkoliv to šlo. Snažil se bránit, ale alkohol mu zpomalil reflexy, navíc mu krev natekla do očí a nic neviděl. Zdálo se mi, že to trvá věčnost, zuřivě se snažil vyprostit; měl jsem co dělat, abych se na něm udržel. S každou další ránou byl však slabší, až ochabl úplně.

	Prudce jsem oddechoval. Bolely mě svaly a navzdory rukavicím i klouby.

	Zkusil jsem mu nahmatat puls. Byl mrtvý. Podruhé jsem zabil. Poprvé holýma rukama.

	Když jsem byl později nad ránem, po kterém měl následovat další parný den, schoulen pod tenkou dekou před skučícím větrem a nedokázal potlačit slzy, nemohl jsem nemyslet na jeho tvář, na ten výraz, když jsem neopětoval jeho pozdrav. Ale to bylo až později.

	„Nedosáhl Viad Interit, Čisté smrti. Odnes ho, později bude zakopán, aby jeho duše nenašla Rudou bránu. Můžeš si vzít, co bylo jeho.“

	Měl u sebe sice pár věcí, které bych mohl upotřebit, ale rozhodl jsem se, že mu je nechám. Přišlo mi to tak správné. Popadl jsem ho za ruce a odtáhl do chlívku vedle nahých těl sedláka a jeho synů. Dalo mi to zabrat.

	Murock dal kolovat další láhev a začali jsme pořádně pít.

	Kvůli Olinovi nikdo netruchlil. Jiné by to bylo, kdyby byl členem – to by musel proběhnout soud – ale Vyvržence nebyla žádná škoda. Kdybych se byl opil já a ventiloval některé ze svých názorů na víru, skončil bych ve chlívku já. Pak by se na mě zapomnělo.

	Sledoval jsem diákona, jak se zanícením sype zrnka soli do kovového kotlíku. Vařil skleněnou polévku – tak se říkalo vývaru z hmyzu nachytaného do sklenic zakopaných v zemi. Bylo zajímavé pozorovat zkušeného člověka, bojem zrozeného válečníka, jak s urputnou přesností odpočítává jednotlivá zrnka soli. Zanedlouho se po okolí začala linout mastná vůně.

	Reznick vstal. Měl jsem za to, že si jde odskočit, ale když se vrátil, prozradil ho šibalský výraz ve tváři.

	„Z Erika nám vyrostl muž, jak sám ostatně dokázal,“ prohlásil, aby to všichni slyšeli. Přestože sotva chodil, dvakrát si mezitím přihnul. „Prej je v Pustině jako doma a v boji o přežití se mu sotva kdo vyrovná. Proto se mu taky říká Duch pouště. Teď je na řadě další věc, kterou nám dokáže, jestli z něj bude pravý bratr.“

	Vince se usmál a odhalil bílé zuby, aniž by zdvihl pohled od pušky.

	„Jeleno, nepospíchej nikam, Erik by od tebe něco potřeboval.“ Wiadro před sebe strčil hubenou ženu, minimálně dvakrát starší, než jsem byl já sám.

	„A co?“ zeptala se měkkým hlasem.

	„Co asi, ušít šálu!“ Wiadro ji chytl za boky a natočil ke mně. „Je trošku… úzkoprsá,“ zachichotal se, „ale furt lepší než její sestra, ta je falešná od koz až po mozek. Ale tobě by mohla stačit. Teda pokud nejseš buzna.“

	Pár mužů, kteří vyrabovali poslední prostory v prvním patře statku, vytušilo zábavu. Opřeli se o parapet a začali pohvizdovat a povzbuzovat. Pod nimi na dvorku se usídlil zbytek žen, které také Jelenu sledovaly. Starší s neutrálním výrazem, ty mladší vyděšeně.

	Jelena se ke mně otočila. Pod krempou klobouku upleteného ze suchých větviček jí zajiskřily oči. „Ráda.“ Cítil jsem, jak se mi do tváří hrne krev, ale nedokázal jsem tomu zabránit.

	„Chceme to vidět, ať zůstane,“ vykřikl někdo z mužů a Wiadro hned souhlasil.

	Jelena se zarazila, ale rychle se vžila do role a ladným pohybem shodila šaty na zem. Stála tam úplně nahá, naskočila jí husí kůže. Poprvé jsem viděl ženské tělo v celé jeho kráse. V temně žlutém svitu ohně vypadalo jako tělo bohyně vášně.

	Sklonila se ke mně a sedla mi do klína. „Takhle ji to ani bolet nebude,“ zachechtal se někdo, ale to už jsem se do ní vnořil, omámený tak, že mi ani nevadil smích a hulákání ostatních.
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	Bylo teplo. Můj sněhobílý kabátek z inteligentní samočisticí látky sice teplotu reguloval, avšak na tvář a ruce se mi lepil horký vzduch. Seděla jsem na lavičce v parku na střeše Central Toweru a kochala se výhledem na Oponu. Měla jsem sice hodně práce, ale každý den jsem si dovolila na chvíli vypnout. A to doslova. Záplava informací proudících do mého mozku, tuny dat zobrazených na mé sítnici a neustálá pozornost a nutnost se rozhodovat mne zmáhaly více, než mi bylo příjemné. Předražené, zpola legální stimulanty, které jsem si nakoupila, sice dočasně pomáhaly, ale červený vykřičník na mém zdravotním a stravovacím programu už blikal tak výstražně, že se to nedalo ignorovat. Na statistiky příjmů výživových látek jsem se bála podívat. Bylo zřejmé, že bych o své tělo měla více dbát, ale já se prostě nemohla přinutit myslet na jídlo, když se přede mnou otevíral svět nekonečných možností… a problémů.

	Do měkké hlíny u mých nohou přistál opeřenec. Diagnostický plugin ho analyzoval a zobrazil mi sloupek informací. Holub domácí, Columba livia f. domestica. Pozoruhodné bylo, že holubi byli jedním z mála druhů ptáků, kteří dokázali ve městech a pod Oponou přežít – a nikdo vlastně nevěděl proč.

	Podle harmonogramu mne čekalo pravidelné cvičení a studium sociologie, jež bylo mým koníčkem a které nevyžadovalo tolik pozornosti. Ale ještě jsem měla chvilku čas, tak jsem si otevřela dokumentární kanál chlapce z předměstí asociace megaměsta Nové Dillí, který se živil virálním obchodem a sběrem PET lahví. Popisoval degeneraci a mutaci u lidí vystavených dlouhodobému vlivu záření Opony přímo v terénu. Měl aktivované reálné sdílení, takže jsem se mohla připojit a dívat se přímo jeho očima. Situace v bývalé Indii nebyla nejlepší. Z posvátné řeky Gangy zbyl jen posvátný potůček a mnoho lidí to považovalo za špatné znamení. Tento chlapec při svých toulkách ghettem jen s vystřelovacím paralyzérem a lisem na lahve často riskoval vlastní život. Možná proto měl jeho kanál takovou sledovanost.

	Parkem prošla skupina lidí, od nichž se oddělil mladý kluk. Pohyboval se rozvážným krokem připojeného člověka. Došel blíž a posadil se ke mně. Vylovil z kapsy jablko a zakousl se do něj. Jmenoval se Stievie V. a bylo překvapivé, jak málo měl o sobě na Síti informací. Nebylo výjimkou, že na sebe někteří neprozrazovali příliš mnoho, ale většina identit o sobě sdílela alespoň obecné informace. Jedna z věcí, kterou tam o sobě uvedl, mne však zaujala.

	„Tvůj otec pracuje v úřadu pro kontrolu počasí? To je zajímavé.“

	„Ehm… zdravím, Nikkol. Ano, je to tak. Zatím mu jen pomáhám, ale jednou po něm jeho funkci převezmu.“

	„Jak to, že jsem o tom ještě neslyšela?“

	„Ty jsi snad slyšela o všem?“ Smál se a slušelo mu to.

	„Ano, skoro. Alespoň povšechně.“

	Úsměv z jeho tváře zmizel.

	„Dělám si z tebe legraci,“ řekla jsem. „Pověz mi, jak je to s tím počasím,“ pobídla jsem ho.

	„Kvůli drastickému úbytku populace už není tento obor tolik respektovaný, o výzkumu ani nemluvě, ale stále je nezbytný. Například jídlo. Hladomory jsou už sice minulostí, ale nikdo nechce jíst pořád výrobky z mořských řas a sóju. Stále je potřeba potraviny pěstovat. A představ si, že by plodiny na plantážích pro polovinu populace zahynuly jenom proto, že by nepršelo…“

	„Řekni mi o tom víc.“

	„Kvůli skleníkovým plynům se zvýšila celková teplota na Zemi a Opona tomu samozřejmě ještě napomohla. Nebýt řízených dešťů a geneticky upravených bakterií ve vodě, Amazonie by se dávno stala obrovskou pouští, což by samo o sobě znovu ovlivnilo globální oteplování. To není dobré pro nikoho. Většina pevnin je suchá a nezaprší tam celý rok, nebo jde o opačné extrémy. Například Japonsko decimují obrovské uragány a cyklony. S tím souvisí spousta dalších věcí, jako třeba úmrtí způsobená nemocemi, které přenášejí komáři. A kdyby nenastal tak razantní úbytek obyvatelstva, nastal by problém i s pitnou vodou. Věděla jsi například, že celá polární čepice v létě zmizí?“

	Podívala jsem se na něj. Měl kudrnaté vlasy, husté obočí a tak zapálený výraz v očích… Teď ani nebyl připojený, všechno si to pamatoval!

	„Ehm,“ odkašlal si nesměle, „prostě, přežití lidstva není tak zaručené, jak by se mohlo zdát, a my si nemůžeme dovolit nechat náš osud na libovůli přírody. Někdo to musí kontrolovat.“

	„To máš zřejmě pravdu.“

	„Nemusí to být nutně špatně,“ řekl. „Podívej se na tohle jablko.“ Ukázal mi rudý plod, do kterého se ještě nestihl zakousnout. „Je větší, chutnější, lesklejší a navíc obsahuje více vitamínů než jablka původní. Jenže stále potřebuje k růstu vodu.“

	Od té doby jsme se v parku na střeše Central Toweru setkávali pravidelně. Procházeli jsme se po zelených mostech nebo spojovacích plošinách mezi mrakodrapy, sledovali třpytící se Oponu snad z každého místa v rozlehlých sadech od Rocco Structure až po ostny stavebních jeřábů na střechách komplexů September Buildings, venčili Jonase nebo jen tak seděli, mlčky pracovali a drželi se za ruce. Stievie často mluvil o tom, co ho zajímalo; vyprávěl mi o tajemném Core webu, další části internetu, do které jsme neměli přístup, nebo o vesmíru a hvězdách a o jejich údajné kráse.

	Byla jsem zrovna uprostřed povinné lekce společenské etikety, když mi dešifrovací program ohlásil další selhání. Snažila jsem se prolomit bezpečnostní systém naší domácnosti, protože se v ní nacházelo nějaké médium, do kterého jsem neměla přístup, a já byla hrozně zvědavá, co se v něm skrývá. Beztak jsem měla podezření, že pěstouni chtěli, abych kódy prolomila. Přece musel existovat způsob, jak uchovat informace, aniž bych se o tom dozvěděla.

	Jako by to tušila, zavolala mi Clair. Že prý mám na ně počkat doma, musí mě někam vzít. Z vlídného hologramu se nedalo moc vyčíst, pokud si to uživatel vyloženě nepřál – zdálo se mi však, že je nervózní.

	Šla jsem tedy domů. Nakrmila jsem Jonase a čekala. Pohledem jsem zavadila o květinu, kterou jsem dostala k narozeninám. Jednalo se o čirý autonomní box, ve kterém rostla azurově modrá orchidej. Ph vody i hlíny bylo v zelených hodnotách, odvlhčovač a hydroponie taktéž. Květ rostl v izolaci, předurčený k dokonalosti, bez potřeby vnějšího zásahu. Možná máme něco společného.

	Když pěstouni přiletěli, byli roztržití a celí nesví. Na mé otázky, kam jedeme, mi odpovídali vyhýbavě. Stalo se něco v práci, došlo mi. Ale co s tím mám společného já?

	Odvedli mne do garáží a spěšně jsme odlétli do vlažného podvečera. Pěstouni se sice chovali divně, přesto jsem byla ráda, že jsem je viděla, protože se to moc často nestávalo.

	„Co se děje, Henry?“ zkusila jsem to ještě jednou.

	Henry mne ignoroval a otočil se ke Clair. „Myslím, že bychom jí to měli říct.“

	Clair prudce trhla hlavou, až se jí zčeřilo blonďaté mikádo, než se zase ustálilo ve svém obvyklém tvaru. „Víš lépe než kdo jiný, že ještě není správná doba.“ Verbální konverzace dál už neprobíhala, ale podle jejich rozhněvaných výrazů jsem usoudila, že jejich hádka teď pokračuje online.

	Přistáli jsme na nejnižší Páté avenue, protože si Henry potřeboval něco vyřídit. Mezitím jsem se rozhlížela z okna, protože jsem tady dole byla asi jen třikrát v životě. To, co jsem viděla, se mi nelíbilo. Lidé z nižších tříd, špinaví a pomatení, bloumali po ulicích a vrhali kosé pohledy, obzvlášť naše vznášedlo přitahovalo pozornost. Samotná ulice, na které jsme stáli, se táhla tak daleko do obou stran, že jsem neviděla konec. V silnici byly díry, stejně jako ve všem okolo. Ve výlohách, samotných budovách i v oblečení lidí. Všude se válely odpadky a světla z obrovských poutačů ozařovala ulici více než samotné slunce. Byly to reklamy na válku, jako například: BRAŇTE SVOU SVOBODU, NIKDO JINÝ TO ZA VÁS NEUDĚLÁ! nebo reklamy na plození dětí, jako předkloněná sestřička v podvazcích, se stetoskopem kolem krku, proklamující: BEZ OCHRANY JE TO VĚTŠÍ ZÁBAVA! nebo policistka s laškovně položeným jazykem přes horní ret, ujišťující nás, že NE ZNAMENÁ ANO! A pod tím vším se skvěla široká tabule s blikajícím nápisem: NOVÁ COCA–COLA S PŘÍCHUTÍ KRŮTÍ ŠUNKY!

	Většina z těch lidí, potulujících se kolem, zřejmě uvízla na Síti a o svoje fyzično se moc nestarala. To mi připomnělo, že už bych vážně měla začít zdravěji jíst.

	Henry se vrátil, rychle přeběhl ulici a zavřel se dovnitř.

	„Proč na nás tak zírají?“ zajímalo mě. Několik postav, zahalených v kapucích, nás pozorovalo, někteří se klepali zimou, ale jinak se ani nehnuli.

	„Závidí nám,“ řekl Henry a bylo na něm vidět, že se uvnitř uvolnil.

	„Jsou chudí?“

	„Ano, odmítli se zařadit do systému.“

	„A my jsme se neodmítli zařadit do systému?“

	„Jsou různé způsoby nesouhlasu, holčičko.“ Clair po něm střelila pohledem.

	Vyrazili jsme. Clair mi na předním skle navolila televizi, ale nesledovala jsem ji. Už dávno jsem pochopila, že ve vysílaných pořadech nikdy nešlo o kvalitu, ale o množství prezentovaných produktů, které se daly pomocí interaktivního prostředí okamžitě nakupovat.

	Mne více zajímalo, jak to vypadá venku.

	Nad námi byl nezvyklý provoz a počítač vyhodnotil jako nejrychlejší cestu po zemi. Vybočili jsme a těsně nad rozpraskaným asfaltem se vydali na sever.

	Spatřila jsem muže, který vkročil do vozovky. Často se stávalo, že chodci přecházeli přes silnice, jak se jim zlíbilo – pravděpodobnost srážky byla nulová. Tento muž se však postavil před nás a zůstal stát, jako by na nás čekal. Líně si položil na rameno kovovou trubku, jejíž konec namířil na nás. Naši nic neviděli, protože byli připojení.

	Pak to šlo ráz na ráz.

	„Zvedni to! Zvedni to!“ hystericky křičel Henry, nevím, jestli na počítač, nebo na Clair.

	V ústí chlapovy kovové trubky se rozsvítilo. Letěla na nás raketa.

	Podsvícení vozu zčervenalo a začali jsme prudce stoupat. Počítač provedl úhybný manévr, ale raketa také zatočila a narazila do nás. To už se okolo mne nafoukly pásy a já viděla rozmazaný svět, jak se točí šílenou rychlostí. Jako by se obrazovky všech stěn přepnuly na nějaký nevkusný a agresivní spořič.

	Zastavili jsme tak rychle, jako jsme se roztočili. Vnitřek vozu ovládlo panické ticho. Henry prudce oddechoval. Svět se naposledy otočil a nekonečné purpurové plátno se stalo zemí.

	„Jste v pořádku?“ zeptala se Clair. I když visela hlavou dolů, její účes neztratil tvar.

	Venku jsem spatřila bosé nohy. Přiklusaly po asfaltové obloze a vířily bronzové krystalky písku, které vytvářely miniaturní vlnky a obrazce. Proč nemá boty?, napadlo mě.

	Jako kdyby někdo ťukal – takový dutý, stydlivý zvuk jsem uslyšela pod sebou a vzápětí začaly vzhůru na nárty těch nohou padat lesknoucí se špony, odrážet se a kutálet po silnici, poháněné větrem.

	„Zůstaňte v klidu, sem se nedostanou,“ pravil Henry, ale z jeho hlasu zněl strach tak jistý, že jeho prohlášení mělo opačný účinek.

	Ve sněhobílém obložení vznášedla, kousek za Claiřinou hlavou, vznikl kruh barvy ohně, byl jasnější a jasnější, až mi musel systém snížit kontrast, aby nedošlo k poranění očí. Stalo se to neskutečně rychle. Ze žhavého prstence se vynořila čepel, připomínající špičku meče. Podivné ostří bylo průsvitné, jako pírka holubů adaptovaná na změněné sluneční světlo. Rána ve stěně se rozšklebovala a zvětšovala, až jsem spatřila kus Opony. Zároveň dovnitř pronikly zvuky vzdálených klaksonů.

	Clair! chtěla jsem vykřiknout, ale místo toho jsem se s ní spojila. Neodpovídala mi, plně se soustředila na spouštění vyčkávajících programů, které shromažďovaly různorodá data, většinou zaheslované odkazy, kompilovaly je a zasílaly do vzdáleného úložiště. Chtěla jsem ji varovat před nebezpečím, ale ignorovala mě. Vzápětí mi došlo proč. Má nevlastní matka s touto situací počítala a byla na ni připravená. Formátovala svá úložiště, aby se nikdo nemohl k informacím dostat. Počítala s tím, že za pár chvil zemře.

	Henry bojoval s ovládáním vozidla. Viděla jsem, jak se chaoticky přehrabuje v nouzových protokolech a záchranných profilech systému, aniž by něco skutečně udělal. On panikaří! došlo mi. Počítač automaticky navrhoval a měnil záchranné strategie v závislosti na míře ohrožení cestujících, které by už dávno vykonal, kdyby ho Henry neblokoval! Mohla jsem to udělat i já… ale váhala jsem. Henry byl zkušenější a nemohla jsem vědět, jestli mi něco neuniká, jestli Henry svým jednáním náhodou někam nesměřuje.

	Otvor se roztekl na velikost víka od kanálu. Muž, vlastně to byl ještě chlapec, upustil řezák lhostejně na zem a horní polovinou těla se nasoukal dovnitř. Clair vykřikla, začala se bránit, podařilo se jí přitisknout mu ruku s ohryzanými nehty na rozžhavený okraj otvoru.

	Vnitřkem se šířil bílý protipožární plyn, ale já přesto dobře viděla, že chlapec necítí bolest. Kůže na dlani se mu škvařila, ale on si toho ani nevšiml a snažil se Clair vytáhnout ven. Následující scéna se mi nesmazatelně vypálila do mozku. Clair si z krku strhla řetízek, hodila ho po mně a poddala se útočníkovi.

	Chtěla jsem se nahnout dopředu, ale zapomněla jsem, že jsem stále připásaná. Bezmocně jsem s popruhy bojovala, ale nemohla jsem je odepnout. Nezbývalo mi než sledovat, jak útočník vleče mou nevlastní matku ven.

	„Ne! Prosím!“ Zmocnil se mě příšerný strach. Průřez ve stěně vznášedla mi dovoloval jen výhled na Claiřiny nohy v tělových punčoškách, které sebou zmítaly a bezmocně kopaly na všechny strany. Následovala rána, Claiřiny nohy se přestaly zmítat a ochable padly na zem. Byla mrtvá.

	Než však Clair skonala, stihla udělat ještě jednu věc. Netuším jak, ale přerušila Henryho spojení s vozem a automatický záchranný systém naskočil. Vznášedlo se okamžitě rozpohybovalo, i když bylo těžce poškozeno. Celá levá strana se nevznesla a zůstala na zemi. Táhlo ji to po vozovce za hlasitého skřípění a úpění vnějších kovů. Chvíli se zdálo, že se budeme jen točit dokola, ale pak se pohyb vyrovnal.

	Já i Henry jsme pořád zůstávali připoutáni, a tak systém využíval veškerou energii, aby nás dostal co nejdál od nebezpečí. Další útočníci pravděpodobně běželi za námi, ozývala se střelba, všechno se klepalo a drnčelo. Teprve teď jsem si uvědomila, jak je všechno skutečné, že se to doopravdy děje. Bylo to jako úder surové reality, probuzení do opravdového světa. Cítila jsem bušení vlastního srdce, udělalo se mi zle.

	Vozidlo neustále zrychlovalo. Dovnitř stále brutálněji vnikal vzduch, až mi poletovaly vlasy a z toho řevu mi zaléhaly uši. Poslední, co jsem viděla, než jsem zavřela oči, bylo, že se řítíme vstříc budově takovou rychlostí, že se jí už nebude možné vyhnout. Počítač vůbec neměl snahu brzdit.

	Prorazili jsme výlohu obchodu a vletěli mezi regály. Znovu jsem otevřela oči, protože nevědět, co se děje, bylo ještě horší. Rudé podsvícení se rozblikalo. Řídící jednotka na vteřinu vypnula pravou část antigravitačního podvozku a vůz se přetočil a tvrdě dopadl na zem. Jen díky tomu nás těsně minula druhá raketa a narazila do kovových schodů vinoucích se do vyššího patra. Exploze nás odmrštila hlouběji do nitra obchodu. Kolem létaly boty, hořící krabice, stoly a vitríny, na dlouhých kabelech se houpaly moderní závěsné lampy a zběsile poblikávaly. Střela urvala točité schody a zkroutila je do železného chuchvalce, napodobujícího styl moderního umění.

	Otvorem dovnitř vletěl doutnající saténový polštářek a naplnil vzduch štiplavým kouřem. Protipožární systém tentokrát nespustil. Křečovitě jsem se držela popruhů a modlila se, ať už je konec. Odpovědí mi bylo kvílení drceného skla a vřískot o sebe drhnoucích materiálů setrvačnou silou hnaného vraku. Až jsme konečně zastavili. Udělalo se mi ještě hůř a z černého dýmu všude kolem se mi chtělo zvracet, ale měla jsem svaly tak stažené, že to nešlo. Henry zafňukal.

	Páchnoucí kouř se pomalu rozplynul a já uviděla, že jsme prorazili druhou stranou stěnu z trapézového plechu a dostali se zase na ulici. Ozývaly se různě naléhavé způsoby pípání, jak základní systémy vozu hlásily poškození. Henry se vzpamatoval a začal zlostně bušit do ovládacího panelu. Mechanický zvuk proťal náhodnou chvilku ticha, střecha odletěla pryč a nade mnou se otevřel volný prostor.

	Čekalo mě milé překvapení. Všude okolo nás, nad zemí i ve vzduchu, visely dvou a čtyřmístné opancéřované kluzáky příslušníků bezpečnostních složek SS – Security Service.

	Jsme zachráněni. Počítač vyslal nouzový kód už na začátku napadení, ale pomoc není samozřejmá. Záleží na postavení, ale hlavně taky na penězích. Pokud na to dotyčný neměl, nikdo mu nepomohl.

	Trojice útočníků se vynořila z dýmu unikajícího z proražené zdi a zamířila k nám. Byli ze tří čtvrtin obklíčeni, ale vůbec si toho nevšímali. Neschovávali se, neváhali.

	Security Service, z nostalgie přezdívaný policie, také ne. Zaznělo jedno strohé varování, a když se minulo účinkem, spustily tři nejbližší kluzáky palbu. Pak se přidali ostatní, munici koneckonců platil zákazník. Okolo mladého muže, který nesl raketomet, vybuchoval asfalt a létal vysoko do vzduchu, jak se střelec zastřeloval. Účinky palby byly zničující. Kulka roztrhla rouru na rameni, rozdrtila klíční kost a vnikla do těla. Druhou stranou vylétla ven, utrhla mu nohu a vytáhla z něj kus nějaké vnitřnosti. Trvalo to jen pár vteřin a všichni tři byli roztrháni v oblacích prachu a kusů vozovky.

	Když jednotky zabezpečily oblast, podívala jsem se na Henryho. Byl bledý jako mrtvola a nebylo to jen prachem, který ulpěl na něm i na všem okolo. Vyhýbal se mému pohledu, protože věděl, že Clair je mrtvá jeho vinou.

	„Co to bylo za lidi? Proč nám chtěli ublížit?“ musela jsem vědět.

	Sebral všechnu odvahu, zdvihl ke mně oči a zamumlal: „To je právě to, co budeš muset zjistit, Nikkol.“
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	Dnes byl velký den. Oslavovalo se mé včerejší složení přijímacího rituálu. Ode dneška jsem byl právoplatným, loajálním a prozkoušeným členem Klanu. Už jsem nemusel bojovat o každé sousto, dělit se přes den o puklinu ve skále s jedovatým hmyzem a přes noc běžet za putující kolonou až na hranici vyčerpání. Už jsem neměl být sám, od dneška se mi dostane práva na lékařské ošetření, taky výsady vlastnit stroj, usednout k ohni a chodit za ženami. Nyní jsem měl podporu celého Klanu.

	Samotný rituál nebyl tak náročný, jak se ve Vyhnanství tradovalo. Summi shrnul základní body víry, ujistil se, že chápu, jaké je mé poslání, a prohlásil, že mě vychovala poušť a že ať jsem měl ve Vyhnanství s Vyvrženci jakékoliv rozepře, nyní to budou mí bratři a budou pít stejnou krev. Té mi dal napít ze zlatem osázené lebky Istermana, první oběti Bezejmenného. Dál už zůstávalo v rukou Rubínového Boha, zda mě přijme, nebo ne. Dělalo se mi špatně, křeče v břiše se postupně rozšířily do celého těla, a když to přestalo, prospal jsem šestnáct hodin. Tím to ale končilo. Omni Pugnae. Rubínový mě přizval do své náruče.

	Rozhodl jsem se ihned čerpat své výhody a zamířil k Jamesi Lenkovi, našemu mechanikovi.

	„Zdravím, Eriku,“ mávl na mě. Podal jsem mu ruku a rovnou mu do dlaně nasypal nefunkční senzory, které jsem sesbíral za hranicí Vyhnanství. Byl jsem si ze skrýší vyzvednout věci a jemu tím ušetřil cestu. „Zdá se mi to, nebo odchází čím dál častěji?“

	„Buď za ně rád, chlapče. Na to, že byly vyrobený na jednorázový použití, vydržely dost.“

	„Opravdu?“

	„No jasně. Proč myslíš, že mají tvar projektilu? Normálně jsi je napáskoval do zásobníku, pokropil horizont a měl jsi oblast zabezpečenou. Jedinej důvod, proč je sbíráme my, je ten, že se už nedaj sehnat.“ Přátelsky mě praštil do ramene. „Ale kvůli tomu tady nejsi, co? Určitě seš zvědavej na tu svoji káru, co?“

	Vešli jsme do dílny, kterou tvořil vojenský stan o čtyřech nosnících. Uvnitř byla spousta strojů v různých stádiích oprav. My jsme šli až na konec k druhému východu. Kývl jsem na mechanikova pomocníka, Nolana Brodyho, přezdívaného Chroust. Říkalo se mu tak kvůli zubům, které mu nevzhledně sdrátoval diákon a trčely mu přes pysky. Chroust se zrovna hrabal v motoru odporného Land Rover Defenderu a hlasitě u toho nadával.

	Lenko zamířil k jednomu ze zakrytých strojů a strhl z něho plachtu.

	„Ford F–150,“ poklepal na kapotu. „My mu řikáme spolehlivej vrak. Kdysi jeden z nejpoužívanějších strojů. Do začátku bude stačit. Má zvedlou nápravu, takže se na nějakej ten šutr nemusíš ohlížet. Je to pickup, takže když si přes korbu hodíš tvrzenou plachtu nebo nějakou nástavbu, tak se tam vyspíš.“

	„Vždyť se tam nevejdu ani úhlopříčně,“ namítl jsem.

	„Až bude venku zuřit bouře, tak se tam vejdeš. Darovanýmu koni nehty nekousej, nebo tak nějak se to řiká, ne?“

	„Jasně,“ poklepal jsem ho po rameni a nastoupil. Přiložil jsem palec na snímač a motor se rozburácel.

	„Dobrý, co?“ zubil se Lenko. Jel jsem stroj provětrat.

	Řítil jsem se po dunách a mezi kameny, až písek stříkal do výšky, najížděl na nerovnosti a prudce strhával řízení. Málem jsem vůz obrátil. Zjistil jsem, že mi manuální řízení moc nejde, ale o to víc mě to baví. Blbnul jsem několik hodin, dokud mě to neomrzelo. Dobrá nálada mizela spolu se zapadajícím sluncem.

	Muž, který mi zavraždil matku, donutil mě zabít otce a nechal mě žít jako zvíře na poušti, mi předhodil milodar, hračku, a já jsem z ní v sedmém nebi.

	Položil jsem hlavu na volant, slzy se nedaly zadržet. Kdyby mě teď někdo viděl…

	Jak jednoduché by bylo šlápnout na plyn. Ve Vyhnanství nebylo kam utéct. Pěšky by to byla v poušti sebevražda. Ale s vozem…

	Nakonec jsem se vrátil do tábora. Nikdo se po mně nesháněl.

	Chtěl jsem být sám, tak jsem si vybral místo pod stromem, který sotva přežíval a jehož větve byly zkrouceny do nejpodivnějších úhlů.

	Jsem snad osamělý? napadlo mě. Četl jsem definice toho slova, ale význam jsem stále nechápal. To, že se člověk může spolehnout pouze na sebe, bylo přirozené a logické. Pokud vám někdo podá ruku, jak můžete vědět, jestli v ní neskrývá nůž? Jistě, i v našem malém společenství Vyvržených se tvořily skupinky a pakty, ale to bylo spíš z pragmatických důvodů. Pokud někdo mohl něco získat zradou, vždycky zradil.

	Táborem se nesly zvuky opilců a vzdálených rvaček.

	Ze stínu se oddělila postava a přišourala se blíž. Světlo ohňů jí ozářilo tvář a já poznal Stona, Stonea, Stena? Tak nějak se jmenoval. Byl to bastard jedné z děvek. Jemu podobní vždy, když dosáhli určitého věku, putovali rovnou do Vyhnanství. Pravou rukou jsem schoval svůj oprýskaný tablet. Ze zvyku. Nechtěl jsem zbytečně roztrubovat, že se vzdělávám. Kluk byl špinavý, hubený a sotva stál na nohou. Hodně páchl.

	„Vodu,“ pokusil se vyslovit, ale přes opuchlé rty se dostala sotva hláska. Nespouštěl oči z vaku u mého pasu. Zoufalství a strach ze smrti ho přivedly až za mnou. Asi si myslel, že když si dobře pamatuji těžký život za hranicí, budu mít pochopení. Neměl jsem pro něj nic než pohrdání. Mně nikdo nic zadarmo nikdy nedal.

	Sáhl jsem k opasku, ostentativně rozepnul vlastnoručně vyrobené pouzdro a uchopil taktický nůž. Prstem jsem vyzkoušel jeho ostří. Kluk přimhouřil oči a já na něm poznal, že bude bojovat. Ve Vyhnanství nepřežily žádné padavky.

	Abych to objasnil. Vyhnanství se říkalo přesně určenému okolí tábora, definovanému dřevěnými kolíky, zvanými Mezci. O Mezky, rekruty a pravidla se staral jeden z členů Klanu, často za trest. Pravidla Vyhnanství byla jednoduchá: vydržet do doby, dokud nenajdete Boha, neočistíte se od minulého života a nenaučíte se o sebe postarat – a dokud vás summi neuzná připravenými. Většina to nedokáže. Někteří zemřou, ale pokud se Klan nachází v nějaké civilizovanější oblasti, často prostě odejdou. Někam, kde je život jednodušší. Dlouhé noční pochody a válka, kterou víra neustále vyžaduje, nejsou pro každého. Zůstanou jen ti nejsilnější, nejchytřejší a nejfanatičtější.

	„Nemůžu ti nic dát, znáš pravidla,“ řekl jsem. „Neměl bych se s tebou ani bavit.“

	„Srát na pravidla,“ zasípal. „Seru na tebe, Duchu pouště. Jen Rubínový mi může rozkazovat.“ Pochopil, že škemráním u mě ničeho nedosáhne.

	„Silná slova,“ řekl jsem tak, aby to bylo slyšet, „na tak slabé tělo.“ Chvíli jsme se navzájem měřili. Mohl jsem v něm číst jako v knize. Musel vědět, že proti mně by měl malou šanci i v plné kondici, natož v tomhle stavu. Zbývaly mu poslední síly a teď je sbíral proti mně. Nechtěl skončit jako další bezejmenné tělo obalené prachem, ke kterému se ostatní přihrnou, aby z něj stáhli oblečení a sesbírali červy. A přitom by měl šanci. Brzo bude bitva. Už jsem se mnohokrát stal svědkem toho, jak po boji rekruti se slzami štěstí v očích raději zůstali ve zdecimované a vypálené vesnici. Paradoxně je často nahradily přeživší děti vesničanů, fascinované sílou Klanu a vírou v Omni Pugnae. Točilo se to pořád dokola, jen pár zůstávalo.

	„Víš, proč jsem vydržel já?“ položil jsem mu otázku. „Myslíš, že to souvisí s vírou?“ To ho zaujalo. Musel jsem se usmát. „Tohle,“ ukázal jsem prstem k obloze. „To není přirozená věc, nikdy dřív to tu nebylo. V to nemusím věřit, jen se to snažit pochopit. Od té doby, co jsem viděl Murocka, jak hledí vzhůru, jsem si uvědomil, že on něco ví. Jestli to chci vědět taky, musím se u něj držet. Pokud to znamená být bezohledný, lstivý a necitelný, budu všechno a klidně ještě víc. Takže tě podříznu a nechám tě tu vykrvácet, ale ne ve jménu Rubínového. Udělám to z vypočítavosti.“

	Až doteď měl v očích jen zoufalství, ale nyní se v nich objevil i strach. Nebyl jsem si však jistý, jestli za to mohla moje výhrůžka smrtí.

	„Skončíš v pekle, Eriku Gailey,“ řekl. Nyní se pro změnu zasmál on, když spatřil mé překvapení. „Ano, znám i tvé nepravé jméno. Celé Vyhnanství ho zná.“ Otočil se a odklopýtal pryč.

	Ještě chvíli jsem ho pozoroval, dokud se neztratil ve stínech, a pak ještě chvíli, dokud nezanikly i zvuky jeho nemotorné chůze a nakonec i jeho pach.

	Podíval jsem se směrem k ohňům. Vlevo kousek od tábora stál mobilheim nevěstek. Před verandou se ve větru kývala čísi nabodnutá hlava. Jasné varování. I zde se musela dodržovat určitá pravidla.

	Veselí nabíralo obrátky, skrz zatlučená okna se ozýval smích, vřeštění a sténání naznačující, že si to dotyčná moc neužívá. Dnes budou mít náročnou noc. Přesunul jsem pohled k hloučku vpravo. Reznick honil děvku, ale byl tak opilý, že ji nedokázal chytit. Když prudce uhnula do strany, nepostřehl to a v předklonu narazil hlavou do předního blatníku SUV, natřeného fosforeskujícími barvami. Dutou ránu jsem slyšel až sem. Zatímco se na zemi probíral ze šoku, vrhl se na něj majitel stroje a začal ho probírat pěstmi. Křik a smích přihlížejících ještě zesílil.

	To byla nyní má rodina.

	Tak dlouho jsem na tuhle chvíli čekal, ale když přišla, necítil jsem se nijak zvláštně. Pokud jsem nepočítal svůj žaludek. Ještě mi v něm sem tam zaškubalo. Sotva jsem si vzpomněl na chuť Dryáku, rituálního moku, málem jsem se pozvracel.

	Ale ne, musel jsem si přiznat, že trochu jinak jsem se přece jen cítil. Svobodně, možná. Klan se pomalu rozrůstal, bylo nás už asi dvě stě, ale členem se nemohl stát jen tak někdo. Jak mi Murock řekl u přijímacího obřadu, je to čest. To si mohl odpustit. Dlouhé roky pro mě byl střed tábora nedosažitelným cílem, příliš velkým soustem. Bylo to místo mezi vyvolenými, kterým jsem nebyl dost dobrý.

	Nakonec jsem své kvality prokázal, ale málem jsem přitom zemřel.

	Ale tak to mělo být. Murocka nezajímal věk ani doba, kterou Vyvrženec strávil ve Vyhnanství. Aby ho uznal připraveným k rituálu, potřeboval budoucí bratr nějak prokázat své kvality a to, že bude Klanu ku prospěchu. Pro mě si osud příležitost prokázat, co ve mně je, přichystal dřív, než jsem sám čekal.

	Jednoho dne Faust našel v zemi moji skrýš. Měl jsem tam skrovnou zásobu vody, nějaké jídlo a trochu látky. Vykrádání cizích skrýší bylo také způsobem, jak přežít. Tu moji by nikdy nenašel, nebýt prosté náhody. Narazil na mé stopy, které měl vítr zahladit do několika minut. Nezbývalo mi, než lupiče vystopovat – na to byl můj majetek až příliš cenný. Naneštěstí jsem zjistil, že se Faust spolčil se Srpem a nějakým chlapcem, kterého jsem viděl poprvé. Tři proti jednomu. Byl jsem vyzbrojen tvrdým klackem a kamenem, ale stejně mě přemohli.

	Nechali mě poušti. Vzali mi i brýle, nejdůležitější věc po vodě.

	Byl jsem tak domlácený, že jsem se probral až při dalším svítání. Štěstí bylo, že jsem neztratil moc krve a že mě vítr přikryl pískem, který vytvořil provizorní izolaci, takže jsem neprochladl.

	Čas dostát svému jménu.

	Pokud Klan nenalezl vyloženě pohostinné prostředí, málokdy zůstával na jednom místě déle než pár týdnů. Přesun probíhal většinou v noci, ale někdy i přes den, kromě nejžhavějších hodin kolem poledne. To všichni krom hlídek spali a dobíjeli baterie ve vozech, osobních počítačích a zbraních. Kolona dokázala za den urazit dvacet až devadesát kilometrů.

	V tu chvíli jsem měl dvě možnosti. Tou první bylo vydat se na východ a doufat, že najdu civilizaci dřív, než zemřu žízní. A že se dokážu začlenit. Nevěděl jsem sice ani, kde přesně jsem, ale mělo se za to, že právě na východě vzkvétá moderní svět a sídlí tam všemocná Společnost. Nebo jsem se mohl vrátit a prokázat Klanu svou cenu. Pouze vrátit se by nestačilo. Tím, že jsem opustil hranice Vyhnanství, jsem se degradoval na měšťáka. Nebo na mrtvolu.

	Jenže kdybych to vzdal pokaždé, když se situace zdála bezvýchodná, nevydržel bych ani týden.

	Odházel jsem ze sebe vrstvu písku a ten, co se mi dostal do úst, jsem spolkl. Vyplivnout ho i s drahocennou tekutinou ve formě slin jsem si nemohl dovolit. Klopýtal jsem ke své rezervní skrýši, kde jsem měl vak s vodou. Než jsem se k němu dostal, slunce se vyhouplo vysoko nad Clonu. S použitím minimálního množství vody jsem si vymyl rány, vodu přefiltroval přes triko a vypil ji.

	Před několika dny Klan překonal vyschlé koryto řeky Rio Grande a minul tak někdejší mexickou hranici. Dostali jsme se tak do bývalého státu Texas. Nevím, jak to tu vypadalo dřív, ale teď byl všude kolem většinou písek a vyprahlá zem. Neměl jsem nic kromě věcí na sobě, které sestávaly z nátělníku s dlouhým rukávem, spodků a kalhot z uhlíkového granulátu, napodobeniny plastu. To nebyl zrovna dostatečný oděv pro pobyt na poušti. Nejhorší bylo, že mi sebrali boty. Bez těch se člověk neobejde. Stačí neopatrně šlápnout na ostrý kámen nebo nějaký hmyz, a jed či infekce dílo dokoná.

	Na zbytek dne jsem si našel stinný flek a na pár hodin si odpočinul. Když se purpurová skvrna začala ztrácet na západě, vylezl jsem a důkladně propátral okolí. Doufal jsem, že objevím nějakou zapomenutou skrýš, našel jsem ale jen prázdné díry.

	Stopy exodu Klanu ve formě otisků terénních pneumatik a odpadků budou rozpoznatelné ještě týdny, takže jsem si nemusel lámat hlavu, kterým směrem se dát.

	Nic už mě tu nedrželo, tak jsem se vydal na cestu. Klíčem k udržení zdravé mysli na dlouhých pochodech je zvolit si cíl. Respektive menší cíle, vedoucí k tomu velkému. Pro mě to byl nejdřív sotva viditelný kus skály, vypadající jako ruka sevřená v pěst. Pak jakási zrezavělá, zužující se konstrukce větrného mlýnu nebo nefunkční vodní pumpy a nakonec vzrostlý strom.

	Stromů v okolí trochu přibylo. Ne tak, aby se daly nazývat lesem, ale bylo jich aspoň tolik, aby tu nefoukal vítr. Většina z nich byla pokroucená, zakrslá, nemocná nebo seschlá. Sem tam se objevil nějaký, který se dokázal fialovému světlu Clony přizpůsobit a napínal lístky ke slunci. Pohled k těm nepřirozeně rostoucím, někdy i po zemi se pnoucím stromům mi připomínal, že jestli si rychle neseženu brýle s UV filtrem, dopadnu stejně. Budu se plazit po zemi. Zažil jsem kluka, který si vyrobil brýle z písku roztaveného na sklo. Mělo to opačný účinek, než očekával. Stěžoval si na palčivé pálení, v očích mu popraskala snad každá žilka. Bolest jej donutila skla sundat, ale bylo už pozdě. Bulvy mu zhnisaly, natekly do dvojnásobné velikosti a na konci druhého dne už byl slepý. Záření mu doslova vypálilo fotoreceptory v očích.

	Trávě v těchto místech fialové světlo nevadilo a rašila tu z cihlově červené země v celých trsech.

	Postupoval jsem pomalu a pekelně mě bolely nohy. I když jsem urazil odhadem sotva dvacet kilometrů, po pořádné nakládačce to pro mě bylo víc než dost. Východ slunce jsem uvítal. Až když jsem usínal, uvědomil jsem si, že mám vlastně hlad.

	Probudil mě jakýsi zvuk, ale i když jsem pak nehnutě ležel a naslouchal, znovu už se neozval. Mohlo ho způsobit nějaké větší zvíře, ani to nebylo nemožné. Z kamene, za kterým jsem ležel, stále sálalo horko, ale jinak se začal šířit podvečerní chlad. Donutil jsem se vstát. Vládlo nezvyklé šero. Z vlastní zkušenosti jsem věděl, že když se člověk dívá pozorně, může spatřit rozlité fleky hvězd. Ale tentokrát bylo zataženo.

	Putoval jsem dál, ponořený do vlastních myšlenek.

	Abstraktních myšlenek o vodě, o hvězdách, o životě, který nepromíjí slabost ani chyby. Myšlenek o nikom a o ničem.

	Opět svítalo.

	Polil mě studený pot. Nějak se mi podařilo být skoro celou noc mimo. S úlevou jsem zjistil, že jsem se podvědomě držel vyjetých stop, ale příště bych takové štěstí mít nemusel. Mohl bych se odchýlit od trasy a navždy se ztratit v Pustině.

	Za hodinu začne být teplo, za dvě hodiny nesnesitelné vedro. Musel jsem rychle najít přístřešek. Promnul jsem si slepená víčka a rozhlédl se.

	Ráz krajiny se změnil. Savana, ve které jsme byli zvyklí žít a kde se dřeviny ještě měly šanci dostat k vodě, byla pryč. Nahradila ji buš, rychle se měnící v pravou poušť. Dál už byl jen písek a kameny, téměř veškerý život v podobě suchých keřů jsem právě opouštěl. Zvlněná plocha se rozkládala na všechny strany a umožňovala dobrý výhled. Duna za dunou, nekonečné linky hřebenů, které tvaroval vítr dle svého rozmaru. Písek tak jemný, že by se dal pít. Ať jsem se díval na jakoukoliv stranu, v širém okolí jsem viděl jen nekonečnou rovinu. Kdesi na jihu se rýsovaly obrysy hor, ale byly v příliš velké dálce. Beztak jsem se nemohl odchýlit od cesty a naslepo pobíhat po poušti.

	Za hodinu začne být teplo, za dvě nesnesitelné vedro. Musel jsem rychle najít přístřešek.

	Zvýšil jsem tempo, i když to znamenalo snížit ostražitost.

	Po nějaké době jsem narazil na kapsu v zemi. Změnou okolních podmínek půda pukala, čímž vznikaly trhliny o délce až deseti metrů. Jenže tato trhlina byla příliš malá a příliš úzká. Možná bych se do ní vešel, ale neměl jsem oheň ani klacek, abych vyhnal všechnu havěť, která v ní přebývala. Pomalu jsem začínal panikařit. Udělal jsem velkou chybu, když jsem si dovolil na tak dlouho přestat vnímat.

	I když přece. Na dvou hodinách se v dálce rýsovala nějaká nepravidelnost. Mohla to být jen další duna zkreslená horkým vzduchem, ale její kontura se zdála ostřejší, než by soudržnost písku dovolila. Uvažoval jsem, zda opustit koleje. Nemusel bych je pak znovu najít.

	Lepší ztratit stopu než umřít, rozhodla logika.

	Slunce nade mnou mělo právě největší sílu. Z nátělníku jsem si už dávno vytvořil provizorní pokrývku hlavy. Raději úpal než úžeh. Chodidla jsem měl rozedřená do krve, písek navíc dosáhl takové teploty, že jsem musel odpočívat na trsech trávy, která se tu ještě místy vyskytovala. Na jednom takovém drnu jsem si omotal rukávy propoceného trička přes oči a nechal jen úzké škvírky, abych omezil dopad světla. I tak jsem raději zavedl systém, kdy jsem si zapamatoval tři metry před sebou a pak zavřel oči. Tak jsem alespoň udržel zaměstnaný mozek.

	Jenže systém měl slabá místa, bylo čím dál těžší nenechat víčka zavřená. Stále častěji jsem zakopával o kameny, bylo otázkou času, než upadnu a zraním se. Bolely mě snad všechny svaly v těle, nemohl jsem se na nic soustředit. Příšernou žízeň jsem se snažil nevnímat. Nejdůležitější bylo držet směr, což bylo těžké hlavně v údolí dun, za kterými se můj cíl skrýval.

	Až jsem na svůj přístřešek málem narazil. Vrchol plochého kamene se někdy v minulosti ulomil a spadl tak, že vytvořil položené L. Místo bylo z obou stran otevřené, ideální na přečkání parného dne.

	Jediné, na co jsem dokázal myslet, byl stín.

	Padl jsem na kolena a přemítal, jestli se napít, nebo ne, ale nezáleželo na tom, mé ruce už šroubovaly víko měchu. Životodárná tekutina mi svlažila pískem rozedřené hrdlo a doputovala až do žaludku. Donutit se přestat pít mě stálo ohromné psychické úsilí. Moje zásoby by vystačily na dva dny, ale já měl plán, podle kterého mi musely vydržet čtyři.

	Až když jsem se svalil do hlíny, uvědomil jsem si, že necítím nohy a jak strašně jsem unavený. Usnul jsem téměř okamžitě.

	Moc dlouho jsem zřejmě nespal, protože když jsem se vzbudil, bylo stále vedro. Dovolil jsem si dva a půl loku vody a vyklepal z kalhot a čepice pavouky a drobný hmyz. Lítostivě jsem pozoroval cupitající proteiny, ale docházela mi voda, a tak jsem stejně nemohl jíst. Raději jsem se vrátil na cestu a pokračoval.

	Šel jsem a šel, jako by v tom spočíval smysl celé mé existence, jako by to bylo to poslední, co jsem měl na světě vykonat. Lákavými návrhy jsem přesvědčoval sám sebe k chvilkovému ulehnutí a odpočinku. Naštěstí jsem byl tak unavený, že jsem nad těmi lákadly nedokázal ani přemýšlet.

	Z třetí noci se pomalu stávalo ráno, ale než první paprsky skutečně rozzářily karmínový baldachýn nad mou hlavou, spatřil jsem na obzoru mihotavá světélka. Zprvu jsem si myslel, že se již dostavily halucinace vyvolané dehydratací organismu, ale bylo čím dál jasnější, že jejich zdrojem nemohlo být nic jiného než ohně v táboře Klanu. Ta světla se zdála být téměř na dosah, ale mohla být vzdálená i desítky kilometrů.

	I kdybych se dokázal vrátit, nemohl jsem.

	Přesto mi objev zlepšil náladu a dodal sílu. Znamenalo to, že nejsem v nekonečné Pustině sám, že je můj Klan na dosah, tak, jako vždycky.

	Poušť dokázala být laskavá i zlá. Věděli to všichni Vyvrženci. Nešlo o nějaký přesný popis určitých povětrnostních podmínek, situací či míst, prostě to tak bylo a každý, kdo tu žil, to znal.

	Momentálně byla poušť laskavá. Když už jsem nemohl pít, rozhodl jsem se, že alespoň ukojím hlad. Nebylo to chytré rozhodnutí, ale hlad byl tak velký, že jsem to prostě hodil za hlavu. Mám-li zemřít žízní, nezáleží na tom, jestli se tak stane za padesát kilometrů, nebo za šedesát.

	Přes den to vypadalo, jako by byla země pustá a prostá života, ale v noci se to škorpióny, hraboši a ještěrkami jen hemžilo. První kořist, pruhovaného hada, se mi podařilo chytit ‚pod krkem‘. Tento druh jsem neznal a nevěděl jsem, jestli je jedovatý, ani kde se mu jed tvoří. Utrhl jsem mu hlavu a doufal, že to bude stačit. Poušť byla vskutku laskavá a zanedlouho jsem měl kapsy nacpané masitými členovci a žaludek plný jejich krve, kterou jsem lačně vysál. Když nic jiného, alespoň jsem měl dobrý pocit z toho, že jednu ze základních životních potřeb mám vyřešenou.

	Voda mi došla čtvrtého dne, pak jsem už jen cucal oblázek. Nedokázal jsem myslet na nic jiného než na žízeň. Pokožka mi zrudla, jak se tělo snažilo odvést teplo od životně důležitých orgánů, a také se dostavily závratě. Předchozí noci mě navíc pokousaly pouštní blechy a svědilo to tak, že jsem se v jednom kuse škrábal. Musel jsem se kontrolovat a drbat přes oblečení, protože kdybych si poranil kůži, mohl bych dostat infekci. Jít, myslet na vodu a drhnout si kůži – na to se zúžily mé celodenní povinnosti.

	Pátého dne jsem se přehoupl přes pahorek a spatřil nekonečnou pláň posetou bílými sloupy větrných elektráren. Vrtule se točily sotva jedné z dvaceti, ostatní byly dávno zničené a kusy zohýbaných lopatek se válely na každém metru. Za nimi, mnohem dál, se táhla stěna vysokých oranžových skal, třpytících se ve výhni neúnavné hvězdy. Mohl se ten tajemný lesk odrážet od vzácných orosených kamenů? Plačící mohyly se jim říkalo. Nikdo je nikdy neviděl, ale všichni věřili v jejich existenci. Dovolil jsem si doufat. Snažil jsem se nedělat si marné naděje, ale má mysl už mi vykreslovala pramínky studené vody, stékající po erozí tvořených nerovnostech. Rubínový, teď nadešel tvůj čas prokázat, co v tobě je! Dej mi vodu a budu v tebe věřit, budu pro tebe zabíjet a budu tě uctívat!

	Přišla bouře. Znenadání a bez jediného varování, jako vždy.

	Zasáhla mě plnou silou, nestihl jsem se nikam schovat. Sevřela mne ve svém řezavém, teplém objetí. Omotal jsem si nos a ústa šátkem, ale stejně jsem měl všechny tělesné otvory plné písku. V předklonu jsem se snažil pokračovat, ale vichr sílil a nešlo se ani udržet na nohou. Každou chvíli mne vítr zvedl a upustil o několik metrů dál.

	Takhle já nezemřu. Ne tady, ne teď. Viad Interit je pro mě jediný způsob opuštění tohoto světa. Pokoušel jsem se najít nějaký úkryt, ale můj úmysl mi znemožňoval fakt, že nebylo vidět vůbec nic. Rozeběhl jsem se naslepo, ale sotva jsem udělal pár kroků, propadla se pode mnou zem – ne, to mě prudký poryv nečekaně popadl z boku. Letěl jsem. Zdálo se mi, že jsem se dotkl země, ale pak jsem letěl znovu. Padal jsem. Něco mě praštilo do hlavy a já ztratil vědomí.

	Když jsem se probral, měl jsem za to, že jsem mrtvý, že procházím Rudou branou. Viděl jsem okrové světlo, nic jsem neslyšel a dokonce ani neměl žízeň. Jen s úsilím se mi podařilo rozloupnout oči a vytřít si z nich písek. Snažil jsem se mrkat, ale zdálo se, že nemám v těle dost vody ani na zvlhčení očí. Zvednout se mě stálo tolik sil, že bych to znovu nezvládl.

	Se stálým mrkáním a mžouráním jsem se rozhlédl.

	Asi jsem se zbláznil. Účinky Clony mě konečně dostihly. Větrné elektrárny byly pryč. Rudé štíty skal byly pryč. Cesta byla pryč. Okolo se rozprostírala pouze celistvá plocha. Byl jsem ztracen. Žízeň se znovu přihlásila o slovo se zdrcující urputností. Roztřesenou rukou jsem sáhl po měchu a obrátil ho do sebe, i když jsem věděl, že v něm nic není. Co kdyby. Na rozpraskané rty se sypal pouze písek. V tu chvíli jsem zjistil, že několik slz ještě vymáčknout dokážu.

	Měl jsem chuť spát, vzdát se. Bolela mě hlava. Opustilo mě odhodlání.

	Místo toho mě nějaká neznámá síla donutila jít dál. Vydal jsem se směrem, který určil můj instinkt, ale pokud se budu vracet nebo točit v kruhu, nepoznám to.

	Neříkal jsem, že je důležité mít cíl? Já už ho neměl. Nevěděl jsem, proč jdu dál a jak dlouho už jsem na cestě. Klopýtal jsem a pokaždé jsem si řekl: Ještě jeden krok, ještě jeden. Hledal jsem důvody, proč pokračovat, a žádné nenacházel. Přesto jsem stále kladl jednu nohu před druhou. Sice jsem neměl důvod, proč jít dál, ale můj mozek to asi ještě nepochopil. Bylo těžké přemýšlet.

	Náhle jsem zjistil, že sedím na zemi a už prostě nemůžu.

	V měchu u pasu šplouchala má vlastní, téměř černá moč, ale i té už byl sotva hlt, protože jsem všechno vypil a vypotil nebo vyzvracel.

	Lehl jsem si a nastavil oči intenzivnímu působení Rudé brány. Mé tělo už vykonalo, co mohlo, byl konec. Jediné, co mě mohlo v tuhle chvíli zachránit, byla víra. Omni Pugnae.

	„Tak mi to ukaž,“ zašeptal jsem tancujícímu obláčku prachu, ale oči jsem stále upíral k Rudé bráně. Cloně. Magně Iunctio, Zřítelnici Rubínového.

	Jako by mě slyšela, ožila. Odstíny purpurové se přelévaly sem a tam, opájely se svou nekonečností a mocí. I obláček jako by si toho všiml.

	Jednou jsem přišel k Schyzofrenovi do stanu.

	Bylo to u příležitosti verbování nových duší u pobřeží Mexického zálivu. Tehdy jsme se před ně postavili, my, ošlehaní Vyvrženci, aby viděli naše špinavé a ztrhané tváře a znovu se nad svým rozhodnutím zamysleli.

	Summi pronesl, s empatií sobě vlastní, motivační řeč: „Pokud hledáte slávu, bohatství nebo věčný život, tak na to rovnou zapomeňte. Můžu vás ujistit, že pověry o naší nesmrtelnosti jsou falešné. Ano, v jisté fázi vaší cesty se může stát, že zbohatnete, budou se vás bát a v širém okolí se nenajde nikdo, kdo by se vám mohl postavit, ale na konci naší cesty čeká vždycky jenom smrt. Smrt v boji. Ale to všechno až po tom, co si projdete výchovou pouště. Budete srát do písku, spát na písku a jíst písek tak dlouho, dokud vám nebude kolovat v žilách. Nebo dokud nezemřete. Čeká vás utrpení ve formě hladovění, žízně, psychického i fyzického vypětí. Budete bojovat mezi sebou, sami se sebou a s Rubínovým Bohem. Ale právě a jedině on a víra v něj může být vaší spásou. Protože nikdo jiný vám nepomůže.“

	Tehdy, když jsem tam stál a poslouchal ho, jsem si uvědomil, že v jedné věci Murockovi věřím. Jediné, co nás tady čeká, je smrt. Tak rád bych mu položil pár otázek. Zajímalo by mě, jestli by na ně měl odpovědi. Faktem bohužel zůstávalo, že k Patronovi se obyčejný Vyvrženec neměl šanci ani přiblížit.

	Avšak byl tu jeden člověk, který mi nějaké odpovědi mohl dát. Diákon. Pro ty, kteří chtěli poradit ve věcech Omni Pugnae, měl stan vždy otevřený. Jen jsem ještě neslyšel o nikom, kdo by k němu pro radu zašel.

	Počkal jsem na konec agitace a vešel do štiplavým kořením zavánějícího přítmí Schyzofrenova stanu.

	Musel být schovaný hned za plentou, protože mě nevaroval jediný zvuk, jediný podezřelý pohyb. Surově mě popadl pod krkem a jako bezbrannou loutkou mnou mrštil o rozkládací stolek, div že se pod mou vahou nerozpadl. „To je ti podobné, hezky ze zálohy. Chtěls mi nasypat jed do jídla, že je to tak? Mluv!“

	„Cože?“

	„Z toho se nevykroutíš, mladej. Já vás slyšel. Všechny.“ V očích mu jiskřilo rozčilením. „Vyklop to, nebo se s Rubínovým už nikdy nesetkáš.“ Ještě zesílil stisk. Měl jsem pocit, že mi oddělí hlavu od těla pouhými dvěma prsty.

	„Kdy? Kde? Jsem Vyvrženec, nemohl jsem tu být,“ panikařil jsem. Nemohl jsem dýchat, diákonova paže byla jako ocelová vzpěra. Teprve když se mi svět začal ztrácet v mlze, neochotně mě pustil.

	„Ať je po tvým, Duchu pouště. Všichni vědí, že já se konce nebojím. Jestli mě chtěj připravit o Čistou smrt, tak ať si přijdou, třeba všichni najednou. Rozsekám je na kousky, to mi věř.“

	O kom to, sakra, mluví?

	„Ehm, já se přišel zeptat na víru,“ odkašlal jsem si.

	„Co tě zajímá, Omni Pugnae? Rubínový? Já myslel, že vás mladý to už nebaví poslouchat.“

	„Vlastně mě zajímá spíš Bezejmenný. U něj to všechno začalo. Chtěl bych vědět, čím přesně byl tak… přesvědčivý?“

	Schyzo se na mě díval s neskrývaným pohrdáním. Zároveň se usmíval. „Pochybuješ,“ konstatoval.

	Jeho výsměšný pohled mi lezl na nervy. Donutil jsem se ke klidu a vysvětlil mu, co se mi honí hlavou.

	„Když se zeptám sám sebe, co bylo předtím, než jsem se narodil? Rok nebo sto let předtím? Odpovím si, že nic. A umím si to i představit. Neexistoval jsem. Nevadilo mi to, protože jsem ten pocit nemohl prožívat. Jen mě napadlo, co když je to tak i po smrti? Co když Bezejmenný lhal? Co když to jsou jen povídačky, jako ostatní náboženství?“

	Čekal jsem trest nebo alespoň výbuch hněvu za toto bezvěrecké rouhání, ale Schyzouš jen ucedil: „Kéž by.“ Vstal a otevřel kufr svého stroje. Vlastnil trochu výstřední, dalo by se říct i dámský buick od General Motors, ale k němu jsem si ani jiné auto představit nedokázal. Krom svých zbraní měl jen minimum majetku, a ten se bohatě vešel do kufru, okolo kterého měl postavený stan. Nyní, když měl většinu věcí uvnitř, sloužil kufr jako postel. Byl to praktický a častý způsob bydlení klanových příslušníků.

	Nakonec vylovil malou černou krabičku a postavil ji přede mě. „Víš, co to je?“ zeptal se.

	Nic mě nenapadlo. Zakroutil jsem hlavou.

	Otevřel termosku a stan vyplnila silná, typická vůně Chodu. Nalil mi do víčka, sám si nechal zbytek.

	„To je diktafon. Je na něm záznam Murocka, vyprávějícího svůj příběh.“ Odmlčel se a otočil se ke vchodu, jako by někdo vešel. Ale nikdo tam nebyl. Pak pokračoval jako by nic: „Dříve by ti ho pověděl sám, ale za tu dobu se hodně změnilo.“ Ponořil se do svých vzpomínek nebo představ. Jako by úplně zapomněl, že tu jsem. Jeho tvář se změnila. Výraz, který se objevil, byl přesně ten, kvůli kterému z něj vždycky šla hrůza.

	„Varuju tě,“ řekl najednou, „kdyby se to náhodou objevilo na Síti, viním tebe.“ Slovo ‚viním‘ jsem si asocioval se smrtí. Posunul strojek blíž a stiskl tlačítko.

	Ozval se zkreslený, trošku odevzdaný, přesto živý, ale naprosto jistě Murockův hlas.

	Už je to strašně dávno, ale na ten den nezapomenu, co budu živ. Tím jsem si jistý.

	Krucinál.

	Bylo dvanáctého června roku 2076. Pracoval jsem tenkrát jako designér tkáňových náhrad – implantovaných orgánů. Snadná, flexibilní práce, dobrý plat. Byl jsem mladý – i když ne tak mladý, jak si myslíš, příteli, a měl jsem skvělý život. Tenkrát jsem si toho samozřejmě moc nevážil. Měl jsem dívku. A jakou! Od chvíle, kdy jsem ji spatřil, jsem věděl, že je to ta pravá. Plánovali jsme svatbu a koupi výletního sídla na horách, na západě Washingtonu. Oba jsme byli velmi zaměstnaní lidé, ale vždycky jsme si na sebe našli čas a užívali si toho, co nám život přinášel. Ve své naivitě jsem si opravdu myslel, že to tak bude navždy, a bral to jako samozřejmost.

	Ten den jsme měli volno a potápěli se v křišťálových vodách jednoho ze tří chráněných jezer na Floridě. Střídavě jsme si užívali krás podvodního života a sebe samých na malé, ale pro dva dostačující plachetnici Destiny. Kdo by byl tušil, když jsme se s výstrojí vrhli vstříc hladině, že to bude naposledy, co uvidíme modrou oblohu a nezkalený sluneční svit. Obloha, o té ti musím něco říct. Pohlédnout na ni za jasných dnů byl nepopsatelný zážitek. Byla modrá, ale dávala ti pocit prostoru a svobody. Slunce zářilo tak jasně, že ses nemohl podívat přímo do něj, a v jeho paprscích všechno vypadalo jaksi nově. A chladné noci, jak jsme je často sledovali z terasy v horách, byly nekonečnou černí na pozadí stovek hvězd a tajuplně zářícího měsíce… určitě to znáš ze Sítě.

	Dnes bych pro ten pohled zabil.

	Tentokrát jsme se pod hladinou zdrželi déle, protože jsme objevili dávno potopenou válečnou loď – turistickou atrakci, kterou pro nás bylo velkým dobrodružstvím prozkoumávat.

	Už když jsme stoupali zpět k hladině, zdálo se mi, že se nějak setmělo. Říkal jsem si, že se asi změnilo počasí. Jenže když jsem se vynořil, už tam visela ta ohavná fialová bizarnost, jako obrovský poklop na naší Zemi. Těsně nad hlavami nám prosvištěla formace stíhaček, já se za nimi ohlédl a spatřil v dálce na pobřeží hořet ohně. V tu chvíli jsem si uvědomil – a myslím, že každý, kdo pohlédl vzhůru – že už nic nebude jako dřív, že se stalo něco, co všechno změní.

	Rychle jsme se převlékli a vyrazili k pobřeží.

	Lidé jako by se zbláznili. I přes neustálé pobízení, aby zůstali ve svých domovech, které znělo ze všech zařízení s reproduktorem, běhali po ulicích, rabovali a navzájem se napadali. V ten moment – i když jsem si to uvědomil až mnohem později – jako by mi někdo uvnitř cvakl přepínačem. Z lidského a důstojného se přepnulo na primární a zvířecí. Ten přepínač se už nikdy nepřepnul zpátky.

	Otočil jsem se na ni. Měla strach, stejně jako já. Byla tak krásná. Byla všechno, co jsem potřeboval k životu. Nyní jsem si to uvědomoval víc než kdy předtím.

	Zavolal jsem matce, ale nezvedla to. Byla buď mrtvá, nebo ve vaně – žádná jiná možnost neexistovala. Rozhodli jsme se, že za ní zajedeme. I přesto, že vojáci situaci moc nezvládali, uklidnili šílící davy alespoň natolik, že se tam dalo dostat. Matka doma nebyla. Nemělo cenu ji dál hledat, zbývalo jedině čekat, jestli se neozve. Nikdy už se neozvala, nikdy jsem se nedozvěděl, co se s ní stalo.

	Jeli jsme domů, jenže náš domov mezitím obsadila banda mladých výrostků.

	Rozhodl jsem se bránit svůj majetek. Největší chyba v mém životě. Pár chlapců zvládnu, myslel jsem si.

	Zvládl jsem, jenže jeden z těch prokletých bastardů jí bodl nůž do boku.

	Nouzová linka byla nedostupná. Útočníci zbaběle utekli. Já se nad ní skláněl a zlořečil všechny bohy, v něž jsem nevěřil. Roky v lékařském oboru, a když má milá krvácela na podlaze, nevěděl jsem, co dělat. Zpanikařil jsem.

	Nikdo si mě nevšímal, když jsem běhal s chladnoucím tělem v náručí po ulicích a dožadoval se pomoci.

	Vzali mi úplně všechno. Neměl jsem proč žít.

	Takhle pro mě začala Doba temna. Ploužil jsem se ulicí, v šoku, a teprve později jsem si uvědomil, že je něco jinak. Panovalo nezvyklé ticho. A tma. Lidé okolo přerušili veškerou činnost a užasle hleděli k nebi. Ani já jsem pak nemohl odvrátit zrak.

	Clona totiž tehdy nebyla tak koncentrovaná, připomínala jemný film, bublinu ze sladkého oleje, kterou někdo otáčel proti slunci. To se začínalo měnit. Slunce a hvězdy mizely a my byli vtahováni do temnoty. Fialová houstla, propouštěla méně a méně světla, až se z ní stávala černá, temná. Nakonec zbyla jen absolutní tma, která jako by vyzařovala přímo z vesmíru a poměřovala síly se světelným znečištěním.

	Jak víš, pak už zavládla jenom tma. Doba temna trvala asi rok. O některých věcech, které jsem během té doby dělal, nechci mluvit. Nejsem na to dvakrát pyšný a ani si na to přesně nevzpomínám, ale vím, že po nějakou dobu byla mým cílem ta parta dětí, které mohly za konec mého příčetného života. Jenže cíl se pomalu vytrácel v rozostřeném pohledu zoufalství, bledl v objetí té všudypřítomné hrůzy a bolesti, až zmizel úplně. Svět se pro mě scvrkl na jídlo, drogy, chlast a místo u ohně. Abych je získal, byl jsem odhodlaný udělat cokoliv. Stejně jako většina přeživších. To, co se ze mě stalo, se může zdát z dnešního pohledu zavrženíhodné, ale tenkrát to byl prostě jenom způsob, jak přežít. Sleever Daughtery by ti mohl vyprávět. Z mládence plného snů, optimismu a očekávání se stala troska poháněná pouze nenávistí vůči osudu a bezmocnou a osamělou touhou nezemřít.

	Když se opět objevilo slunce, světlo odhalilo všechny hrůzy, které lidé napáchali. Doteď jako by byly ospravedlňovány rouškou tmy, jako by to bylo dovoleno. Nyní jako by se všichni probudili a ptali se: Co jsme to udělali? Co se to stalo?

	Věci se pomalu začaly obracet k lepšímu, ale i když jsme se o to snažili, to, co se stalo, nemohlo být zapomenuto. Všichni ti lidé, kteří byli zavražděni, zemřeli hladem, umrzli nebo byli snědeni, nám to neustále připomínali. Doteď leží kosti mrtvých v menších či větších hromádách nepohřbené ve městech, pod řídkou trávou nebo vrstvou prachu.

	I já jsem byl tím, kdo se cítil vinen. Má vina byla tak velká, že jsem prostě nemohl jít ven a radovat se z tepla a světla. Měl jsem vztek na všechny a všechno okolo a celá má bytost se proměnila v nádobu plnou mizérie. A tak, když se ti pokrytci trousili do ulic, shazovali oblečení, nastavovali bílou kůži slunečním paprskům, cenili zuby a ústa ještě celá od krve, já se otočil a vykročil zpátky do tmy.

	To, co se dělo pak, si vzdor svému zuboženému stavu pamatuji docela přesně. Ležel jsem ve sklepě jednoho z domů, mumlal si něco o bláznech koupajících se v nafialovělém světle, a odháněl krysy, které mi oždibovaly hadry na nohou.

	Když pak přišel.

	Někde v sousední místnosti byl malý světlík nebo ve zdi chyběla cihla, takže dovnitř vnikalo něco málo světla. Vstoupil do mého zorného pole jako přízrak a do jeho saka se opřelo pár světelných přímek, ve kterých se hemžily částečky prachu. Okamžitě jsem poznal, že není odsud. V místech, ve kterých jsem se pohyboval já, chodili lidé přikrčení a vystrašení, skrývající se v nejhlubší tmě a nasávající cizí pachy. On se držel vzpřímeně a sebejistě kráčel za svým cílem jako někdo z jiných časů a míst.

	Na ledvinách mě chladila zbroušená armatura, má oblíbená zbraň. Váhal jsem. Prsty jsem sevřel konec tyče obalený látkou. Normálně bych neváhal, ale teď bylo něco jinak. Bál jsem se. Samotného mě to zjištění překvapilo.

	„Tak tady jsi,“ řekl muž. Hlas měl příjemný, zcela bez emocí. Vykročil vpřed a paprsky dopadly i na jeho tvář. Ach, jak velký kámen mi spadl ze srdce, celé tělo se mi postupně uvolnilo. Opravdu nevím, co jsem čekal, ale byl to normální člověk. Trošku vyšňořený, upravený a mrazivě klidný, přesto však člověk.

	Byl středního věku, ale vrásek měl více, než bylo obvyklé. Měl krátce střižené, špinavě blond vlasy. Jeho tvář se na první pohled vymykala běžným typům, ostré lícní kosti a brada tvarovaná skoro do špičky evokovaly snobství, aristokracii. Na očích měl sluneční brýle. Na tom by nebylo nic zvláštního i přesto, že se o účincích Clony ještě nic nevědělo – zvláštní však bylo, že si je v tmavém sklepě nesundal.

	„Kdo? Já?“ zašeptal jsem. Vlastní hlas mi zněl cize.

	„Následuj mě,“ řekl a otočil se.

	Měl jsem silné nutkání ho poslechnout, svaly v těle už se mi dokonce napínaly ke zdvihnutí. Zarazil jsem se však. Přišlo mi to všechno až příliš podivné. „Proč?“ zeptal jsem se.

	Aniž se otočil, řekl: „Protože ti změním život.“

	Přemýšlel jsem nad tím jen chvíli a následoval ho. Namlouval jsem si, že jsem prostě jenom zvědavý.

	Venku bylo živo. I když jsem si pamatoval, jak svět vypadal dřív, těch pár postav mi nyní připadalo jako velké shromáždění. Lidé hromadně vysedávali nebo polehávali na ztvrdlých kusech hlíny, jež kdysi bývaly trávníky před domy, clonili si oči a nechávali slunce, aby jim ohřívalo těla. Zamotáni v co nejsilnějších vrstvách rozedraného oblečení vypadali jako mumie.

	Nikdo si nás nevšímal.

	Následoval jsem toho podivného muže. Měl na sobě jen volné sako a kalhoty, ale evidentně mu zima nebyla. Šel vycházkovým krokem, rozhlížel se, na tváři sotva znatelný úsměv. Jako by se kochal výhledem na domy, z nichž zbyla jen holá torza. Vše, co hořelo, bylo vytrháno a spáleno.

	Obcházel zčernalé vraky vozů, krychle obalené ledem, neoddělitelně přimrzlé k vozovce. Klapání jeho naleštěných bot na asfaltu se rozléhalo ulicí.

	O několik bloků dál někdo vykřikoval do megafonu. Tam jsme nešli, muž odbočil opačným směrem. Obezřetně jsem se plížil za ním, stále ve střehu. Venku, v takovém prostoru, jsem si připadal zranitelný, odhalený.

	Šli jsme asi dvacet minut, když jsem si uvědomil, že to tu poznávám. Pár stanic odtud jsme chodili do sauny. Rychle jsem zaplašil bolestivou vzpomínku z jiného života. V tomto životě žádná sauna nebyla, vypadalo to tu jako po válce.

	Obešli jsme nákupní vozík, ve kterém ležela pomalu rozmrzající mršina chlupatého psa, a odbočili do ulice vpravo. V tu chvíli mi došlo, že směřujeme do vojenské pevnosti Fort Knox. Kdysi byla hlídána armádou, dnes zel objekt prázdnotou. Ve vrátnici nikdo nebyl, bezpečnostní pásma nevypadala tak neproniknutelně jako kdysi, vrata s ostnatým drátem byla otevřená. Muž bezstarostně vešel a já ho následoval. Před námi se rozprostírala pyramidová budova plná ostrých úhlů a vyčnívajících pozorovatelen. Některá okna byla vymlácená, cedule zrezivělé, na parkovišti stálo nabourané humvee, kterému někdo ukradl kola. Skrz rozbité přední okno byl stále vidět splasklý polštář airbagu a v něm obrys lidské hlavy.

	Vešli jsme dovnitř hlavním vchodem. Do nosu mě udeřil velmi silný smrad rozkládajícího se masa. Jakmile se začalo oteplovat, všichni ti mrazem zakonzervovaní mrtví, které nikdo nenašel, začali hnít. Dvě mrtvoly ležely hned v hlavním vestibulu haly. Jedna na schodišti, jedna na podlaze. Byli to muži ve vojenských kombinézách a jejich těla nenesla žádné viditelné známky zranění. Pamatuji si, že mě zajímalo, jak vlastně zemřeli, protože to nevypadalo, že by umrzli, vyhladověli nebo byli zavražděni. Šel jsem se na ně podívat zblízka. Ani jeden z mužů neměl oči. Vypadalo to, jako by jim je někdo vypálil zevnitř. Prázdnými důlky se dalo podívat až do jejich hlav, kde zůstala jen jakási beztvará čerň. Překvapilo mě to, protože ač jsem byl přesvědčen, že jsem viděl snad všechny druhy smrti, pro tento jsem nemohl najít žádné vysvětlení.

	Muž mrtvolu překročil a pokračoval do nitra budovy. Uvnitř byla tma, ale ani tentokrát brýle nesundal.

	Kráčeli jsme dlouhými chodbami s vysokými stropy, nad námi visely talířovité lampy na dlouhých tyčích. Pod nohama nám čvachtala voda. Něco jsme hledali. Měl jsem potřebu se muže zeptat, ale nějak se mi nechtělo porušit mlčení jako první.

	Sestoupili jsme níž a tam už začala být skutečná tma, taková, při které se už nedají rozeznat ani ty matné rysy objektů v okolí. Vyndal jsem proto mini–led svítilnu, zařízení, na kterém kolikrát závisel můj život. Sevřel jsem ji v dlani a vteřinu počkal, až se rozběhne malý termoelektrický generátor. Spěchal jsem za mužem. Konečně jsme dorazili do velké místnosti plné zničených monitorů a vědeckých přístrojů. Některé jsem poznával, byly to stroje, které se používaly v robotické chirurgii a neurochirurgii. Kmital jsem bílým světlem sem a tam a rozhlížel se.

	Muž ve svých módních kalhotách s nažehlenými puky stál po kolena ve vodě, ale nevypadalo to, že by si s tím nějak lámal hlavu.

	„Není to tu,“ prohodil opět zcela bezvýrazně.

	Nečekaně pronesená slova mě téměř vyděsila. „Co hledáme?“ odvážil jsem se zeptat.

	Neodpověděl. Stál a mlčel. Přiblížil jsem se k němu a spíš vycítil, než uviděl, že se usmál. Myslím to tak, že z toho člověka sálala jaksi energie a síla. Už pouhá změna jeho nálady jako by měnila teplotu v okolí. Můj šestý smysl bil jako na poplach už předtím, teď přímo šílel. A to ti říká ten, který zabíjel bez zaváhání.

	Jenže jedna věc je zabíjet pro záchranu vlastního života. A druhá věc je… jeho úsměv.

	„Dvě mouchy jednou ranou, tak se to říká, že ano?“ zašeptal.

	Netušil jsem, o čem mluví, ovšem neměl jsem z toho dobrý pocit. Chvíli jsem se za ním opozdil a dohnal ho až na silnici před areálem. I když všechno ve mně křičelo, abych se od něj držel co nejdál, zvědavost byla prostě větší. Něco se dělo a já si náhle uvědomil, že nechci být mimo. Už jsem měl po krk lhostejnosti. Hlavou se mi honily desítky otázek typu: Kdo to byl? Proč přišel? Nesouvisí to nějak s tím, že Clona znovu propustila světlo?

	Stále si udržoval vycházkové tempo, ale já už začínal být unavený. Mé zesláblé tělo živené malými porcemi prošlých potravin nebylo na takový výdej energie uvyklé. Mezi mnou a tím mužem nemohl být větší rozdíl. Nemocný bezdomovec versus Jeho Eminence. Možná i proto jsem ho následoval. Byl jako příslib civilizovaného života.

	Šli jsme dlouho. Věděl vůbec, kam míříme? Zřejmě ano. Míjeli jsme prázdné domy a ulice. Měl jsem žízeň, a tak jsem se napil z louže tajícího ledu. Tak, aby mě neviděl. Jenže muž se za mnou ani jednou neohlédl, jako by mu bylo jedno, jestli ho následuji nebo ne.

	Domy se před námi rozestoupily a uviděl jsem velice povědomou sochu. Ta socha. Čí to byla socha? Ty červené dlaždice a park. Teď to tu bylo zdemolované, stromy byly pokácené, prkna vytrhaná z laviček. Určitě jsem tu už byl, ale kdy? Muselo to být dávno. Proklínal jsem svůj drogami proděravělý mozek. Pak jsem zahlédl tu bílou špičku tolik známého obelisku. „Bože,“ hlesl jsem a pocítil vzrušení.

	Přidal jsem do kroku a postupně se mi otevřel pohled na samotný Bílý dům. Pravé křídlo té stavby bylo srovnáno se zemí, podle toho, co jsem viděl, se trosky propadly někam do podzemí. Na střechách celého levého křídla a zbytcích pravého, okolo kopule, se ježily hlavně protiletadlových kanónů. Obě schodiště byla úmyslně stržena, nahoru se dalo dostat pouze provizorními stezkami. Dříve tak krásná zahrada byla rozježděná těžkou technikou a proměněná v lány bahna. Okolo celého areálu byl natažen plot, viděl jsem tři okruhy, přes které musel člověk projít, aby se dostal dovnitř. A vzadu výhružně stály tanky s šedivým maskováním.

	Muž si to namířil přímo k první bráně. Zarazil jsem se. Nebyl jsem blázen, stále jsem si cenil vlastního života. Sledoval jsem zpovzdálí, co se bude dít.

	Slyšel jsem, jak na něj volají, jak ho varují. Šel dál.

	Z jedné z prosklených hlásek vyšel voják se samopalem zavěšeným přes rameno a ukázal mu dlaň.

	Pak se svět zbláznil.

	Doteď nevím, co jsem vlastně viděl. Vypadalo to, jako by okolí muže o několik odstínů potemnělo. Jako by mě šálil zrak, jako by to byl jen můj subjektivní pocit a já nebyl schopen správně vnímat realitu. Myslím, že jsem si skutečně protřel oči, ale scéna přede mnou se nezměnila. Okolo muže se vytvořil vír temnoty, která z něj proudila vzhůru k nebi, až do vesmíru. Jako by prosakovala ze samotného vzduchu, z nebes, z mraků. Nebo to bylo naopak. On stahoval temnotu do sebe.

	Vířilo to okolo něj, spojeno nějakým neviditelným poutem. Událo se to tak rychle, nebo se čas zpomalil? Voják sáhl po zbrani, ale byl neuvěřitelně pomalý. Temná energie zahalila okolí, přesto jsem však všechno viděl jasně a zřetelně. Jako bych nosil speciální brýle, které mi ukazují něco, co tam ve skutečnosti není. Jedno z vířících ramen vytrysklo k vojákovi a urazilo mu hlavu tak snadno, jako by se sama rozhodla odletět. Vypadalo to jako špatný filmový trik. Torzo jeho těla ušlo ještě dva kroky, než pomalu kleslo na kolena a zhroutilo se na zem. V tu samou chvíli, kdy voják zemřel, umíral i ten na druhé straně. Černota se vřítila skrz tvrzené sklo do budky a popadla nic netušícího hlídače, jako by nic nevážil, a prorvala ho ven i s oknem a rámem takovou silou, že mu to zlámalo nohy, ruce i vaz. Opět se zdálo, že známé fyzikální síly zde neplatí, ona síla k tomuto výkonu dospěla snad téměř mimoděk, jako by pouhá přítomnost ve zdejší realitě silně interagovala s běžnou hmotou. Z hlídače zbyla visící hromádka masa a khaki hadrů. Temnota ho pustila k zemi.

	Muž se během děsivého představení smrti nezastavil v chůzi, nezpomalil krok.

	Jediný rozdíl oproti předchozím hodinám pochodu byl ten, že se na mě otočil. Usmíval se, tvář a černé brýle mu zdobil krvavý cákanec. Díval se přímo na mě.

	Prostorem se rozezněl poplach. Zneklidňující zvuk sirény s echem.

	Rozeběhl jsem se za ním, po něčem uklouzl a rozplácl se na zemi. Znovu jsem vstal, znovu se rozeběhl. V dálce se rozštěkal kulomet, ozvala se exploze.

	Jako kdybych se ocitl ve válce. Sprintoval jsem, studený vzduch mě pálil v plicích. Překonal jsem první zátarasy, proběhl roztrhanými ploty a spatřil, jak v levé části Bílého domu vybuchlo okno do spršky jiskřivých střepů. Uvnitř se objevilo kulometné hnízdo. Těžký kulomet byl ukrytý ve stěně z oceli, ven čněla jen hlaveň. Pálil bez přestání. Znělo to, jako když někdo rychle mlátí rumbakoulí do kýble s hřebíky. Kulky sršely do země v okolí muže, bahno stříkalo vysoko do vzduchu. Než stačil střelec pořádně zamířit, střílet přestal. Tušil jsem, že bude mrtvý, ale neměl jsem ponětí, jak k tomu došlo.

	Synchronizovaně, skoro jako na nějakém představení, se z pravé strany vynořily dva tanky a z levé jeden. S nezaměnitelným kovovým klokotáním se řítily vpřed, děla se už otáčela.

	Muž udělal gesto a první z tanků se na místě zastavil a propadl půl metru do země. Pak se pod tlakem obrovské síly zhroutil sám do sebe a zploštil se v ocelovou placku. Hrozivě to zaskřípělo, jako by tank zasténal. Lidé uvnitř museli být ve vteřině mrtví. Další gesto – druhý tank se podélně roztrhl vedví, železné součásti spolu s posádkou vyhřezly do vzduchu. Nemohl jsem uvěřit vlastním očím. Tank nalevo prudce zabrzdil, až se mu čumák skoro zapíchl do hlíny, vypálil, dělo uskočilo vzad. Střelec se unáhlil, protože granát vybuchl až daleko v parku. Posádka znovu nabít nestihla. Stroj z oceli se sám od sebe vznesl a byl s obrovským zrychlením odmrštěn do řady dělených oken. Ukázalo se, že za nimi je další z těžkých kulometů. Porazil celou severní zeď a zmizel v troskách uvnitř budovy. Ať stálo v cestě cokoliv, letící mase kovů to nemohlo odolat. V Bílém domě zela černá díra velikosti tahače i s návěsem.

	Muž pokračoval dál, nezpomalil krok. To já se při každém výbuchu či vystřelené kulce vrhal k zemi a hlavu tiskl do bláta. Vždy jsem ho však rychle následoval.

	Srdce mi bilo jako splašené. Zbrkle jsem vyšplhal po troskách vzhůru, div že jsem nespadl. Vstoupil jsem do domu. Všude byla suť a prach, který nutil ke kašli. Místnosti dominoval převrácený tank napůl utopený v podlaze, ze kterého stoupal bílý dým.

	Nikdy bych netušil, že se podívám dovnitř do Bílého domu. Nebo že budu svědkem útoku na něj. Vykročil jsem do jedné z chodeb, následoval blátivé stopy na rudém koberci. Vitríny s drahými talíři byly roztříštěné, stejně tak rámy obrazů a křišťálový lustr. Pokračoval jsem dál, pod nohama mi křupaly střepy a prázdné nábojnice. Vešel jsem do jakéhosi předpokoje, pak do širší chodby. Dva muži v elegantních sakách leželi na mramorovém schodišti zamotaní v pozlaceném zábradlí, jako kacíři vlámaní do středověkého kola. Kurva. Odvrátil jsem pohled a rychle pokračoval. Prošel jsem východní kolonádou. Na naleštěných dlaždicích ležel těžký mramorový podstavec a o kus dál se válela Lincolnova busta.

	Směrem k Oválné pracovně mrtvol přibývalo. Některé byly v oblecích, některé v uniformách, jiné v civilu. Všichni středního věku. Některým mrtvým pukly oči a vytekla krev ze všech tělesných otvorů. I já jsem měl co dělat, abych udržel žaludek na místě. Cesta těl končila u rozměrného obrazu znázorňujícího pohled do letní zahrady, odsunutého stranou. Za ním se skrývaly dveře výtahu. Stiskl jsem tlačítko a počkal. Výtah s cinknutím dorazil. Uvnitř byl další mrtvý. Kluk s nagelovanou patkou a hlavou zvrácenou vzad až na záda.

	Koho jsem to vlastně tak horlivě následoval? Samotného ďábla? Zaváhal jsem.

	Ale co, lepší s ďáblem jíti…

	Ovládací panel uvnitř byl rozstřílený, ale kupodivu fungoval. Proč vlastně ne. Zmáčkl jsem místo, kde bývalo jediné tlačítko, a výtah se nehlučně rozjel.

	Dole jsem vystoupil s knedlíkem v hrdle. U stropu se držel kouř. V prostoru viselo tíživé ticho, rušené jen mým dechem. Železobetonovou barikádu, postavenou naproti výtahu, jsem spatřil, až když jsem do ní narazil. Za ní leželi osobní strážci, všichni mrtví. O kus dál v místnosti s řečnickým pultem byla další těla. Prezident s překvapeným výrazem ve tváři, jeho žena, která stále držela v náručí své děti, a pár dalších lidí, které jsem neznal. Všichni popraveni. Nemohl jsem se odtrhnout od toho děsivého pohledu. Blonďatá holčička v šatech, hlavu vykroucenou do strany, krev jí ještě tekla z očí.

	Muže jsem našel v obrovském trezoru, jehož kulaté dveře z pancíře o síle alespoň padesáti centimetrů byly nějakou neskutečnou silou vytrženy ven. Pohřbily pod sebou pár konferenčních stolků a koženou pohovku.

	Byl ke mně otočený zády, ale viděl jsem, že něco vyndává z chladící skříně.

	„Vy jste zabil…“ Nadechl jsem se. „Vy jste zabil prezidenta.“

	„Co je to za vůdce, když se schovává v podzemí,“ řekl.

	Přistoupil jsem k němu a vyprostil z hadrů zamotanou armaturu. Bodl jsem. Nijak zvlášť jsem o tom nepřemýšlel, myslím jen, že mi to tenkrát připadalo správné. V další vteřině muž držel mou ruku jako ve svěráku a v druhé svíral ampuli s injekcí, zapíchnutou do mého krku. Mačkal píst, dokud se mi všechno nedostalo do krve. Jeho pohyb byl tak rychlý, že jsem si ho vybavil až zpětně.

	Schyzouš diktafon vypnul, i když se zdálo, že záznam ještě neskončil.

	„Co bylo v té injekci?“ zeptal jsem se.

	„Požehnání. A teď vypadni.“

	„Ale já chci vědět, jak to bylo dál.“

	„Když se dostaneš do Rady, povím ti to.“

	Rubínový Bůh, Bůh krve a bohatství.

	Přesvědčilo mě tehdy Murockovo vyprávění o jeho existenci? Nevím. Utvrdilo mě však v tom, že náš Patron má tajemství a znalosti, které by si neměl nechávat jen pro sebe.

	Nevím, kde se to ve mně vzalo, ale když jsem procitl, vstal jsem a prostě šel dál.

	Narazil jsem na cestu, ale sotva jsem to vzal na vědomí. Uvědomil jsem si to, až když jsem se jí nějakou dobu zcela bezděčně držel. Nebylo možné zjistit, kdy naposledy po ní někdo jel – prachová bouře zahladí většinu stop. Naštěstí ale po sedmdesáti vozech vždycky nějaká zůstane, ať už polámané křoviny či odvalené kameny. To byla má naděje. Pakliže objevím vodu.

	Stále více mi dělalo potíže se soustředit. Něco se změnilo a mně trvalo neskutečně dlouho, než jsem si uvědomil, na co se to dívám. Cestu vroubilo rozpadlé elektrické vedení. Po dřevěných stožárech zůstaly jen suché kusy dřevěných třísek, někdy dokonce i kus stojící kulatiny nebo jen keramické hlavy ležící u krajnice jako smutné připomínky dávné lidské civilizace na vrcholu sil.

	Uvažoval jsem. Kam kdysi vedl proud, tam musela být i nějaká obydlí. Kde byla obydlí, byl i zdroj vody – pokud nevyschl nebo nebyl otrávený.

	Po několika kilometrech sloupy zcela zmizely a já se v panice točil na místě. Na obě strany krajina i cesta vypadaly úplně stejně, jako by je někdo zkopíroval. Nemohl jsem vědět, jestli jsem se v nějakém ze svých letargických stavů neotočil a nešel teď zpátky. Mysl mi předhazovala paranoidní myšlenky stále urputněji. Nemohl jsem si dovolit panikařit, ale toto vědomí mi vůbec nepomáhalo.

	Nakonec se staré vedení objevilo, ale já už skoro nedokázal říct, jestli je to dobře, nebo špatně. Nešel jsem okolo stejného sloupu už jednou? Nebyl jen na druhé straně?

	Slunce se zlomyslně vyhouplo na oblohu a zahřívalo vestu, kterou jsem měl na hlavě.

	Musel jsem pokračovat dál, musel.

	Ještě jeden krok. A ještě jeden.

	Nesnášel jsem svou představivost. Ať jsem se snažil sebevíc, neustále mi předhazovala obrazy vody v nejrůznějších skupenstvích.

	Nechci vodu, nepotřebuji vodu. Potřebuji udělat další krok.

	Sluneční paprsky se odrážely od skelných zrníček písku a oslepovaly mě, ale to nevadilo, protože jsem už ani tak skoro nic neviděl. Proto jsem tu odbočku málem minul.

	Jestli existoval Rubínový, byl to on, kdo mě na ni upozornil.

	Sotva jsem se vlekl a ztratil jsem tempo. Po vyčerpávajících minutách chůze jsem urazil jen několik metrů.

	A pak se to stalo. Ucítil jsem vodu. Vůně hydratovaného vzduchu mi naplnila plíce a donutila mé přehřáté tělo vydat ze sebe poslední zbytky energie. Rozběhl jsem se k úpatí nevelkého, ale strmého kopce. Cítil jsem, jak mi síly rychle docházejí, a škrábal se po čtyřech vzhůru.

	Pokud to byla nějaká smyslová halucinace, byla mimořádně přesvědčivá… Takové jsou snad všechny…? Na tom nezáleželo. Pokud přelud dokáže oklamat čich, oklame i chuť. Je mi jedno, jestli vodu nebudu pít doopravdy, hlavně že budu pít.

	Už jsem byl téměř nahoře, když se mi pod rukama rozpadl hřeben v prach a kameny, já ztratil rovnováhu, přepadl vpřed a skutálel se dolů. Neměl jsem ani sílu chránit si hlavu, stala se ze mne jen polomrtvá valící se hmota. Když jsem se konečně přestal kutálet, měl jsem oči a ústa plná prachu. To mě nezastavilo, plazil jsem se stále vpřed. Připadal jsem si jak šílenec. Poslepu jsem se přitahoval rukama, dokud nenahmataly poddajné bahno, které mi vystříklo mezi prsty. Z vyschlého hrdla mi vyrazil sten. Přisunul jsem se blíž a ponořil do bahna celou tvář. Bylo to jako skočit do křišťálově čistého jezera. Navzdory všem pravidlům jsem hltavě polykal a kamínky a drobný hmyz mi skřípaly mezi zuby. Můj žaludek téměř okamžitě zasáhla křeč a já se pozvracel.

	Poté, co jsem si vyloupal z očí ztvrdlý prach, jsem třesoucíma se rukama vyhrabal jámu a kus látky naplnil vlhkým bahnem. Takto jsem vodu přecedil a získal celý doušek. A znovu. Pokud byla voda příliš minerální, což nebylo v poušti nic neobvyklého, nesměl jsem jí vypít moc – to jsem sice věděl, ale nedokázal jsem si pomoci.

	Ležel jsem tam celé hodiny, slunce okolo mě téměř vařilo vodu, komáři mě žrali zaživa, ale žízeň bylo potřeba ukojit.

	Když jsem se dostatečně vzpamatoval, postavil jsem se, rozhlédl a zjistil, že jsem ve starém lomu. Dříve tu mohlo být hluboké jezero, ale zbyla z něj jen trocha bahna na dně kaňonu, obklopeného skálou. Cesty pro těžké stroje, spirálovitě se stáčející ke středu, byly stále patrné.

	Vydal jsem se vzhůru, nahoře odbočil na nejširší z cest a znovu sestoupil dolů. Došel jsem do centra bývalého kamenolomu. Byl opuštěný už dlouho. Ocitl jsem se na jakémsi asfaltovém náměstí obklopeném patrovými domy. Po pravé straně stály dvě vysoké rampy propojené pásovými třídiči kamene, některé se zlomené nořily do hromad písku. Písek po čase zavál silnice a domy až k rozbitým oknům, tvořil hladké plošiny a dosahoval skoro až k místu, kde jsem stál. Zahlédl jsem rezavé vraky bagrů, jeepů a dokonce tiráku s děravou cisternou. Vykročil jsem k nejbližší budově, vystoupal k oknu a prolezl dovnitř.

	Obklopilo mě šero malého řídicího centra s řadou převrácených stolů. Vypadalo to tu jako po výbuchu. Na zemi se válely zpuchřelé papíry, archaické stolní počítače, židle a další vybavení. Nebylo tu nic zajímavého, tak jsem prošel dál. Postupně jsem prosmýčil celou budovu a pak další hned vedle. Všude to vypadalo stejně: kompletně vyrabované. Všechno, co mělo nějakou cenu, jako třeba voda, trvanlivé potraviny a zbraně, bylo pryč. Zbyl jen písek, hadi a štíři. Přenocovat jsem chtěl v šatně na lavici, ale absence fialového oparu a uzavřené prostředí mi nedovolovaly usnout. Prostě zvyk. Ustlal jsem si proto venku.

	Ráno jsem se rozhodl, že zkusím opravit některé z vozidel. V nejlepším stavu se zdál být jeep, tak jsem nastoupil. Po tisíceré jsem si na nose posunul brýle – abych zjistil, že žádné nemám.

	Chvíli mi trvalo zjistit, jak se startuje, ale přišel jsem na to a otočil klíčkem v zapalování. Nic. Přitiskl jsem ucho ke kapotě a pozorně se zaposlouchal, ale motor působil nenastartovaně. Usoudil jsem, že možná chybí palivo. Urazil jsem víko od nádrže, roztrhal textil v jeden dlouhý provázek, na jehož konec jsem zamotal kamínek. Vnořil jsem ho dovnitř, a když jsem ho pak zase vytáhl, vůně mi prozradila, že tady problém nebude.

	Základní technické znalosti musí mít každý, kdo byl u Klanu, při kočovném životě je to nezbytné. Když jsem ale otevřel kapotu, pohled na zastaralý motor mi nic neříkal. Bylo však očividné, že chyběla energie. Baterii jsem po chvíli nalezl a vyjmul. Při pohledu na tak zastaralý akumulátor jsem se chtě nechtě musel uculovat. Bylo potřeba něčím ho nabít.

	Nakonec to nebyl takový problém. Na střeše jedné z budov jsem pod vrstvou písku objevil plochy starých, těžkopádných, nízkoenergetických (nicméně funkčních) solárních panelů. Očistil jsem je, stejně tak kontakty na baterii, a pak už zbývalo jen čekat. Mezitím jsem prošmejdil skoro každý kout kancelářských budov. Usmálo se na mě štěstí, v jedné ze zásuvek se mi totiž podařilo najít sluneční brýle. Uvítal jsem je, protože se mi už v očích tvořily hnisavé škraloupy.

	Druhý den jsem vůz zkusil nastartovat a světe div se, ono to naskočilo. Rozsvítila se palubka a motor zakašlal, ale držel se. Svým příšerně hlučným, přesto uspokojivým způsobem. Zaběhl jsem si pro poslední z mých nálezů, vestu z pravé kůže, jenže asi jsem radostí moc nadskakoval, protože se pode mnou propadla podlaha.

	Společně s několika kusy prken jsem se zřítil asi o tři metry níž, do černého prostoru. Naštěstí do měkkého. Za zátylek se mi ještě sypal písek, zvuk rachotícího motoru teď zněl jako z jiného světa.

	Sundal jsem si brýle a poslepu šátral okolo sebe. Byl jsem ve čtvercové místnosti a brzy jsem objevil dvoje dveře. Vybral jsem si ty zpuchřelejší, rozkopl je a pokračoval do chodby. Stále jsem nic neviděl, ale teplota poklesla a já po hmatu poznal, že stěny tvoří kámen nebo beton. Prošel jsem do rozlehlé místnosti, jak jsem poznal podle zvuků, které se rozléhaly v prostoru. Byl jsem úplně slepý a mohl jsem tu šlápnout na hada nebo lehko přijít k úrazu, ale byl jsem také zvědavý. Zakopával jsem o židle a narážel do stolů, neustále jsem shazoval nějaké nádobí, které dutě dopadalo do písku. Dostal jsem se ke stěně a pokračoval podél ní, dokud jsem nenašel bytelné dveře. Byly odemčené. Místnůstku za nimi slabě ozařoval šikmo vzhůru vedený světlík, a já tak uviděl, co leží všude na regálech postavených okolo stěn.

	A věděl jsem, že se můžu vrátit domů.

	Skoro celý den mi trvalo náklad naložit, a tak jsem vyrazil až další den ráno. Chtěl jsem cestovat ve dne, měl jsem tak větší šanci objevit stopy po konvoji.

	Řídit starý jeep bylo jako osedlat si ze šrotu zrozenou, nadrženou, rozlícenou zrůdu, ale byl jsem za ni rád. Co rád, v burácivých zvucích motoru a s větrem ve vlasech jsem se cítil jako znovuzrozený! A dost možná jsem i byl.

	Dorazil jsem na křižovatku s cestou v ještě horším stavu, než byla ta, po které jsem jel. V dálce na severu se rozprostíraly rudé skály (konečně staré dobré rudé skály na svém místě!). Ty byly jediným záchytným bodem v okolí. Zastavil jsem, dolil vodu do chladiče a rozbalil plastovou mapu, kterou jsem sebral ze zdi jedné z kanceláří. Pokud bude Murock pokračovat stále na západ, jak jsem předpokládal, určitě to vezme po Frontage Road. Pokud se nepotřebuje skrývat, je zbytečné prodírat se opuštěnými vesnicemi nebo pahorkatými oblastmi.

	Stačilo tedy pokračovat po cestě a měl bych na ně narazit.

	A skutečně, když mě po několika hodinách zastavila předsunutá hlídka Klanu, věděl jsem, že jsem se rozhodl správně.

	Mladší hoch z dvoučlenné hlídky se na mě díval s neskrývanou nenávistí. „Duch pouště, to jsem si mohl myslet.“ Neznal jsem důvod jeho zášti, mohlo to být cokoliv. Nezajímalo mě to, byl jsem na takové věci zvyklý.

	Druhý bratr se na mě naopak usmál. Dlouhé hlídky byly nudné (za celou dobu, co jsem byl u Klanu, na nás nikdo nezaútočil) a trocha vzrušení mu přišla vhod.

	Za dobu, co jsem byl u Klanu, se rovněž nevrátil nikdo, kdo překročil hranici Mezků.

	V doprovodu hlídky jsem přijel rovnou do tábora. Lidé se trousili ze svých příbytků, mhouřili rozespalé oči a někteří na nás ukazovali. Nakonec se objevil i summi. V jeho očích nebyla únava, ale ani překvapení. Zastavil jsem, vystoupil, nechal běžet motor a čekal. Mezitím nás obklopil dav zvědavců. Murock ke mně přistoupil beze stopy jakékoli emoce ve tváři. Nezdálo se, že by mě viděl rád, ale ani nerad.

	Obešel mě a prohlédl si stroj. „Nafta,“ řekl. „Bezcenné.“

	Na to jsem čekal, oběhl vůz a vyskočil na korbu. Nakopl jsem jeden z pytlů na kamení, ten se převrhl a na zem se vysypaly různé druhy proteinových tyčinek a tabulek v barevných obalech. Nepřeberné množství, různé příchutě jako sýrové, kávové, dýňové, citronové nebo dokonce čokoládové. Někteří čokoládu ani neznali, a ti, kteří ano, začali vzrušeně hvízdat. Můj objev však neměl hlavní význam jako pochutina, nýbrž jako zdroj jednoduchých cukrů, které byly v poušti důležité proti hypoglykemii. Červená značka anabiotické konzervace na obalech navíc znamenala, že budou doplňky stravy poživatelné i dlouho po datu spotřeby – proto byl můj nález cennější, než by se na první pohled mohlo zdát.

	To mi zaručilo návrat, a jak jsem očekával, také Murockovu blahovůli. Následoval přijímací rituál.

	Tak takhle jsem se stal bratrem.

	Oslava pomalu utichala, poslední opilci zvraceli do ohňů nebo usínali na ženských tělech. Důvodem ke všemu tomu bujarému veselí však nebyli jenom noví členové. Zítra nás čekal náročný úkol.

	Všeobecně se mělo za to, že působení Clony způsobuje šílenství, nezvladatelnou agresivitu a zuřivost. Sem tam kvůli tomu musel být někdo popraven. Schyzo tvrdí, že nejsme hodni Jeho pohledu. Také se ale výjimečně vyskytují další účinky, mezi které patří mutace, které mohou z potomka udělat nadprůměrného člověka. Třeba vysoce inteligentního. A ještě méně často se objeví výjimka výjimky a mezi postiženými dětmi se narodí nadprůměrný mezi nadprůměrnými. A právě takový člověk by se měl nacházet sto padesát kilometrů severozápadně, ve městě zvaném Idoma.

	Muži v šedém o něj měli eminentní zájem a nabízeli tučnou odměnu.
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	Moc informací jsme o něm neměli. Murock nám prozradil jen to, co považoval za nutné. Jméno, věk, vzhled a fakt, že jeho faktor X je v okolí poměrně známý.

	Šeptalo se, že měl Patron v plánu dostat se k chlapci lstí, ale pravda to být nemusela. Důležité bylo, že nikdo o úspěchu mise ani v nejmenším nepochyboval. Murock nikdy neselhal. Proč by taky měl – byl vyvolený.

	Rozkaz zněl: vyráží se před úsvitem. V Klanu nebyla duše, která by riskla ho neposlechnout. I ti nejopilejší a nejzmlácenější se několik hodin před svítáním jako zázrakem probírali, aby si začali balit stany a chystat stroje. Než se na východě objevilo slunce a zalilo vrcholky hor nachovou září, konvoj vyrazil. Jeli jsme rychlostí nejpomalejšího stroje, asi sto padesát kilometrů za hodinu.

	Bez znatelnějšího zpomalení jsme projeli městem duchů, opuštěnou, zpustošenou vesnicí. Zahrádky se ztrouchnivělými ploty, chatrné, zborcené domky a terasy, rezavé vraky osobních automobilů, zakrslé kaktusy, ani polorozpadlé cihlové zídky nebyly pro kola našich strojů žádnou překážkou.

	Po nějaké době jsme narazili na starou silnici s popraskaným asfaltem, který pak ještě rozšklebila eroze a nové druhy odolných trav. Na některých místech se asfalt tyčil až do výšky blatníků, takže byla cesta neprůjezdná, ale přesto byla vždycky dobrým znamením. Murock upravil kurz a drželi jsme se jí, dokud se nezačala stáčet na sever.

	Jel jsem na pravém křídle a pyšně sledoval konvoj. Stroje se řítily krajinou, pneumatiky s hlubokým vzorem drtily hroudy hlíny na prach, rvaly drny ze země a kudy projely, tam vyhladily povrchové nerovnosti v souvislou plochu. Všude okolo nás se rozprostírala širá pláň, ozdobená zdánlivě prťavými horami daleko na východě. V okolí začínaly být patrné známky blížící se civilizace: rezavé značky, shnilé ploty a sloupy, sem tam i vrak automobilu. Venku bylo tak příšerné vedro, že bylo skoro viditelné. Samotónovací skla a klimatizace nás naštěstí udržovaly v pohodlí.

	K městu jsme se přiblížili asi za tři hodiny.

	Každý příčetný stratég by využil momentu překvapení, ale Murock nařídil roztáhnout kordon do šířky. Asi abychom zapůsobili, vzbudili v protivníkovi strach. Nevím, oproti rozlehlým hradbám Idomy jsme byli nepoměrně nicotní.

	Na první pohled se dalo poznat, že Idoma je prosperujícím městem. Rozprostírala se až za obzor, v těch svých typických pravoúhlých ulicích, jako farma na domy. Město vzkvétalo díky obchodu, leželo totiž na křižovatce tří širokých a používaných cest. Protínalo jej koryto vyschlé řeky a vodu získávali obyvatelé z množství hlubokých vrtů, kterých bylo v okolí víc než křovin a stromů dohromady. Tyto vrty, obklopené konstrukcemi z velkých kamenů a sbitých trámů, sloužily nepochybně rovněž jako větrolamy proti písečným bouřím.

	Vedle mě se vynořil Vince Jacktown. Stál metr daleko, přesto jsem ucítil silný odér alkoholu. I když se v pití nikdy neomezoval, nebyla na něm patrná jediná známka kocoviny. Zaujal neochvějný postoj v dokonale padnoucí výstroji. Výzbroj měl připravenou. Podobně tomu však bylo u všech členů Klanu.

	„Že ses stal naším bratrem, prokazuje, že máš určité schopnosti. To ale nestačí. Budeš se toho muset ještě spoustu naučit.“

	„A kdo mě to naučí?“

	„Válka.“ Jacktown ukázal směrem k Idomě. „Pověz mi, co vidíš.“

	„Tohle nebude jako plenění malých usedlostí. Takhle velké město jsem ještě neviděl,“ zamyslel jsem se. „Podívej se na ty konstrukce. Jsou moc blízko u sebe a podezřele souběžně rozmístěné. Některé z nich by musely vrtat do hloubky několika kilometrů, aby narazily na vodu – a na to nejsou stavěné. Řekl bych, že nejméně třetina je falešná. Můžou to být pasti plné výbušnin, propadliště, zákopy, klidně celý systém podzemních chodeb –“

	„Nejspíš ne, zas tak bohatí nejsou. Ale nepřítele podceňuje jenom blázen, možné je všecko. Pokračuj.“

	„Vidím farmy. Měšťáci budou víceméně zemědělci, žádní válečníci.“ Odmlčel jsem se.

	„To je vše?“

	„Nic víc mě nenapadá.“

	Vince si mě změřil pohrdavým pohledem a odešel.

	Tábor jsme rozbili asi pět kilometrů od města. Murock vyzval diákona, aby si vybral nové bratry po Rituálu a jel se setkat s vůdcem Idomy, jak bylo domluveno. Byl jsem překvapen, že Murock nejede také, ale asi měl jinou práci.

	Když padlo mé jméno, byl jsem poctěn, ale také překvapen. Proč si vybrat nováčky na tak důležitý úkol? Možná právě proto, že se jedná o zkoušku. Někteří starší členové s rozhodnutím nesouhlasili, ale z toho, co jsem mohl vypozorovat, ho respektovali.

	„Chyba: naměřeného napětí při systémové kontrole není dosaženo,“ oznámil hlas, když jsme vlezli do Schyzova stroje. „Tohle říká pokaždé a já nemůžu zjistit, čím to je,“ objasnil Schyzouš a udeřil do přístrojové desky.

	Ve dvou vozech jsme vyrazili k městu, na korbě vozu za námi stáli tři muži. Ozbrojení jsme nebyli.

	Seděl jsem na místě spolujezdce, Schyzofrenes tiskl pedál k podlaze a kola bubnovala po kamenitém povrchu. Vyndal si z přihrádky sluneční brýle a nasadil je, aby zamaskoval čočky v očích. Nenápadně jsem ho pozoroval, jak upírá pohled vpřed, jak mu cuká koutek, jak sešlapuje pedál k podlaze, i když řídí automat. Bylo mi řečeno, že jedeme vyjednávat, ale při pohledu na jeho nedočkavé chování jsem pochyboval, že mi řekli všechno.

	Hradby města tvořila jako rezavá duha barevná zeď slisovaných vraků vozidel, poskládaných na sebe a za sebou. Hlavní složkou výplně zdi bylo však bláto, hlína smíchaná se slámou a vyztužená železným šrotem. Z některých mezer čouhaly špičaté trubky, kůly, zaostřené trámy, a v místech, kam jsme se blížili, i černé hlavně zbraní. Kličkovali jsme mezi vrty, zatímco systémy hledaly skryté pasti. Výsledky byly negativní, ale to nic moc neznamenalo.

	Zastavili jsme před tím, co vypadalo jako hlavní brána.

	Čekali jsme. Nic jsem neviděl, ale téměř jsem mohl cítit aktivitu na druhé straně barikády.

	Displej oznámil příchozí spojení.

	„Eriku, odteď přebíráš velení. Murockův rozkaz.“

	„Cože? Já?“

	„Ber to jako výuku. Škola hrou,“ zasmál se Schyzouš a přijal hovor.

	„Tady starosta Peterson. Slyšíte mě?“ ozvalo se na druhém konci.

	Cože, já, málem nejmladší z Klanu, ani ne tři dny po Rituálu, jsem měl velet šesti zkušeným válečníkům? Tázavě jsem na něj pohlédl, ale už mě nevnímal, byl ve svém světě.

	To bylo pro něj typické. Jednou se rozzuřil až k nepříčetnosti, když mu Robert, náš kuchař, přesolil muší vývar. Schyzouš mu ho vylil na hlavu a Robertovi od té doby nerostou vlasy. Přesolené jídlo ho vyvede z míry, ale útok na město pod vedením amatéra ho nechává chladným.

	„To ten krám zase nefunguje, nebo co? Haló!“

	„Tady velitel vyjednávací skupiny Erik Gailey –“

	„Mě nezajímá tvoje blbý jméno, divochu,“ vyštěkl hlas. „Chtěli jste mluvit, tak budeme mluvit, ale dovnitř vás nepustím.“

	„Pokud vím, dohoda zněla jinak.“

	„Změnil jsem názor. Právě teď na vás míří tolik hlavní, že byste je nedokázali ani spočítat – ty změnu dohody podpoří. Nenechám se od vás zastrašovat. My jsme hrdí lidé a přežili jsme už –“

	„Koukám, že vám asi Murock dostatečně nevysvětlil situaci.“

	„Murock? To jméno mi něco říká. Kdo je to?“

	„Z Doby temna a chladu zrozený, Bezejmenným zformovaný, Rubínovým Bohem vyvolený, Murock Terrence Rune, posel, prorok, summi, válečník. Zakladatel Klanu bez jména, skupiny Božích válečníků přezdívaných mnoha jmény, nejznámější však jako Smrti vzdorující.“

	Chvíli bylo ticho.

	„Aha, tenhle Murock. Dobře tedy, promluvíme si.“

	Za pár minut se ozvalo skřípění namáhaných kovů. Několik slisovaných vraků tažených protizávažím se zvedlo a vykouslo ze zdi vchod. Ještě předtím, než se mohutná vrata zastavila a zůstala s pohupováním viset nahoře, vyběhli zevnitř ozbrojení muži. Neměli žádný stejnokroj, který by naznačoval, že patří k nějaké skupině. Byli dobře vyzbrojení. Každý z nich nesl buď útočnou pušku, nebo samopal. Držení zbraní a způsob, jakým k nám vyrazili, značil, že alespoň nějaký základní výcvik absolvovali.

	Obklíčili nás. Snažili se tvářit sebejistě, ale v jejich pohybech byla znát nejistota a ostražitost. Teprve když utvořili formaci, přišel i starosta. Byl to podsaditý muž, malá očka a vysoké čelo však naznačovaly inteligenci. Měl na sobě několik vrstev triček, od největšího vespod po nejtěsnější navrch. Zřejmě zdejší móda. Vypadal jak šašek, ale ostatní muži si ho očividně vážili a respektovali ho. Zajímalo by mě, čím si to zasloužil. Když šel k nám, prstem si očistil prach z temně modrých sklíček kulatých brýlí a jeho pohled sklouzl po Schyzoušově růžovém stroji.

	„Až vás mí muži prohledají, projdete bránou. Auta necháte tady. Jestli něco zkusíte, začneme střílet.“ Zahleděl se na obzor, na siluety klanových strojů, a neztráceje čas se otočil a zase odkráčel.

	Poslušně jsme se nechali prohledat. V Klanu nikdo nemohl vlastnit majetek ani bohatství v pravém slova smyslu. Oboje bylo definováno strojem a zbraněmi. To bylo to jediné a nejdůležitější, co bratr mohl mít. Proto byli muži na své zbraně trochu hákliví. Obával jsem se, že si nějaký z nich nenechá líbit šmátravé doteky měšťáků a něco se semele. Nic takového se naštěstí nestalo, měšťáci k nám přistupovali jako pyrotechnik k neznámému modelu rozbušky.

	„Wingmaster?“ oslovil diákon muže, který na něj mířil brokovnicí, zatímco druhý ho šacoval. Měšťák ho nápadně ignoroval. „Normálně proti remingtonkám nic nemám, ale tahle šestnáctka je jedna z nejhorších pump, z jakých jsem kdy střílel.“ Schyzo držel ruce poslušně zdvižené. „Děsně nespolehlivá. Dej si na ni bacha. Z pěti vyhozených patron se jedna zasekla, hrůza, pošestý nevystřelíš. To je rozsudek smrti.“

	„Jo?“ nevydržel to měšťák. „Tak to mám ještě čtyři výstřely.“ Výhružně zapumpoval.

	„Ale samozřejmě že na některá využití se hodí,“ pokračoval Schyzouš, jako by ho neslyšel, „mně nakonec posloužila jako dekorace.“ Ohlédl se přes rameno na masku růžového buicku, kde byla zmíněná zbraň přivařená. Měšťák uchopil předpažbí ještě pevněji.

	„Hotovo,“ uskočil od diákona muž, který ho zkontroloval.

	Prošli jsme dovnitř. Starosta na nás čekal hned za bránou. „Půjdeme do mé kanceláře, tam budeme mít klid,“ začal Peterson, ale Schyzouš ho umlčel zdviženou dlaní.

	„Mluvíš se špatným mužem. Duch pouště tady dělá rozhodnutí.“ Kývl na mě, abych předstoupil.

	„Cože? Duch čeho? Tenhle usmrkanec? Pánové, je tohle snad pro vás nějaký vtip? Vpustil jsem vás do svého města. Otevřel jsem brány lidem, kteří mi vyhrožují jeho vypleněním, abych s nimi vedl vyjednávání. Očekávám toho snad moc, když žádám trochu respektu?“ Starosta se rozhlížel, ale narazil jen na tvrdé, nesmlouvavé pohledy.

	Vypadalo to, že se nikdo nic nechystá říct, takže to zbývalo na mě.

	„Ano. Právě proto si nezasloužíte žádný,“ řekl jsem.

	„Já jsem vybudoval tohle město z ničeho,“ zamířil ke mně, „nastolil pořádek, zavedl zákony a prosadil jejich dodržování. Slíbil jsem těmto lidem bezpečí. Co jsi za svůj život dokázal ty?“

	„Přežil jsem,“ odvětil jsem klidně. „To je víc, než dokázali ostatní. A rozhodně jsem dával jenom takové sliby, které jsem mohl splnit.“ Hleděl jsem mu zpříma do očí, schovaných za tmavými brýlemi. Byl jsem stejně vysoký jako on. „Jeden další dám i vám, starosto. Pokud nebudete mluvit se mnou, slibuji, že Idoma padne.“

	„Tak jdeme,“ souhlasil nakonec neochotně. Otočil se a rychle chvátal vpřed. Následovali jsme ho po bahnité cestě.

	Kam oko dohlédlo, všude se táhly řady patrových domků, ale byly tu i novější stavby, vyšší, postavené ze všeho, co bylo při ruce. Pískovcové kameny, dřevo, cihly, dokonce plechové pláty. Do jedné z těch nejvyšších a nejbizarnějších budov jsme vešli. Šli jsme oklikou, starosta zřejmě nechtěl, abychom viděli strategicky důležitá místa a příliš mnoho z vnitřních hradeb. I tak jsem si z okolo spěchajících lidí a projíždějících nákladních automobilů dokázal udělat představu.

	Stoupali jsme po dřevěných schodech, já, za mnou Schyzouš a ostatní. Uvedli nás do místnosti se třemi vchody. Byl zde ošlapaný koberec, skříň z akátového dřeva, několik vybledlých obrazů a nádherný selský, ručně vyřezávaný stůl. K tomu dvě židle se stejně dovedně vyvedenými opěrkami.

	„Proč nepřišel Murock?“ ptal se Peterson.

	Já stále ještě nemohl odtrhnout pohled od toho stolu. Uvědomil jsem si, že trochu závidím. Já takový stůl nikdy mít nebudu. Byl příliš neskladný, v úložném prostoru žádného stroje by se pro něj místo nikdy nenašlo.

	„Ne že by vám do toho něco bylo, ale Murock je velmi zaměstnaný muž.“ Zíráním na Oponu, napadlo mě. „Nemá na starosti jenom tohle,“ dodal jsem.

	Peterson vyskočil ze židle, na kterou si zrovna sedl. „Nemá na starosti jen tohle!“ vykřikl a hlas se mu přitom zachvěl. „Možná jste dobří válečníci, možná jste víc než dobří válečníci, možná vám dokonce pomáhá ten váš Bůh, ale tohle není žádná bezbranná vesnička!“

	Při zmínce o Rubínovém za mnou slabě zavrzala prkna v podlaze. Bratři neměli rádi, když o Omni Pugnae mluvil někdo nevěřící.

	Starosta pokračoval: „Pokud zaútočíte, budou to jatka. Ztráty na obou stranách! Nevzdáme se bez boje. Není vyloučené, že prohrajete… Hergot, proč se usmíváte?“

	Odkašlal jsem si. „Protože to prostě nechápete, pane starosto. Začínám pochybovat o tom, jestli to kdy jaký měšťák pochopit může.“ Někdo se za mnou uchechtl. „O to právě jde. Prohrát by pro nás bylo tou nejvyšší výhrou. Většina mých bratrů, a vsadím se, že i většina z nás, co tu s vámi stojí, se modlí za boj. Modlí se za to, aby selhala diplomacie. Z toho pro vás plynou dvě skutečnosti. Zaprvé byste se měl přestat snažit nás zastrašit, protože to bude mít přesně opačný účinek. A za druhé, jak jsem vám říkal, pokud chcete zabránit útoku, musíte se domluvit se mnou. Jediný důvod, proč jsem tady – a nezaútočili jsme rovnou – je ten, že má Murock jiné plány.“

	Starosta se odevzdaně zhroutil do židle. „Dobře, tak to vyklopte. O co jde?“

	„Znáte tohoto muže?“ poslal jsem mu po stole fotografii, kterou jsem mačkal po cestě v dlani, aby vypadala autentičtěji.

	Chtěli jsme být opatrní, proto jsme se nechtěli vyptávat rovnou na chlapce, ale použili software, který odhadl, jak mohl vypadat jeho otec. S pětasedmdesátiprocentní úspěšností. Přesto to bylo nejslabší místo plánu. Mohl mít obarvené vlasy, přeražený nos, nebo mohl být dávno mrtvý.

	Peterson si fotografii pozorně prohlížel, než odpověděl: „Ne. Co je s ním?“

	„Neznáme jeho jméno, jen přezdívku, ale ta není důležitá. Tento muž se naboural do sítě ControlTech Corporation a ukradl citlivou informaci. Natolik citlivou, že Společnost nechce riskovat její vyzrazení, proto odsoudí – nebudeme si nic nalhávat, zlikviduje – všechny, se kterými se mohl dostat do kontaktu na Síti, i fyzicky. Jelikož má TechCorp za to, že se ten muž nachází ve vašem městě, oblast ohrožená likvidací zahrnuje celou Idomu. My vám nabízíme následující: toho muže a všechny, jimž informaci prozradil, najdeme a odvezeme. TechCorpu dokážeme, že jsme eliminovali všechny, kdo se na nelegálních aktivitách podíleli, a vaše město zůstane celé. V podstatě vám prokážeme službu.“ Bylo mi jasné, že technici ve městě, obsluhující nějaké odposlouchávací zařízení, si tuhle historku právě teď ověřují. Doufal jsem, že má Murock ve Společnosti stále nějaké kontakty. Teoreticky by neměl nějaký úředník starostovi tuhle informaci potvrdit, ale ani vyvrátit.

	Starosta složil ruce na stůl. Pak prstem ukázal na jednoho ze tří ozbrojenců, který byl neustále s ním, a něco mu pošeptal. Muž pak odešel.

	„Takže mi nabízíte, že když vás pustím dovnitř, budete tu vyslýchat a odsuzovat k smrti ctihodné občany bez jakékoliv záruky, že pak prostě odjedete?“

	„Ti lidé porušili zákon. Pokud vy sám onu informaci neznáte, nemáte se čeho bát.“

	„To je absurdní.“

	Něco tu smrdělo. Atmosféra zhoustla, ale Peterson se uklidnil. Uvolnil si ramena, sedl si do pohodlnější polohy. Řeč jeho těla právě říkala: Už se nebojím. I tu otázku položil spíš tak, jako by se to od něj očekávalo. Těkal očima po místnosti, jako kdyby ani nechtěl znát odpověď.

	Všichni si toho všimli. I Schyzofrenes, jenže jemu to bylo nejspíš fuk. Zrovna se nehtem rýpal v jednom z obrazů.

	Přesto zatím nezbývalo nic jiného než hrát dál.

	„Nikoho už zajímat nebudete. Náš Klan si raději najde silnějšího soupeře, který mu pomůže dostat se k Rubínovému Bohu. Společnost po vás nepůjde, když je přesvědčíme, že jsme provedli výslech opravdu důkladně. Jedině nám, jedině s naší pověstí se to může podařit. Jedině my můžeme Idomu zachránit.“

	„Takže vy pracujete pro ControlTech.“

	„V tuhle chvíli ano. Na téhle zakázce. Pokud vám to trochu pálí, není těžké si domyslet, jaké by mohly být naše další plány.“

	Peterson se zamyslel. „Říkáte, že toužíte po tom prohrát v boji s nejsilnějším nepřítelem. Nikdo nemá větší armádu a pokročilejší technologie než ControlTech. Říkáte tedy –“

	„Já neříkám vůbec nic. A i kdybych znal plány Klanu do budoucna, neprozrazoval bych je svému potencionálnímu nepříteli.“

	„Co byste za tu velkorysou službu požadovali?“ odfrknul si Peterson.

	„Šest set tisíc v unicoinech.“

	„Šest set tisíc?! Vy jste se snad zbláznil!“

	„O částce nesmlouvám.“

	Starosta si oddechl, vstal ze židle a otočil se ke mně zády. Zhoupl se na špičkách. „Lhal jsem, toho chlapa znám. Je to stupidní farmář,“ řekl. „Celý den se hrabe v hlíně. Jediná informace, kterou v hlavě má, se týká otvírací doby místní knajpy.“

	Nesměl jsem zaváhat, musel jsem ve lži pokračovat. „Kopat v hlíně může i s ITE v očích.“

	„Hm.“ Peterson se rozhodoval. „Nechám ho přivést a uvidíme.“ Kvapně odešel z místnosti.

	Náhle se dovnitř nahrnuli muži, křičením si dodávali odvahu a začali na nás mířit a nutit nás jít k zemi. Dopomáhali si k tomu obušky a pažbami zbraní. Schyzouš nehnutě stál, když k němu přišel jeden z členů starostovy ochranky a s jistotou mu strhl brýle a hrubě vyňal čočky z očí. Schyzofrenes se nebránil, jen mě sledoval, vydám-li rozkaz. Jenže já chtěl zjistit, co se stalo.

	Zbývající dva Petersonovi přisluhovači mne popadli, každý z jedné strany, a starosta mě hezky s nákrokem nakopl do obličeje. Zadní nohy vyřezávané židle nevydržely a já se rozplácl na zem. Osahal jsem se, ale vypadalo to, že nos vydržel. Dokonce mi ani netekla krev. Tolik ran do tváře, co už jsem dostal, ale nikdy jsem neměl přeražený nos. Byl jsem prostě dítě štěstěny.

	Starosta chvíli vydýchával rozčilení, načež teatrálně vytáhl pistoli. Vypadalo to na glock devatenáct, čtvrté generace.

	„Ty seš dobrej!“ vyprskl. „Skoro bych to sežral. Nebýt jediný maličkosti. Já vím naprosto přesně, proč tu jste. Jde vám o toho kluka. Vím to, protože se mě nějakej mastňáckej byrokrat z ControlTechu snažil vydírat. Chtěl ho taky. Jinak prý zruší naše obchodní vztahy. Nevím, jak přišli na to, co ten smrad dokáže, když i u nás to ví jen pár lidí, ale nějak se jim to podařilo. Vidíš, nejste jediní, s kým Společnost uzavírá dohody.“ Rozrušením na mě zapomněl mířit a chodil sem a tam. „Otevřeně proti nám nemůžou nic podniknout, a to, že jste tady vy, jenom dokazuje, že jim docházejí nápady. Ale já se nenechám vydírat, nebojím se ani vás, ani ControlTechu.“

	„Tak to je velká chyba,“ poučil jsem ho.

	Peterson se na mě nechápavě zamračil.

	„Že se nás nebojíte,“ upřesnil jsem.

	Starosta si olízl ret a pak podal pistoli muži po své pravici. „Zabijte je. To těm ostatním venku ukáže, že se nelekneme, když na nás někdo dělá ramena.“

	Zmínil jsem se, že povinností každého člena Klanu je denně posilovat tělo? Cvičit střelbu, bojové techniky, zápasit spolu a zdokonalovat se až do úmoru, několik hodin denně? Že nejsme jen banda hrdlořezů, že máme režim a dodržujeme systém? Zmínil jsem se, že umíme na svém těle schovat nejrůznější zbraně tak, aby nešly odhalit ani při detailnější prohlídce?

	Lhal jsem, když jsem říkal, že jsme neozbrojení?

	Ano, to dělám často.

	Otočil jsem hlavu a mrknul na Schyzouše.

	Dva muži, kterým byl příkaz udělen, váhali. Rozkaz byl rozkaz, a navíc měl logiku. Ale oni nebyli zabijáci, nýbrž záložáci – domobrana. V očích se jim zrcadlil strach. Někoho zabít není nikdy jen tak, ale nejtěžší je to poprvé.

	Venku se ozval výbuch, následoval křik. Skrz křivé rámy okenic byl slyšet naprosto zřetelně. Ksakru. Diplomacie selhala, Murock vyslal podporu. Přišli brzy, což znamenalo, že to musel odhadnout už dávno. On, nebo Schyzouš, který mu podával přes ITE zprávy.

	V tu chvíli jsme zaútočili i my. V dlaních mých bratrů se zableskly krátké i delší nože, tlačné dýky či vzácné, ale zato oblíbené železné vějíře. Zaútočili jsme tak, jak nás to naučili. Efektivně. Na Achillovy šlachy, nárty, největší tepny v dosahu. První muž zavyl bolestí, prostorem se rozezněla střelba. Pak se na chvíli zdálo, že veškerý boj probíhá pouze vleže. Zpod těl rychle umírajících měšťáků prýštila krev a tekla do žlábků mezi prkny.

	Začalo se hromadně střílet. Všichni, kdo měli zbraně, pálili kolem sebe, bez míření.

	Skočil jsem za stůl a současně ho převrátil na bok. Vteřinu poté mě neobratně následoval rozložitý muž s podivnými vlasy kolem hlavy. Snažil se ukrýt před střelbou z vlastních řad. Rozeběhl se příliš, přeletěl stůl a narazil do dřevěného obložení pod oknem. Sotva že vydrželo. Rychlým úderem malíkovou hranou jsem mu zarazil Adamovo jablko do hrdla. Vyvalil oči a mezitím, co se snažil popadnout dech, jsem mu sebral pušku. Byla nabitá a zajištěná.

	Museli jsme využít jejich dezorientace a co nejrychleji je rozdrtit, přece jen měli převahu. Z toho, co jsem stihl postřehnout, to dva z našich už koupili.

	Zbylí měšťáci se stáhli do vedlejší místnosti, Peterson hlasitými pokyny udržoval morálku.

	„Rychle, pomozte mi!“ tlačil jsem stůl kupředu. Ostatní pochopili a rychle přesunuli skříň. Odřízli jsme tak jednu z přístupových cest – na chvíli. Schyzouš se krčil u stěny tak, aby viděl na oba vchody, dobíjel a oddechoval. Tvář se mu leskla čerstvou krví, bílé zuby a jasné oči v ní svítily jako hvězdy nad Clonou. V hrudi se mu skvěly tři důlky po kulkách. Nevšímal si toho.

	Takhle fungovala věrnost Rubínovému v praxi. Slyšel jsem o tom, ale nikdy jsem to neviděl na vlastní oči. Normální člověk by plival krev a umíral. Ne tak Schyzouš, Murock, Vince, nikdo z těch, kteří byli skutečně oddáni víře. Omni Pugnae nedovolovalo zemřít na takové malichernosti, jako byl zásah kulkou.

	„Je mi líto, hoši, ale tlačí mě čas,“ zvolal diákon a posunul se po zdi do polohy vestoje. „Mám na ohni maso, a když se dusí dýl jak tři hodiny, začne bejt takový…,“ zakroutil nerozhodně hlavou, „rozpadlý.“ S tím proskočil překližkovou zdí těsně vedle futer. Okamžitě jsme vyběhli za ním do útoku.

	Poprvé jsem viděl Schyzofrena v akci. Musím říct, že to byl zážitek. Párkrát vystřelil, ale pak se, jako by kulky nebyly dostatečně efektivní, oháněl puškou jako kyjem. Drtil čelisti, zarážel nosy do lebek a deformoval obličeje, dokud nerozmlátil pažbu a nezohýbal hlaveň. Pak pokračoval ozubeným boxerem. Byl jako stroj na zabíjení, nikdo neměl šanci. My ostatní jsme tam byli zbytečně. Měšťáci o sebe zakopávali, jak se snažili o útěk. Starosta byl mezi prvními.

	„Dělej, ať nám nezdrhnou,“ vykřikl Schyzouš, když se prohnal kolem mě. Bez rozmyslu proskočil oknem, které kupodivu odolalo nepříčetné střelbě. Dřevěné příčky a skleněné tabulky proti náporu jeho entuziasmu nemohly obstát. Někdy se ho musím zeptat, jak je vlastně starý.

	Skočil jsem za ním a z pěti metrů dopadl na zem. Zabořil jsem se několik centimetrů do hlíny a zbytek zbrzdil rukama. Špatně jsem se odrazil a nedokázal se pak převalit do kotoulu. Byla to taková šlupka, až mi zaskřípaly zuby. Postavit jsem se ale dokázal a nakonec i rozběhnout. Vtrhl jsem za Schyzoušem zpět do baráku.

	Žádný boj už mě zde nečekal. Ty, co přežili jeho běsnění a padali po schodech k mým nohám pouze se zlomeninami, jsem loveckým nožem dorážel a ukončoval jim tak trápení. Přesně jak nás to učili.

	„Diákone! Schyzouši! Hej!“ křičel jsem do mezipatra. „Dědku! Starostu potřebujem živýho!“

	Sotva jsem to dořekl, chodbou zazněl úděsný křik, vysoký a plný bolesti. Na moment nastalo ticho, jako by výkřik ohlásil konec boje, pak shora spadlo Petersonovo tělo. Za letu ještě chrčel, ale pak dopadl na hlavu, zkroutila se mu záda a zlomil si páteř. Jako hadr se sesunul a po mazlavých schodech doklouzal až ke vchodu. Místo rozkroku měl jen krvavou kaši.

	Po schodech scházel Schyzouš. Byl už celý rudý od krve – tak, že z něj odkapávala, jako by vylezl z bazénu. „Chtěl jsi něco, mladej?“

	„Zapomeň na to. Jdeme najít toho kluka.“

	Schyzofrenes mi v klusu vysvětlil, že než mu strhli ITE, dokázal se Wiadro napojit na jeden ze starých ruských satelitů, které se mu podařilo pro Klan nějakým zázračným způsobem ukrást. Citoval doslova: Přes Clonu je vidět hovno, ale našel jsem místo s velkým rozruchem a pohybem lidí. Vsadím tvý péro na to, že tam ten přihřátej fracek je.

	Okolo vybuchovaly granáty. Ne ty moderní, humánní, navržené tak, aby člověka omámily, oslepily, paralyzovaly nebo jinak vyřadily z boje, ale old–schoolové explozivní, metající střepiny, které trhají a ničí tělesné schránky.

	Okolo nás prchali lidé – celé skupiny. Tolik jsem jich pohromadě nikdy neviděl. Ti nás nezajímali.

	Běželi jsme dál do útrob města. Bratři stříleli granáty přes zeď, případně na ni šplhali a nemilosrdně pálili po obráncích, kteří se stihli zorganizovat. Dál do Idomy však nepronikali. Hluk a chaos proto na některých místech utichal, tak musel Schyzouš občas střelbou obnovit paniku.

	I já jsem si od jednoho z nebožtíků vypůjčil zbraň, devítimilimetrový Heckler and Koch.

	Doběhli jsme na místo, na kterém Reznick označil podezřelý pohyb. Bylo to náměstí – což byl spíš nadnesený výraz pro větší plochu bez kamenů.

	Vypadalo to, že jsme to stihli včas. Před námi zrovna končila nevyrovnaná potyčka, ve které se snažil vyhublý muž prodrat na korbu pískového off-road transportéru. Zuřivě se chytal sítě na držení nákladu, dva členové domobrany měli co dělat, aby ho od ní odtrhli. Nakonec ho museli srazit k zemi a skočit na něj, aby ho dokázali zkrotit. Muž stále dokola volal jméno Will.

	Lehký vojenský transportér byl chvályhodný stroj. Ryze účelový, samá hrana, samá výztuž, přesto se konstruktérům podařil sportovní, cool vzhled. V horní části vozu se nacházela konstrukce s lafetou a k ní byl přidělaný těžký kulomet. Okolo auta stálo v půlkruhu pět ozbrojenců. Nervózně se ohlíželi a čekali, až transportér vyrazí. Amatéři. Bránit objekt zblízka bylo to samé jako říct nepřátelům: Přesuňte se blíž, máte volný prostor!

	Ukryli jsme se za polorozbořenou kamennou zídkou.

	„Musíme první vyřadit ten kulomet,“ přemýšlel jsem nahlas, „ale zároveň musíme zaútočit tak, abychom mu odřízli cestu. Jinak na to šlápne a ujede nám.“

	„Gumy budou plněné flexi mřížkou, na ty nemá smysl plýtvat náboje,“ konstatoval Schyzouš.

	„Teď by se hodily nějaké EVL granáty.“

	„To by bylo až moc snadný.“

	Mezitím k nám do stínu žuchly postavy tří bratrů. Schyzouše nebylo těžké vystopovat. Nechával za sebou jen smrt a plameny.

	„Rozkřiklo se, že je starosta po smrti. Část vojáků dezertovala, morálka je na nule. Nemají velení, bude to hračka,“ řekl bratr vedle mě. V jeho hlase převládalo vzrušení.

	„Já bych měšťáky, co bojujou o svý domy a rodiny, nepodceňoval,“ podotkl ten druhý.

	„Ticho!“

	Řidič netrpělivě zatroubil.

	„Napadá tě něco, Schyzo?“

	„Věř mi, že nechceš vědět, co mě napadá. A hlavně, co mi ty zvrhlý hajzlové raděj.“

	„Ten stroj, sakra. Náš cíl je určitě v něm, musíme ho získat!“

	„Proč ne. Není moc času, já s Franckem a Roterem můžeme obejít ty cisterny a předstírat frontální útok. Vidím jen jednu cestu, dva směry. Jestli na to skočí, naženeme je přímo sem a až tudy pojedou, je jenom tvůj.“

	„Dobře. Sláva Rubínovému,“ řekl jsem.

	„Sláva Rubínovému,“ ozvalo se za mnou.

	„Nechte si ty teatrální kecy,“ utrousil diákon a rozběhl se. Oba bratři ho následovali.

	Čekal jsem a snažil se být neviditelný. Slunce už překročilo zenit a stíny se začaly zkracovat. V jednom z nich jsem se krčil i já.

	Stát Texas kdysi býval státem zbraní. Obchody se širokým výběrem arzenálu tu bývaly v každém městě, standardní NATO náboje se daly koupit i v obchodech s potravinami. Na zbraň se tu dalo narazit na každém kroku. Automatické zbraně byly však pro civilisty vládou zakázány, takže většina pušek a samopalů byla předělaná na poloautomat s možností vystřelit jen jednu střelu na jedno stisknutí spouště. A přesně takovou pušku jsem měl i já. Na boj zblízka se vůbec nehodila, spíš by mi překážela. Odložil jsem ji a připravil si svůj oblíbený nůž.

	Měl jsem asi dvě minuty na to, abych vymyslel, jak se zmocnit plně ozbrojeného vozu, ale už dopředu jsem věděl, že mě nic lepšího, než to, co mi blesklo hlavou napoprvé, nenapadne. Naproti úzké cestě, kterou musel transportér projet, stála vratce vyhlížející budova ze sbitých plechů. Pokud by se mi ji podařilo ve správnou chvíli zbořit tak, aby dopadla na cestu, mohl bych tím vůz zastavit.

	Rychle jsem se přesunul a napolo vyvrácenými dveřmi se protáhl dovnitř. Skoro celý prostor vyplňovala spousta zaprášených krabic, prken a zemědělských nástrojů. Co nejtišeji jsem mezi nimi prokličkoval a prozkoumal stěnu, která mě zajímala. Nevypadala příliš stabilně. V jednom místě byla tak křivá, že uhýbala od nosníku a pouštěla světlo dovnitř. Zaslechl jsem střelbu a bzučení elektromotoru. Přitiskl jsem brýle ke škvíře a spatřil, jak se stroj řítí směrem ke mně a za ním se zdvihá hradba prachu. Právě včas.

	Ukročil jsem vzad a kopl do plechového lemování. Trochu se vypoulilo, ale překvapivě pevně drželo na místě. Znovu. A znovu. Přepážka držela jak přikovaná a stroj už byl téměř u mě. Do prdele! Mít u sebe svoje meče, rozsekal bych ji během vteřiny! Vykopl jsem znovu, ale zase nic.

	Teď nebo nikdy. Odmrštil jsem krabice a zvětšil si rozběhovou dráhu. Nenechám se zastavit posraným kusem desky. Rozeběhl jsem se a s celou svou nemalou vahou jsem se vrhl vstříc plechové zdi. Proletěl jsem skrz, jako by to vzdala a uvolnila všechny spoje. Vystřelil jsem ven na cestu a bolestivě dopadl na nerovný plát. Zatímco jsem se kvapně snažil odkulit stranou, slyšel jsem, jak se bouda hroutí a sype se v kopu plechů, trámů a haraburdí z malého náspu na cestu. Vyšlo to ideálně.

	Zdálo se, že stroj nevyhnutelně do suti narazí, jenže nenarazil.

	Nikdy jsem neviděl tak rychlou reakci! Kdybych na vlastní oči nezahlédl siluetu řidiče, věřil bych, že stroj ovládá nějaký pokročilý software. Šofér strhl volant vlevo, pravou stranou naletěl do trosek budovy, což transportér vymrštilo do vzduchu a ocitl se na dvou kolech. Obsluha kulometu křičela. Kdyby v tuhle chvíli chlápek za volantem zatočil zpátky na cestu, převrátil by se na střechu. On však udělal opak, srovnal vůz a duchapřítomně dupl na plyn. Prorazil kamennou zídku, za kterou jsme se předtím schovávali, prolétl skrz skupinku keřů, přes které nebylo vidět, a pak už se ozýval jen týraný motor, mizející v dálce.

	To snad ne!

	I když mne momentálně ovládal vztek, musel jsem v duchu vzdát řidiči hold. Jeho umění manuálního ovládání vozidla dalece překonávalo to moje.

	Plán sice selhal, ale neúspěch nepřicházel v úvahu.

	Mezi domy vedlo pár kamenných cest, ale jen jediná natolik široká, aby se na ni vešel transportér a nedostal se po ní zpátky do centra. Asi po dvaceti metrech se v serpentině vracela a prudce klesala dolů.

	Neměl jsem prostor na důkladné plánování, avšak impulsivní a instinktivní rozhodnutí bývají stejně často ta nejlepší.

	Čas zahrát si na kaskadéra. Oběhl jsem polorozbořenou boudu, očima zachytil svůj cíl, nepřestávaje ho sledovat jsem odhadl rychlost a směr, přesprintoval zbývající úsek k okraji srázu a bez jakýchkoliv pochyb se odrazil od pískovce vyčnívajícího z bahna, jako bych měl doletět až k Rudé bráně.

	Letěl jsem a už zdálky věděl, že pokud řidič nezmění trajektorii, neminu. Zřítil jsem se na chlápka u kulometu a srazil ho z plošiny. Střet sil pohybujícího se transportéru a mé maličkosti ho smetl tak rychle a nečekaně, že se nestihl ani leknout; ve vteřině zmizel pod monstrózními terénními koly. Ani mě fyzikální síly nešetřily. Podlaha korby mi podtrhla nohy, náraz zarazil holenní kosti snad až do pánve, svět se roztočil. Následoval jsem kulometčíka pod kola.

	Měl jsem štěstí. V poslední chvíli jsem se nějak zachytil nebo se rukou šťastně zamotal do kovového hrazení. Bolest v nohou mě málem poslala do říše snů, nebýt bolesti nové, která mě dokonale probrala. Vzhůru nohama jsem sledoval, jak se tělo kutálí za námi v prachu.

	Nechtěl jsem skončit jako on, tak jsem se s vypětím všech sil vyškrábal zpátky. Zamrkal jsem, abych zaplašil barevné kruhy. Ramenní kloub mi pulzoval bolestí. Po chvíli jsem uviděl proč. Svým vlastním tělem jsem zarazil kovové sedátko hluboko do blatníku. No, co, mohlo být hůř.

	Skočil jsem ke kulometu a chtěl jej odjistit, avšak zjistil jsem, že mám celou levou paži paralyzovanou. Při pohybu mi plandala u těla a momentálně byla k užitku asi jako pět kilo hovězího. Zapřel jsem si madla kulometu o prsa, aby setrval ve vertikální poloze, pravačkou natáhl závěr a zbraň odjistil. Nábojový pás byl založen, stačilo stisknout spoušť.

	Střílel jsem do všeho, co se hýbalo.

	Nábojnice vyskakovaly a mizely mi v pravém zorném úhlu. Vůně oleje a horko z rozpálené hlavně. Drtivý účinek střel. Vibrace zpětného rázu. Ach, a ten překrásný zvuk.

	Trvalo to několik mrtvých a zraněných, než si řidič uvědomil, co se děje, a dupl na brzdu. Ještě než vůz úplně zastavil, zachytil jsem se za rám, skočil dolů a přehoupl se dovnitř. Ještě že se transportér vyráběl bez bočních dveří.

	Vletěl jsem dovnitř nohama napřed, a i když jsem se snažil o co nejlepší akrobatický výkon, bez jedné ruky to dost dobře nebylo možné. Odřel jsem si bok až do krve a málem vypadl ven. Naštěstí jsem udržel rovnováhu a z místa spolujezdce rovnou vykopl proti řidičově hlavě.

	Jenže řidičova hlava byla ta nejkrásnější, jakou jsem za svůj život viděl. Souměrná, pokrytá hustými, avšak rovnými vlasy, staženými do ohonu, se vzdorovitou tváří s výraznými lícními kostmi a plnými rty. Zbytek těla byl podobně fascinující. Pod černým tílkem s nápisem I LOVE PORN se dívce rýsovala kulatá prsa, mezi kterými se v odvážném dekoltu ztrácel bílý drát hudebních sluchátek. Mohl jsem si jen domyslet, kam až směřoval a kde byl malý, předpotopní přehrávač umístěn. O něco níž, na útlých, opálených pažích, svírajících volant, měla navlečené ostnaté náramky. Působila dekadentně, punkově, rebelsky.

	V jejích zrcadlovkách se odrážel můj udivený výraz.

	Zaváhal jsem a úder nedokončil.

	Sáhla po zbrani. Tentokrát jsem neváhal. Vykopl jsem jí pistoli z ruky, spadla někam na podlahu. Dívka se na mě vrhla, ale neměla šanci. Překulil jsem se na ni a usadil ji zpět na sedačku. Seděl jsem na ní obkročmo a shlížel na ni ze vzdálenosti několika centimetrů.

	„Wille, uteč!“ vykřikla. Chlapec seděl skrčený vzadu. Ani pro něj zúžená kabina neposkytovala moc místa.

	Byl to bezpochyby on.

	Zabodl jsem nůž až po rukojeť do ovládacího panelu a tím definitivně deaktivoval autopilota. Přenesl jsem váhu na pravé koleno a levou nohu natáhl za sebe na plyn. Akcelerace nás napasovala na sebe, její prsa se mi opřela o břicho. Jedním pohybem jsem vyprostil nůž a přitiskl jí ho ke krku.

	„Budeš řídit.“

	„Ráda bych,“ odsekla. Snažila se vykroutit tak, aby viděla, kam jedeme. Automatika zařadila vyšší rychlost, cítil jsem, jak zrychlujeme. Přitlačil jsem ostří hlouběji do kůže, dokud nestrnula. „Zkus mě podfouknout a já ti tam fouknu tohle, jasné?“

	„Jasné! Tak už, ksakru, pusť ten plyn! Jedeme ze srázu!“ Cítil jsem napnuté svaly na jejím stehně, jak šlapala na brzdu. Odkulil jsem se stranou.

	„Dej mi ruku do klína,“ přikázal jsem jí.

	„Cože?“ hlesla vyděšeně, zatímco zápasila s řízením.

	„Moji ruku,“ upřesnil jsem. Bezvládná levačka stále spočívala na jejím stehně, v rozčilení si to asi ani neuvědomila.

	Mrknul jsem na zadní sedadlo na Willa. Stále jsem nevěděl, v čem tkví jeho schopnosti, a doufal jsem, že mi neupálí hlavu laserovým pohledem nebo tak něco. On však jen seděl na svém místě a lhostejně pozoroval okolí. Zaujalo mě, že zatímco stroj skákal na nerovnostech ze strany na stranu, on se ani nepřipoutal. Jeho podivně smířené chování ve mně vzbuzovalo zvláštní pocity. Nechtěl jsem ho mít za zády.

	„Teď se přesunu dozadu. Radím ti nenajíždět na hrboly.“

	Držet jí nůž pod krkem a bez držení přelézat sedačky bylo jako cvičit jógu na chůdách, ale podařilo se.

	„Blížíme se ke křižovatce,“ oznámila.

	„Vyjeď z města západní branou. A sundej si ty brýle.“

	Projížděli jsme tím, co zbylo z Idomy. Bratry už jsem nikde neviděl. Pouze zoufale pobíhající měšťáky, organizující, hasící, zlomené, plačící.

	V odrazu displeje v rohu, promítajícího pohled za vůz, jsem si všiml, že dívka nahlíží pod sebe. Do míst, kam spadla pistole.

	„Jsou rychlejší způsoby jak zemřít, vždyť držíš volant,“ řekl jsem do ticha, rušeného pouze hučením větru.

	Brána byla stržená, nikdo se nás nesnažil zastavit. Projeli jsme ven a já raději převzal řízení.

	Když někoho udeříte do spánku, ne vždy ztratí vědomí. Párkrát se mi podařilo to zmrvit, ale poučil jsem se. Musí se praštit silně, ale hlavně přesně. Will mé počínání pozoroval s blazeovanou nenuceností.

	Vyplivl jsem do proudícího vzduchu krvavý hlen a sám pro sebe se zazubil. Měl jsem kluka, a k němu jako bonus holku s transportérem.
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	Procházela jsem se v docích a nasávala vůni slané vody. Byl jasný den a Opona se odrážela od hladiny oceánu tak živě, že kdyby ty dvě pableskující plochy někdo navzájem vyměnil, ničeho bych si nevšimla. Panovalo zde ticho, ovšem jen do chvíle, kdy si člověk začal uvědomovat zvuky, které vnímal jen podvědomě – nárazy vln, šumění zpěněné vody, vzdychání větru. Kromě jedné zaoceánské lodi teď přístavní systém nikoho neočekával, ale zdejší mola byla pro tu loď stejně moc malá, takže musela zakotvit na druhé straně. Právě proto jsem šla sem. Klid a mír byl přesně to, co jsem potřebovala.

	Kéž by tak šla část mozku vypnout! Nemohla jsem se soustředit na práci ani pořádně spát, protože se mi stále dokola vracely myšlenky na rozhodnutí, o jehož správnosti jsem pochybovala.

	Po Claiřině smrti jsem si uvědomila, že jsem ji měla raději, než jsem si hodlala připustit. Faktem bylo, že jsem ji vnímala jako vlastní matku. Ani sama nevím, proč jsem jí při každé příležitosti musela připomínat opak. Můj psycholog tomu říkal ODD, já tomu říkám puberta. Chovala jsem se jako idiot, ale vlastně na tom nezáleželo. Ze svého vlastního života předtím jsem si pamatovala jen pár nejasných scén.

	Když pominul největší žal a následná otupělost, přišel na řadu vztek. Prahla jsem po tom zjistit, kdo to má na svědomí. Nejvíc mě vytáčelo, že Henry něco věděl. Ne, že by se mě někdy pokoušel vychovávat (vlastně se mnou nikdy neuměl ani mluvit), to hravě zvládl internet, ale dřív měl aspoň snahu. Teď už ani to ne. Už se na mě pořádně ani nepodíval. A to jsem nedokázala snést.

	Henry byl tehdy v kuchyni a na barovém pultu si krájel vaječnou rolku s mořskými plody. Naostřenou dřevěnou hůlkou odděloval z úzkého mramorového válečku plátky. Asi něco japonského. Jídlo, které nevyžadovalo žádné speciální kuchařské dovednosti, časově náročnou přípravu ani přestat používat ITE.

	„Otče?“

	„Poslouchám.“

	„Na čem pracuješ?“

	„Na části genového kódu – jedná se vlastně o takový biologický program, který má zaručit produktu jednoduchý proces učení se –“

	„Jakého produktu?“

	„No… to vlastně nevím. Celý obraz nemám, dělám jen na specifických segmentech –“

	„Proč zavraždili Clair?“

	Henry sebou škubnul. Plátek mramorové rolky ukrojil křivě, místo kolečka vytvořil jakýsi klínek. Ale pokračoval v práci. „Už jsem ti to přece říkal. Bylo to přepadení. Takové věci se stávají a nemusí mít vždy důvod. Byla to smůla, Nikkol.“

	„Já vím, že jsi mi to říkal. Jenže jsem byla příliš rozrušená, než aby mi došlo, že jsi schopen lhát mi přímo do očí.“

	Z jeho duhovek se vytratila mlha, získaly teď jasně hnědou barvu. Konečně mi věnoval plnou pozornost.

	„Vím, že se něco děje. Za tvé podivné chování nemůže jen to, co se stalo. Nesnaž se mi lhát, zasloužím si vědět pravdu.“

	„Dobře,“ řekl po krátkém přemýšlení. Obešel bar a přiblížil se. Chvilku to vypadalo, že mě uchopí za ruce, ale pak znervózněl. Místo toho jsme se posadili v obýváku naproti sobě.

	„Vím, že spoustu z toho, co ti chci říct, víš, nebo sis domyslela, ale prosím, nepřerušuj mě, nechci na nic zapomenout.“ Pak si vyndal čočky, což jsem ho nikdy v životě neviděla udělat. Uložil je do stříbrného obdélníčku, který vylovil z kapsy.

	„Říkalo se tomu Doba temna, Nová doba ledová, Zatmění Země. Nastalo to, když jsem byl ještě malý kluk. Přišlo to společně s tímhle,“ kývl směrem k interaktivní zdi, která zobrazovala výhled na město, tonoucí v krvavé záři Opony. „Slunce jako by vyhaslo. Byly to těžké časy. Hodně lidí zemřelo. Zmrzli, vyhladověli, spáchali sebevraždu, zešíleli. Spousta lidí zemřela podivným, neznámým způsobem. Málokdo si v té době uchoval optimismus a víru v budoucnost. Vypadalo to, že věk lidí skončil…“

	„Pokračuj,“ pobídla jsem ho tiše, když se odmlčel.

	„Ano… No a potom se slunce zčistajasna zase objevilo a do životů přeživších vstoupila naděje. A s ní se objevil, stejně tak náhle jak to slunce, TechCorp a v jeho čele přesvědčivý a okouzlující Laurent Silvester Mondea. Měl peníze, vliv a nakažlivý optimismus. Vytvořil autoritativní režim, svedl dohromady největší mozky a rozjel technologickou revoluci. Přišel se spoustou vynálezů ulehčujících každodenní život. Věděla jsi, že přelomový koncept čočkových clusterkvantových počítačů doladil a uvedl do praxe on osobně? Bez něj by trvalo celé roky, než by se ta technologie dala běžně používat. Možná ještě déle.“

	To jsem nevěděla a překvapilo mne to.

	Henry si vyložil špatně můj pohled a ukázal mi do očí. „Ty, co máme v ITE,“ řekl.

	„Vím, co jsou kvantové počítače.“

	„Hlavně nabídl lidem práci. Nastartoval ekonomiku. Znovu vystavěl města a opevnil je. Nikdo ještě nevěděl před čím, ale on předpověděl některé z vlivů Opony a agresivní chování slabších jedinců. Nebýt jeho, nevím, kde bychom teď byli. Jenže postupně rostla jeho moc, získal monopol na různá odvětví a stal se i nejvyšším zákonem. Bez velkého přehánění můžu říct, že si podrobil to, co ze světa zůstalo. Já neschvaluji politiku Společnosti a Světové rady, ale není to tak černobílé. Rozhlédni se okolo sebe. Všechno, co vidíš, patří TechCorpu. Nic nevlastníme, vše si jen pronajímáme. Společnost nám poskytuje všechno, co potřebujeme, ale rozhodně ne zadarmo. Patří jí vše. Náš domov, vznášedlo… já i ty.“

	„Jak to myslíš?“

	„Každý má nějaký úkol a nezbývá než věřit Společnosti, že když ho splníme, naše životy na Zemi budou jednou takové jako dřív. A lepší. A nejen to, jde tu o víc. Naše přežití jakožto druhu není tak nevyhnutelné, jak by se možná zdálo.“

	„Počkat, takže mi říkáš, že nemám možnost volby?“

	„Ale ano, máš. Buď budeš pracovat pro TechCorp, vybereš si směr, který tě zajímá, a začneš budovat vlastní kariéru, nebo skončíš dole v undergroundu, budeš opravovat servisní roboty a živit se odpadky.“

	* * *

	Doky jsem nechala za sebou a s Jonasem vyrazila k travnaté vyvýšenině, která se klenula v souměrném oblouku až do výšky třiceti metrů. Držela jsem se zábradlí a stoupala po servisní lávce, protože po zeleném povrchu se nedalo dobře chodit. Pruhy trávy střídaly ventilační průduchy a přes ty se mi nechtělo klopýtat. Vystoupala jsem až na vrchol a znovu se oddala výhledu. Obrovská masa vody se zdála nekonečná, nezkrotná a trvalá. Ale nebylo to tak, i oceán si člověk podmanil. Zastaralé vodní elektrárny, pokrývající značnou část podvodního dna, nezastavitelně hltaly oceánské proudy, vypouštěly přebytky energie do vody a elektrolýzou tvořily kyslík. Mezi turbínami se proháněla hejna ryb, ještě nedávno téměř vyhynulá, nyní pomalu se rozmnožující, přežívající na zbytcích zakrslého planktonu a unikající posledním výlovním lodím, které se automaticky naplnily, ale pro které už nezbyl nikdo, kdo by je vyprazdňoval nebo opravoval.

	Henry byl sice zdrcený Claiřinou smrtí, ale mnohem víc než ztráta osudové lásky ho sebrala ztráta životního partnera, druha a konec způsobu, jakým vedl život. Henry s Clair žil i pracoval a ve spoustě věcí si bez ní nevěděl rady.

	Plně se ponořil do práce, aby na ni zapomněl a zároveň zvládl to, co doteď dělali ve dvou.

	Já sama se cítila osamělá a izolovaná. Většinu času jsem také pracovala. Tvrdé připomenutí pomíjivosti života a všeho okolo nás mne utvrdilo ve smutné pravdě: Nezáleží na ničem, co uděláme, pokud to opravdu nestojí za to. Byla jsem opravdu až do morku kostí přesvědčená o tom, že pokud za svůj život nedokážu vytvořit nebo změnit něco, co bude mít globální následky, je moje existence naprosto zbytečná. Tedy, je pravda, že pokud bych to vzala skutečně do důsledku, tak nemá smysl ani to. Jaký má význam dělat cokoliv z hlediska vesmíru? Jaký má smysl se o něco snažit, když mé tělo, lidstvo, planeta Země stejně jednou zaniknou a s ními i postupně každý důkaz o tom, že jsme kdy existovali? Jenže pokud bych si tohle skutečně připustila, už by mi nebránilo nic v tom, abych přelezla zábradlí na střeše Central Toweru a skočila dolů.

	Když na mne takové myšlenky udeřily obzvlášť tvrdě, nepomohlo mi nic než dávka antidepresiv. Pak jsem trávila rychle plynoucí hodiny ve svém pokoji a zírala na vodní gauč plný mechanických rybiček. Jak by se asi zachoval ten krátký kus kódu v jejich miniaturních hlavičkách, kdybych pohovku prořízla a voda vytekla ven? Počítali s tím programátoři a sestrojili v nich speakery, které upozorní jejich majitele? Nebo by se rybky plácaly na souši, netušíce, že už nejsou ve vodě? Jistě to druhé, je to prostě levnější.

	Můj vztah s Henrym se den ode dne zhoršoval. Kdykoliv jsem se s ním pokusila promluvit, rušila jsem ho od práce. Uzavíral se stále víc a víc do sebe. Nakonec mi došla trpělivost.

	Byl rozcuchaný, košile měl málokdy vyžehlené. Přestal se dokonce holit. Když jsem vešla do kuchyně, nehnutě stál napůl cesty k jídelnímu stolu, v ruce talíř s plackami z kukuřičné pěny. Zasekl se takhle vždy, když chtěl narychlo něco dodělat na Síti a protáhlo se to. Po několika vteřinách dokončil pohyb a všiml si mě.

	„Zrovna jsem ti dělal večeři,“ řekl.

	„Proč?“ zeptala jsem se rychle, než se zase ponoří do práce.

	Zaváhal. „Jsi hubená. Musíš jíst.“

	Zavrtěla jsem hlavou. „Proč jste mě adoptovali? Ani jeden z vás nebyl neplodný. Vím to, než Clair… Poslala mi spoustu informací. Mezi nimi jsem našla i vaše zdravotní záznamy.“

	„Víš –“

	„Ať tě ani nenapadne znovu lhát! Vím, že jsi mi minule neřekl všechno. Už mám dost těch polopravd, kterými jste mě odmalička krmili. Takových tajemství a záhad. Už mě nebaví věčně se pídit za pravdou, pro jednou mi ji prostě řekni. Prosím!“ Po tvářích mi tekly slzy. „Přijde mi, že se tu jediná chovám jako dospělá!“

	Čekala jsem, že se zase zkroutí do té své ulity z nervozity a zoufalství, ale jeho postoj naznačil odhodlání. Dokonce se zdálo, jako by se mu ulevilo.

	Dvěma prsty si nacvičeným pohybem vyndal z očí ITE. „Zdá se, že už je opravdu čas na to, abys znala pravdu. Víš, jak bylo těžké tě vychovávat a zároveň si od tebe držet odstup?“

	„A proč bys to dělal?“

	„Proto, abych tě nezabil.“ Sledoval, jak zareaguji.

	„To není směšné.“

	„To ti nikdy nepřišlo zvláštní, proč spíme s Clair každý ve své ložnici? Proč jsou jednotlivé pokoje izolovatelné?“ Zamrkal. Nebyl zvyklý mít prázdné oči. „Proč nemáme doma žádné nože?“

	„Trochu mě děsíš.“

	Přísně na mne pohlédl. „Chtělas znát pravdu.“ Odešel do svého pokoje. „Pojď, něco ti ukážu,“ prohodil přes rameno.

	Následovala jsem ho.

	Posadil se na postel. „Teď se dozvíš všechno, co jsi chtěla vědět. Bohužel je s tím spojené jisté nebezpečí. Jsi si jistá, že ho chceš podstoupit?“

	„Ano,“ vyhrkla jsem.

	„Ani ses nezeptala jaké,“ zakroutil hlavou. Otevřel skříňku a položil prst na malý senzor na dřevě. Ozvalo se tiché klapnutí, ale ještě šuplík neotevřel. „Víš o tom, že existují příručky, jak se chovat k nadprůměrným dětem? Nikdy jsme je nebrali příliš vážně, ale některé rady jsme přijali. Chtěli jsme ti dát dobré dětství, nepřepínat tě, dokud na to nebudeš připravená. Můžeš to brát tak, že jsme ti lhali, nebo tak, že jsme tě chránili. Pravda je obojí.“

	Otevřel stíněnou zásuvku a mně se v periferním vidění objevilo oznámení o nově dostupné aktualizaci prohlížeče. Povolila jsem ji, a pak zůstala zírat s ústy dokořán.

	Věci se měly tak, že má stávající verze nesla různá omezení, jakési dětské filtry. To byl šok. Má představa Sítě byla po celou tu dobu mylná. Nebyla jsem totiž skutečně připojená. Přesněji řečeno byla, ale jen do oddělených částí, do ethernetu, osekané, bezpečné verze pro dospívající. Cenzurované verze. Poté, co jsem si doplněk nainstalovala, se mi zjevil nový svět. Po počátečním překvapení jsem se zorientovala a následovala stopu, kterou mi vytvořil Henry. Dovedla mne až ke článku o viru zvaném KiSMET.

	Henry čekal, dokud jsem nevstřebala, co jsem potřebovala. A že to chvíli trvalo.

	„Takže ti lidé, co na nás zaútočili, byli napadeni počítačovým virem?“

	„Ano. Víš, jak ITE funguje. Neurosenzor je napojen přímo na optický nerv. Stalo se přesně to, čeho se všichni báli už od prvního prototypu.“

	„Ale jak to, že se nepodařilo virus zničit?“

	Henry se smutně usmál. Sledovala jsem ho pozorně. Jeho slova mě momentálně zajímala víc než celá Síť dohromady. „Dělá na tom spousta lidí,“ řekl. „Opravdu spousta. Vyvíjejí se nové technologie určené speciálně pro tento účel. Chceme ten software rozlousknout, porazit nebo vystopovat jeho stvořitele, ale ani jedno se nedaří. Když už si myslíme, že něco máme, měsíce se tomu věnujeme, zjistíme, že si to s námi jen hraje. Ve skutečnosti ho nedokážeme lapit v jeho přirozené podobě, protože jakmile ho uložíme, změní se. Nevíme ani, jak vypadá. Známe jen důsledky.

	Je to zlý sen. Jsou i tací, kteří uvěřili, že se jedná o samostatně uvažující duše mrtvých, reinkarnované do strojů. Po tom, co jsem viděl já, se jim ani nedivím.“

	„A vy ho musíte zastavit, jinak může napadnout i vás,“ konstatovala jsem.

	Veškerý hněv už mě dávno přešel. Když jsem viděla záběry z celého světa, jak lidé zbavení zábran umírají při útocích na Společnost a její členy, zůstal mi jen údiv. Stovky šotů, ve kterých obyčejní lidé běží proti automatickým kulometným věžím, nedbají varování, přelézají ploty a zcela zbaveni pudu sebezáchovy jsou popravováni ozbrojenými obránci. Jinde se jim podaří dostat blíž, až ke skladu zbraní, jednoho z vojáků strhnou k zemi, buší do něj pěstmi, bodají kuchyňskými noži, někteří střílejí z bůhví kde získaných zbraní. Útočí na mnoha místech najednou, většinou s mizivou šancí na úspěch. Nejděsivější na tom všem jsou ale jejich strnulé tváře bez emocí. Umírají bez emocí, bez zájmu. Zbylo v nich ještě něco lidského? Cítí ještě něco tam uvnitř?

	Když mi došlo, pod jakým tlakem museli moji pěstouni být, zastyděla jsem se za své chování.

	„KiSMET může napadnout kohokoliv, kdykoliv,“ řekl Henry. „Pokud si to budeš opakovat dostatečně dlouho, můžeš se z toho zbláznit.“

	„To je strašné.“

	„Odteď už může Virus napadnout i tebe. Šance, že se to stane, je sice malá, ale ne zanedbatelná.“

	„Přežil už někdo napadení?“

	„Ne, nikdo. Jak vidíš, máme spousty důvodů ten problém co nejrychleji vyřešit. Bohužel, pro mě je tu ještě další motivace. Pokud nějakou dobu nevykážu výsledky, systém mi sníží provize.“

	„A to vadí?“ podivila jsem se. Co je to v porovnání se záchranou lidských životů?

	„Nedokázal bych splácet své závazky a musel bych se přestěhovat dolů. Obávám se, že by se to pro mě rovnalo rozsudku smrti. Existuje skupina lidí, která usiluje o můj život, a bez ochrany tohoto bytu by se jim to asi podařilo. Ale tím tě nechci zatěžovat.“

	„Cože?“ Bylo to trochu moc informací najednou. Hlavou mi vířilo několik otázek naráz. „Závazky? Proč –“

	„Koupili jsme tě,“ řekl. „Výjimečných dětí, jako jsi ty, není mnoho. Pár lidí z TechCorpu si myslelo, že u nás budou k výchově ideální podmínky. Společnost vyvíjí nové technologie, ale také si vychovává ty, kteří ty technologie vymýšlejí, chápeš? Vím, že se ti to všechno může zdát uhozené, ale jsme ve válce. Musíme udělat všechno pro to, abychom zvítězili.“

	„Vy jste dostali přikázáno mě vychovat.“

	„To zase ne, mohli jsme odmítnout. Byla to naše volba. Víš, to, kolik jsme za tebe zaplatili… Pokud to nevyjde, pokud… nebudeš tak výjimečná, jak předpovídaly odhady… nikdy v životě ten dluh nesplatím, ale stejně nikdy nebudu ničeho litovat. Jsi ta nejlepší věc, která mě v životě potkala.“

	„Nemůžu tomu uvěřit.“ Byla jsem jako omámená. Stavba vybudovaná z falešných dojmů, z předpokladů na základě lží a předstírání se hroutila do sebe. „Já… ještě nikdy jsem nebyla takhle naštvaná,“ pronesla jsem na první pohled klidně. „Takhle to tedy je. Byla jsem pro vás jen investice.“

	„No tak, Nikkol, nemusíš si to brát tak osobně. Víš sama dobře, že to tak není,“ řekl smutně. „Přesto jsi nám něco dlužna. Myslíš, že sílu, pozornost, výchovu a peníze bychom dali každému nalezenému dítěti? Nebo dokonce našemu vlastnímu? Ne, ne, tady jde o víc. A proto se mně a tvé nebožce matce odvděčíš a Virus zničíš.“

	Zuřila jsem. „Není to má matka! A tebe už nechci nikdy vidět!“

	Nikdo se mě na nic nezeptal a už jsem měla naplánovaný život. Ne, ještě hůř. Nenaplánovali život pro mě, ale vypěstovali mě pro jejich plán. Utekla jsem do svého pokoje. Ještě ten den jsem si sbalila věci, Jonase a jeho misku na žrádlo a rezervovala si letenku.

	Ne, že by mě nezajímalo, kde se záhadný Virus vzal, kdo ho stvořil a jak, krucinál, dokáže ovládnout mozek člověka. Ne, že bych nechtěla vědět, proč zemřela Clair a proč se celý TechCorp třese před tím programem strachy. Ale už se mi dělalo špatně ze lží a manipulací, a to nejen ze Sítě, ale i od vlastní rodiny.

	Svou budoucnost jsem si chtěla zvolit sama.

	A to je právě to, v čem se Henry plete. Nemám na výběr ze dvou možností, já jich mám nekonečně mnoho. Proto jsem se rozhodla od toho všeho utéct a dokázat Henrymu, TechCorpu a všem, že si sama dokážu zařídit život, aniž by mi někdo nutil cestu.

	Rozhodla jsem se pro RIC (výzkum Opony). Ať si Henry nechá tu svou válku a život ve strachu, mě lákala věda a poznání. A co by bylo lepší zkoumat, než ten nejfantastičtější a nejtajemnější úkaz, který se na Zemi objevil za celou historii lidstva? Nebylo to jen tím, že mě Opona odmalička fascinovala, ale co může být pro mladého vědce větší výzvou než snadno dosažitelný, lehce měřitelný objekt, o kterém se za roky usilovné práce nepodařilo zjistit zhola nic?

	A mělo to i další výhody. Henry se se mnou od té doby, co jsem odešla, pokoušel párkrát setkat, ale tady, v čínském plovoucím městě Lúyú, bylo lehké se mu vyhýbat.

	Nacházeli jsme se uprostřed Atlantského oceánu, asi devět set kilometrů od pobřeží Floridy. Výhled byl fascinující, stále mě neomrzel, ale dala se do mě zima. Sestoupila jsem k silnici a přivolala si autobus. Přijel za dvě minuty, prázdný. Ještě se mi nechtělo do hluku a ruchu centra, proto jsem se z náhlého popudu nechala odvézt na záď, ze které měly být vidět vodní farmy. Méně obyvatel znamenalo méně potravin, proto už jich většina byla nepotřebná. Farmy se houpaly na hladině jako rozházené dětské kostky a chátraly. Byl to zajímavý pohled – rezavé kvádry obrostlé chaluhami vypadaly spíše jak objekty z jiných, vzdálených civilizací než jako pozemské, užitkové stavby.

	I když město Lúyú tato zařízení předčilo mnohonásobně. Gigantický ovál s třinácti přistávacími drahami, sedmi tisíci bytovými jednotkami nad hladinou a téměř dvojnásobkem pod ní, to byla teprve pocta moderní technologii!

	Plovoucí konstrukce byla postavena v dobách přelidnění pro vyšší společenskou vrstvu. Teď na ní žila jen posádka, potřebná pro obsluhu a údržbu, bohatí vyhledávající adrenalinové sporty a zábavu, vědci, využívající některé specializované laboratoře – jako například já – inženýři, investoři a nadšenci do podvodních staveb a projektů, ale hlavně několik tisíc lidí z vyšších tříd, kteří měli víc nepřátel na souši než strachu z tornád a tsunami. Právě tyto nešvary počasí byly i přes snahy mého manžela tak extrémní, že s nimi nepočítali dokonce ani technici, kteří Lúyú projektovali. Plovoucí město sice zatím všechno vydrželo, ale s každou silnější bouří posouvalo svoje limity.

	Zmínila jsem se, že jsem vdaná? Stievie, ten kluk, se kterým jsem se vídala už několik let, mne požádal o ruku a já, která mám vždycky na všechno odpověď, jsem najednou nevěděla, co na to říct. Nenapadly mne žádné důvody, proč říct ne, zato se našlo pár důvodů, proč říct ano – i když asi ne takové, jaké si představoval Stievie.

	Paní Bennettová. Znělo to lépe, důvěryhodněji, věrohodněji. Také mi to otevíralo dveře k další identitě na Síti. Jako manželé jsme mohli načerpat vyšší úvěr. Měli nižší daně. A tak dále. Jméno jsem si přirozeně nechala své. Pokud jsem chtěla, aby ze mě někdy něco bylo, nemohla jsem se přece jmenovat Nikki Vanderweele!

	Jediným problémem bylo, že jsem ještě nebyla plnoletá (Stievie to nevěděl, myslel si, že jsem starší). To byl ale problém jen pro toho, kdo nevěděl, jak funguje ukládání a zabezpečení úředních dokumentů. Beztak jsem to měla v plánu, tak proč s tím otálet? Stačilo požádat o změnu jména, ve správnou chvíli odeslat do centrální databáze svůj vlastní, připravený rodný list se zfalšovaným vodoznakem a známkou matričního úřadu, připojit definovaný balíček oprávnění a pokynem odstranit původní soubor. Pak stačilo zrušit žádost o změnu jména a hle, byla jsem plnoletá. Kdyby se někdo zblízka na rodný list podíval, nebo projížděl logy CD, podvod by odhalil, ale nepovažovala jsem to za pravděpodobné.

	Vzali jsme se online, ale Stievie trval na neoficiálním posvěcení od kněze. Obřad proběhl u meteorologické stanice v nově otevřeném národním parku poblíž Doodletownu. Oddali nás na oblém kopci, pokrytém nízkou žlutou trávou v původní, zrekonstruované roubence. Bylo to fajn. Stievie pozval pár svých přátel, mě napadl akorát Henry, ale nakonec jsem to zavrhla. Stejně by asi neměl čas na tak výstřední událost, jakou byl církevní sňatek.

	Nyní jsem z autobusu viděla prosklené kapsle vnějších výtahů, které stoupaly až do nejvyšších pater severního komínu, i do mé pracovny.

	Naše působiště se nacházelo tak vysoko jednoduše proto, že bylo Oponě blíž. Extrémně přesné měření bylo důležité. Ukázalo se totiž, že Opona není na všech místech stejná (v kvantových měřítcích, ale stejně), a navíc se její struktura neustále mění. Díky tomu, že bylo Lúyú neustále v pohybu, bylo ideálním místem pro stavbu výzkumného zařízení. Špička komínu byla pokryta citlivými snímači a původní kormidelna, kde byly umístěny automatické systémy, byla přebudována na laboratoře speciálně vybavené ke zkoumání dopadajícího záření.

	Pracovat zde byla pro mě a mé kolegy čest. I když, pravda, takový zájem o to zase nebyl.

	Důvod byl nasnadě. Po tom, co naši planetu pokryla nachová sféra, stala se celosvětovým fenoménem. Doslova každý toužil vědět, co je zač a odkud se vzala. Nemálo lidí tomu zasvětilo život. Jenže výzkum nepřinesl žádné výsledky, nedozvěděli jsme se nic podstatného. Což bylo samo o sobě zajímavé, ale když u toho zůstávalo, začal zájem pomalu opadat. A vědcům začaly chybět peníze.

	Přímo s tím souvisel fakt, že jak Společnost získávala moc, přibývalo také politických odpůrců a nepřátel nejen ze strany mocných korporací, ale i jednotlivých skupin. Docházelo k demonstracím, povstáním, sabotážím, vedlo to ke spoustě ozbrojených konfliktů a válek. TechCorpu se nějak podařilo zbavit se nejmocnějších odpůrců jejich strategie, avšak jejich ozbrojené síly nedokázaly počtem převýšit ty, kteří se nehodlali smířit s novou rolí Společnosti: vůdce světa s monopolem na vývoj a prodej technologií.

	Odpůrců nebylo málo a často srovnávali směr vývoje událostí s nejhoršími případy v historii. Nejznámější z nich byla hackerská holokratická organizace SWORD, která se často objevovala na Síti a své liberální postoje pod znakem obráceného meče v kruhu šířila všemi dostupnými prostředky.

	A byl tu také KiSMET.

	Proto finanční toky přestaly proudit do humanitních věd a začaly se přelévat do výzbroje, autonomních robotů, výzkumu Faradayova pole, hi-security obytných komplexů a antihackerských softwarů… a na výzkum Opony už nezbylo. V dnešní době to tedy vypadalo tak, že ve výzkumu zůstávali jen nadšenci, kteří zároveň měli dostatek peněz, aby si to mohli sami financovat. Vznikl z toho v podstatě takový nákladný koníček. Už přes dvacet let se nestalo, že by Společnost poskytla CRO (Cover Research Office – Úřad pro výzkum Opony) nebo RICu nějaký grant.

	Jak už jsem se zmínila, předtím se tak dělo pravidelně. K Oponě se vysílalo ve velkém: sondy, letadla, drony, rakety, dokonce i zvířata a dobrovolníci nadupaní komunikačními čipy a senzory. Každý z těchto objektů, poté, co se k poli přiblížil na vzdálenost asi 4,23 milimetru, anihiloval, odhmotnil se, prostě zmizel. Bylo změřeno, že kdyby se měl objekt posunout za hranici pole, kde by nebyl z nějakého důvodu vidět, muselo by se tak stát rychlostí větší, než je rychlost světla. Je asi pochopitelné, že toto zjištění vzbudilo poprask. Nic nemůže jen tak zmizet. Jenže nic dalšího se od té doby nezjistilo. A pomalu začaly docházet nápady, jakým směrem ve výzkumu pokračovat.

	Vystoupila jsem na poslední zastávce, u které se, jako na konečné u každé linky, nacházel vstup do útrob města. Ve feedomatu jsem si koupila rýžový kebab, ale nedokázala jsem do sebe dostat víc než několik soust. Zbytek jsem vyhodila do speciálních tubusů, nahrazujících popelnice. V nich se organický materiál a syntetický igelit, který se rozpadne ve vodu, zpracuje a využije k hnojení rostlin.

	Lúyú bylo oválného tvaru s ostrým koncem, pod vodou se úžícím jako ploutev až do hloubky pěti set metrů. Tam se opět rozšířil, ale asi jen do poloviční velikosti vršku. Na nejspodnější části kýlu se nalézaly doky pro ponorky a výpustě pro podvodní turistiku. Přesný opak strohých tvarů byl kuželovitý, ladně se rozšiřující komín, který nasával čerstvý vzduch až do těch nejspodnějších podlaží – a právě na jeho obvodu se nacházel vstup, kterým jsem prošla já. Nejkratší cesta vedla okolo nejhojněji využívaných veřejných částí, bulvárů s hotely, obchody a restauracemi a na proplétání se rozvášněnými davy jsem neměla náladu. Raději jsem si udělala zacházku a výtahem se dostala do sekce, ve které se nacházel můj byt.

	Měla jsem v plánu ještě dnes udělat nějakou práci, ale vůbec se mi do toho nechtělo. Všechno ohledně Opony a každého myslitelného testu bylo tisíckrát dokola probrané a nevěděli jsme (překvapivě), co dělat dál.

	I když jsem se tomu bránila, nebo možná právě proto, musela jsem stále přemýšlet o viru KiSMET.

	Mé rozhodnutí, že se do toho nenechám zatáhnout, trvalo. Na druhou stranu jsem si občas říkala, jestli jsem se nerozhodla impulsivně a v afektu a jestli to všechno nedělám jen natruc. To se mi moc nepodobalo.

	Takové myšlenky byly o to častější, čím beznadějnější se zdála zdejší situace. Celé týdny jsem chodila do laboratoře jen sedět a tupě zírat do obrazovek. Mí kolegové ještě déle. Naše práce probíhala v tichosti, občas se někdo nadechl, ale zavrhl nápad dřív, než ho vyslovil. Bylo frustrující vědět, že se snažíme o něco, co už dávno před námi nedokázali lepší.

	A téma Viru bylo mnohem zajímavější, aktuálnější a více na dosah. Nešlo jen o to, že bylo reálnější dobrat se nějakých výsledků a zachránit životy, ale o nakažlivý strach, který tato hrozba šířila. Představa, že mé tělo může kdykoliv ovládnout nějaký program, byla hrozivá, ale zároveň to byl i důvod, proč jsem se na tom nechtěla podílet. Značná část veřejnosti na Virus nevěřila a brala ho jako směšnou mediální povídačku. Ráda bych se k nim přidala, kdybych neviděla důkaz na vlastní oči.

	Jenže celá ta věc byla prostě příliš neskutečná. Na jedné straně tu byly moderní, několikaúrovňové softwarové ochrany, které se považovaly za nepřekonatelné. V případě sofistikovaných a potencionálně nebezpečných útoků zahrnovaly i odpojení od Sítě. To bylo základním a nejdůležitějším faktorem obrany v celém fungování čočkových počítačů, napojených přímo do mozku. Před KiSMETem TechCorp garantoval úspěšnost odražení hackerských útoků na 99,9 %. Nyní už se žádnými statistikami neoháněl.

	Oproti KiSMETu vypadali přední vývojáři TechCorpu jako banda amatérů, hrajících si v garáži s tištěnými spoji.

	Internet byl cenzurovaný jako všechny sdělovací prostředky ve všech civilizacích a časech. Nebylo lehké – avšak nebylo to ani nemožné – dozvědět se ze Sítě pravdu. Hodně lidí ji zjistilo. Jenže spousty lidí tomu prostě věřit nechtěly. Měli na sítích bankovní účty, práci, volný čas, přátele, celý svůj život, kterého se nedokázali vzdát. Síť se stala neodmyslitelnou součástí každodenního života a chtít po někom, aby se odpojil, by bylo stejné, jako ho požádat, ať si amputuje ruku. Nebo sdělit člověku 21. století, že když bude používat mobilní telefon, má malou šanci, že zemře. Vzdal by se ho?

	Ale co potom dělat, když se nechcete každé ráno budit se strachem, že vám někdo ukradne tělo?

	Vyberete si nevěřit. Nevíra je občas silnější než víra.

	Ale ať už někdo věřil, či ne, faktem zůstávalo, že SWORD nebo nějaká jiná organizace dělala z lidí zombie a posílala je na smrt.

	Takže mě přirozeně napadlo, jestli bych neměla zahodit principy a hrdost a věnovat se tomu, co bylo skutečně důležité (a zajímavé). Navíc, co když jsem to zrovna já, kdo to má rozlousknout? Společnost mne nezachránila ze špíny a zoufalství za hranicí megaměsta pro nic za nic, možná jsem vážně jedním z těch geniálních dětí, o kterých se mluví. Vzpomínám si, jak jsem o tom na Síti hledala informace. ITE nestíhalo odvádět slzy, text byl rozmazaný. Četla jsem: ‚I když genové inženýrství dosáhlo v poslední době velkých pokroků, modifikace na člověku jsou stále přísně zakázány. Nicméně Oponě žádný zákon nic nezakáže. V některých případech může její působení vytvořit takzvaný geneticky modifikovaný organismus. Když se takový člověk objeví, často ho čeká život plný byrokracie a soudů – o vlastní děti. Součástí nového balíčku zákonů vydaného v roce 2078 byl totiž i ten, který dával právo vládnoucím orgánům: „… využít jakýchkoliv prostředků k získání informací týkajících se podstaty Opony, které by mohly vést k jejímu zničení nebo pochopení.“ To znamená, že vám TechCorp může vzít děti a dělat na nich pokusy. To vše zcela legálně.

	Tyto děti jsou pak předány k adopci, to však jen oficiálně, v praxi je to prostě byznys. Napsal He–rez, sword.goforyourrights.onion.‘

	KiSMET se nechoval jako klasický počítačový virus. Ten se šíří exponenciálně, napadá co nejvíce cílů v dosahu. KiSMET ne. Ale ať byl vytvořený kýmkoliv, sledoval nějaký cíl. Představovala jsem si, že bych se vážně dostala až tak daleko, že bych ho mohla ohrozit. Jak by se zachoval pak? Mohl by se začít šířit mnohem agresivněji a počet napadených by se mohl rázem znásobit.

	Vynadala jsem si za své hloupé a zbytečné fantasie. Problém je to možná zajímavý, ale není pro mě. Ať si najdou jiné geniální dítě.

	Tak tohle všechno dohromady mi teď létalo hlavou a místo toho, abych něco vyřešila, byla jsem jen zmatenější.

	Z přemítání mne vytrhl příchozí hovor.

	Manžel. Napadla mne absurdní myšlenka hovor mu odmítnout.

	„Ahoj, miláčku, jak se máš?“

	Ach jo. „To mi vážně voláš jen proto, abys zjistil, jak se mám?“

	Sakra, kousla jsem se do rtu.

	Zatvářil se znechuceně. „Je všechno v pořádku? Vypadáš unaveně.“

	„Promiň, omlouvám se. Opravdu unavená jsem. Mám hodně práce. Musím si udělat v hlavě trošku pořádek.“

	Jeho výraz se změnil na soucitný. „Co kdybych se stavil a udělali jsme si na pár dní volno? Mohla bys mi ukázat Lúyú. Prý tam máte antigravitační sportovní centrum, jedno z nejlepších.“

	„Promiň, ale potřebuji být sama.“

	„Mohli bychom… udělat tamto… co jsi po mně posledně chtěla,“ sklopil oči.

	Když jsme spolu byli minule, navrhla jsem, aby mě spoutal a nařezal mi. Ukázalo se, že jsou pro něj tyto představy příliš zvrhlé.

	„Zapomeň na to, byla to hloupost,“ odmítla jsem.

	„Dobře, ale neviděli jsme se už přes měsíc, od té doby, co jsem přiletěl do města.“

	„Promiň, vynahradím ti to, slibuji.“

	Ano, určitě jsem v pořádku.

	Dám si pozor. V bouři nebudu chodit ven.

	Ano, miluji tě.

	Ano, myslím to vážně.

	Ne, neujišťuji tě jen proto, abych se tě zbavila.

	Ne, tenhle hovor ze mě nevysává i tu poslední kapku energie, která ve mně zbývá.

	Promiň, promiň, promiň.

	Dělá se mi zle ze sebe sama.

	Stievie byl fajn. Svatba byla fajn. Sex byl fajn. Jenže tím to končilo. Opravdu jsem k němu chtěla něco cítit, jen abych neměla pocit, že ho jen využívám. Zatím se však žádné hlubší city nedostavily. Časem určitě. Musím si na něj jen udělat čas. Jenže jsem si na sebe navalila hromadu práce a nezbýval mi čas ani na rozvoj firmy, hlavního zdroje peněz.

	A v tom byl právě ten problém. Jednoduchý program by mou práci zastal a firmu spolehlivě vedl, ale to Institut proti zneužívání technologií zakázal (software nesměl rozhodovat o osudech lidí). Takže mi s tím pomáhal Stievie. A že toho nebylo málo. Můj vlastní bot už docela pochopil strategii a rychle se učil, ale jak už jsem vysvětlila, mohl sloužit pouze jako asistent, ne dělat rozhodnutí.

	Předmět mého podnikání se nacházel v oblasti renovování a rekultivace divočiny. V tomto oboru už sice působily firmy, které obnovovaly faunu a flóru v celých národních parcích, ale stále byl o to obrovský zájem. Já jsem se navíc specializovala na mnohem menší plochy, hlavně ve městech. Obsah mé práce se rozrostl hlavně na: vyhledávání a uzavírání nových kontraktů, hledání a nakupování kvalitních semen rostlin geneticky upravených tak, aby vydržely ve sníženém slunečním spektru, byrokracii spojenou s pronajímáním a opouštěním prostorů, ale i vymezování bonusových limitů a řešení konfliktů mezi zaměstnanci, propouštění, najímání třetích stran, účetnictví… Nuda.

	Nebylo to tak ale vždycky – ze začátku mne to bavilo. Kdyby mě někdo v tu dobu potkal, viděl by mě kráčet v parcích, jak si pro sebe mluvím jako blázen. Počítač mé pokyny zaznamenával, archivoval a třídil podle důležitosti, a když jsem potřebovala vyřešit problém nebo přijít s novým nápadem, předložil mi mé vlastní vylepšené návrhy nebo mne jinak doplnil. Učili jsme se tím oba.

	Jenže to už neplatilo, už nebylo kam se dál vyvíjet, šlo jen o opakování téže věci, už to byla jen rutina.

	Praštila jsem sebou do postele a tlačítkem v jejím čele vysunula žaluzie, které odkryly výhled na oceán pár metrů pod hladinou, kam ještě dosahovalo sluneční světlo. Senzory v matraci vyhodnotily, že je mi zima, a za chvilku už potah příjemně hřál.

	Zavřela jsem oči, ale ITE jsem ještě nevypnula. Donutila jsem se chvíli přemýšlet nad problémem fotosynteticky aktivního záření, vlnové délky nejlépe propustné Oponou. Jenže jsem se nemohla soustředit, musela jsem myslet na Henryho.

	Bylo více než zřejmé, že jsem měla na srdci záležitosti, které jsem ze sebe potřebovala dostat, ale neměla jsem nikoho, komu bych to mohla říct. Těch několik přátel na Síti nepřipadalo v úvahu, s těmi jsem nikdy otázky osobních věcí neprobírala. Kolegové mě neměli rádi. A Stievie… ten by mi visel na rtech, podporoval mne v každé situaci a hltal mne očima tím svým znepokojujícím způsobem… Bylo to zvláštní, ale potřebovala jsem se vypovídat někomu, koho to zase tak moc nezajímá.

	Vyvolala jsem si proto jeden ze základních psychologických programů.

	Terapeut byl zdarma, proto jej přerušovaly reklamy. Narostlo vašemu muži břicho? Vypadaly vlasy? Zjistila jste příliš pozdě, že ani moc chytrosti nepobral? Nebo jste si ho vzala, jen abyste nebyla sama? TechCorpReproduction vám poskytne ty nejlepší geny za nejlepší ceny. Nechte se oplodnit ještě dnes!

	Ráno jsem vstala brzy a vyrazila dřív, než lidé zaplaví ulice. Venku bylo sice zataženo tak, že ani Opona nebyla vidět, ale stupnice označující rizikovost povětrnostních podmínek nebyla ani na jedničce. Do laborky jsem se mohla dostat nejrychleji soustavou výtahů nebo metrem, ale já nepospíchala. Podklady pro dnešní den jsem si mohla připravit i za chůze. Procházka byla navíc jedním z nejlepších způsobů, jak jsem si mohla utříbit myšlenky a při troše štěstí i dostat nové nápady. Zvolila jsem proto Chang–Wei Street, která se táhla po obvodu téměř poloviny města, a pak se stáčela do centra. Byla to jedna z nejzajímavějších ulic pro turisty, protože procházela jak vnitřkem, tak vnějškem a poskytovala výhled na celé město včetně dechberoucích, geneticky přizpůsobených stromů, tvořících malý les. Stromy a tráva byly všude, kde nemuselo být nic jiného nebo kde nevadily. To bylo dobře, protože už jen pohled na zelené, zdravé rostlinstvo naplňoval člověka optimismem a dobrou náladou.

	Naše laboratoř byla jen malá škatule, původně sloužící jako mezioperační sklad. Na pronájem většího prostoru jsme neměli peníze. Ale nijak zvlášť nám to nevadilo, protože jsme větší ani nepotřebovali. Největší výzkumné pracoviště zaměřené na jev Opony obsadila skupinka Rusů, která si pronájem mohla dovolit. Byli jsme s nimi však spřáhnutí a po předchozí domluvě nám dovolili používat jejich zařízení. Mezi našimi týmy panovala přátelská atmosféra, data z nejrůznějších senzorů a zařízení mezi námi vzduchem proudila neustále. Samozřejmě si obě strany dávaly pozor, aby v případě nějakého objevu nebylo sporné, komu připsat zásluhy, ale jinak nás touha po informacích spojovala, skoro jako bychom na tom dělali společně.

	Když jsem dorazila, O’Fadden už tam byl. Jako pokaždé. Zřídkakdy laboratoř opouštěl, protože, jak sám tvrdil, byla jeho práce tak důležitá, že nesnesla odkladu kvůli něčemu tak přízemnímu, jako byl plný močový měchýř. Myslel to bez nadsázky, dokonce si kvůli tomu upravil pitný režim. Jeden z důvodů jeho neustálé přítomnosti bylo nicméně i to, že neměl dostatečný příjem na to, aby si mohl dovolit vlastní byt.

	Každé ráno jsem vešla a O’Fadden se pohupoval v křesle a mžoural do soustav grafů a textových tabulek, visících okolo něj v prostoru. Na stole měl vždycky položený půllitrový hrnek kávy, který by odrovnal i sebelepší kardiostimulátor. Byl tak zabraný do práce, že si většinou ani nevšiml mého příchodu.

	Dnes tomu však bylo jinak. Stál rozkročený vedle pracovního pultu a urputně si hryzal nehet, z kterého už moc nezbývalo.

	„Co se děje?“ zeptala jsem se. „Hej!“ dodala jsem, když neodpovídal.

	„Je to tady. Každou chvíli přijdou výsledky z Antarktidy. Číňani jsou přesní, vlastně už to tady mělo být.“ Celý se chvěl vzrušením.

	„Cože, už? Proč jsi mi nedal vědět?“ zeptala jsem se, ale rychle jsem ze sebe shodila kabát a běžela k němu.

	Neodpověděl. To občas dělal, když byl zabraný do práce nebo když podle něj otázka nebyla dostatečně inteligentní.

	Zírali jsme na oznamovací pole. Mezitím se k nám připojil Michal.

	„Dík, že jste mi dali vědět, lidi, fakt,“ hrnul se k nám. „To už se nebudu moci vzdálit ani na krok,“ snažil se o nahněvaný tón, ale i jeho hlas ovládlo pohnutí.

	„Ššš!“

	Konečně se objevila nepřijatá zpráva, doprovázená slabým cinknutím. O’Fadden sebou vedle mě trhl.

	„Počkat, neměli bychom dát vědět Craynovi?“ navrhla jsem.

	„Už jsem mu dal echo, když bude chtít, dorazí,“ mávl rukou Michal. „Tak už to otevři.“

	Přečetli jsme si předmět zprávy, který tvořilo jediné slovo. Pak ještě jednou. A znovu. Podívali jsme se na sebe. Někdo vedle mě začal křičet, pak jsem se přidala i já a nakonec jsme ječeli všichni tři, plácali se po zádech a pobíhali po místnosti. O’Fadden, který mě sotva dokázal vystát, mě dokonce objal. Tím slovem byly dva čínské znaky, které translátor přeložil jako: Gratulujeme.

	Náhle dovnitř vtrhl Crayn, celý uřícený, rudý ve tváři, v jedné ruce šampaňské, v druhé dvě sklenky. „Zrovna dneska!“ vykřikl. „Zrovna dneska!“ Pak se na chvíli nad něčím zamyslel, práskl sklenkami o stůl a prohlásil, že výročí svatby je přece každý rok, což se o úspěších naší práce říct nedá. Vytáhl korek z láhve.

	Pokusím se nyní vysvětlit důvod naší radosti.

	Úroveň záření, pronikajícího skrz Oponu, byla na různých místech odlišná. Samozřejmě jsme nemohli monitorovat záření, které vnikalo do Opony z druhé strany, ale k tomu se daly použít předdefinované modely, které se staly za tu dobu pro vědce jakýmisi axiomy. Opona sice nějaké záření pohlcovala, ale i když se tento údaj v porovnávání vstupních a výstupních hodnot zohlednil, stejně byly naměřeny odchylky. Sice malé, ale byly tam. V tomto případě jsme se drželi logického principu Occamovy břitvy a předpokládali, že vrstva pole ve stratosféře, tvořící samotnou Oponu, není všude stejná.

	Nejzajímavější však bylo, že když jsme porovnali dvě stejná měření stejného dílu Oxovy šachovnice (Opona byla rozdělena na sektory už v roce 2081), i tam se výsledky pokaždé lišily. Otázkou zůstávalo proč. Jaké mají tyto změny řád? My i ostatní ve světě jsme prováděli stále další a další časově náročná měření, vkládali údaje do těch nejvýkonnějších počítačů, které jsme měli k dispozici, a nechali je počítat pravděpodobnosti nejrůznějších scénářů. Jenže údajů, ať jsme měřili sebevíc, bylo pokaždé málo – vzhledem k tomu, jak přesné výsledky jsme potřebovali – a nároky na výpočty rostly exponenciální rychlostí. Brzy jsme došli k závěru, že tohle nebude ta správná cesta, jak dospět k výsledkům.

	Proto jsme vsadili na – ve světě vědy – šílenou kartu a rozhodli se vybírat si různé z neověřených teorií a fabulací, kterých po Síti kolovaly stovky, s tím, že se je budeme snažit potvrdit nebo vyvrátit. Jako první jsme se shodli na ze všech neověřených teorií nejrozumněji se tvářící Neumannově teorii protipohybu, která tvrdila, že se Opona otáčí jiným směrem a rychlostí než planeta Země, nebo že se ve vztahu k nějakému objektu ve vesmíru neotáčí vůbec.

	A právě teď byla první část teorie potvrzena. Sedělo to. Číňané dostali náš vzorec, přidali do něj data z vlastních měření a vyšlo jim totéž, co nám. To bylo definitivní potvrzení, měli jsme pravdu. Jednalo se o obrovský úspěch s velkým významem. Právě jsme vtiskli naše jména do análů historie. V praxi to sice znamenalo víc otázek než odpovědí, ale přesto to byl krok vpřed.

	„Tak doleješ mi další sklenku, nebo ne?“ dožadoval se vína Martin. „Jinak tu nejsi k ničemu, Crayne,“ popichoval ho.

	„Uklidni se, kamaráde, nebo další nedostaneš,“ napomenul ho Crayn s úsměvem.

	„Dobrá, tak teda jsi k ničemu, když na tom tak trváš.“

	Slavili jsme, ale frenetický hovor utichal, vzrušení opadávalo a naše myšlenky chtě nechtě bloudily k významu našeho objevu. Začalo nám totiž postupně docházet, co znamená. A tak neuplynula ani hodina a znovu jsme pracovali. Teď už šlo o hodně. Ani se nám nechtělo nahlas vyslovovat šílené myšlenky, které nás napadaly v souvislosti s druhou částí Neumannovy teorie, totiž že zůstává Opona vzhledem k nějakému vesmírnému tělesu stabilní. Protože pokud tomu tak bylo, tak se ten objekt – vzhledem k rychlosti otáčení Opony – nenacházel moc daleko. Ani snad nemusím popisovat, co by znamenala přítomnost neidentifikovatelného tělesa, které má k Oponě vztah, v našem solárním systému. Ale to byl jen výstřel do prázdna, minimální šance.

	Přesto, i kdyby byla druhá část teorie vyvrácena, stále nám dnešní objev dal další kousek skládačky a všechny otázky se mohly klást znovu. Proto bylo potřeba spěchat. Tímto okamžikem startuje nová vlna objevování, vzniknou stovky nových teorií. Vědci z celého světa, kteří to dávno vzdali, se do toho znovu pustí.

	„To je zvláštní,“ zabručel O’Fadden. „Nemůžu se připojit k ISL.“

	ISL byla mezinárodní agentura pod kontrolou TechCorpu, která řídila a zodpovídala za mrtvou stanici ISS a zbytek funkčních družic.

	„Ještě včera to šlo,“ dodal Crayne, jehož zornice kmitaly sem a tam, jak se rychle prokousával Sítí.

	„Že by zvýšili oprávnění?“ Úplně se mi sevřel žaludek. Tušila jsem katastrofu. Zkusila jsem to také a mé nejhorší předtuchy se naplnily. Ani mé oprávnění neobstálo. Bezpečnostní úřad Společnosti si vyhrazuje právo na zadržování a utajování informací, které by podle jeho názoru mohly ovlivnit bezpečnost občanů.

	Bez údajů od ISL nikdy nezjistíme přesnou polohu Země, bez čehož se nedá pokračovat dál. Spojili jsme se se všemi státy, které měly nad Oponou byť jen jedinou družici, ale TechCorp zvýšil oprávnění všude. Byli jsme odstřihnutí.

	Dlouho do noci jsme volali všem známým na vyšších postech, ale bez úspěchu. Pak jsme jen seděli a diskutovali o tom, kudy kam.

	Avšak jediný, kdo měl možnost získat dostatečně vysoké oprávnění, jsem byla já. V případě, že bych přehodnotila svůj postoj ke kariéře v TechCorpu.
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	Struktura Klanu se v posledních několika letech dramaticky změnila. Bylo to zapříčiněno hlavně tempem verbování nových členů. Ti se často přidávali dobrovolně, když se o nás doslechli, ale převážně za to mohlo sloučení s několika menšími skupinami, na které jsme narazili. Moc na výběr ostatně neměli. Ty, kteří byli proti, jsme pobili, zbytek se podvolil.

	Murock stavěl armádu.

	Vznikla spousta nových funkcí, jako například velitel zásobování, arbitr menších sporů, kontrolor obývaných prostor a dokonce celý útvar pro dodržování pořádku – tedy těch několika zákonů, které jsme měli. Ten byl potřeba hlavně pro nedisciplinované rekruty. Wiadro už nebyl na Síť sám, velel několika nadaným maniakům, kteří nejrůznějšími, mnohdy až archaickými způsoby pronikali do Sítě a pídili se po hodnotných informacích.

	Usadili jsme se. Našli jsme si místo u řeky. Byla to spíš bahnitá stružka, ale stálý přísun vody byl nevídaným luxusem. Tok se téměř ztrácel v sevření půlkruhových stěn z červeného pískovce. Byly to vysoké, bohatě členěné skály, v úpatí rudé jako staré víno, u vrcholků cihlově červené. Wiadro tvrdil, že to způsobuje oxid železa v sedimentu, Vince zase, že by to mohlo být místo, kde podle pověsti (kterou Murock ani Schyzo nepotvrdili, ani nevyvrátili) putoval Bezejmenný a narazil na sto desátou rotu pěší americké armády. Ta údajně někde v této oblasti pátrala po početné skupině, která tu měla schovaná přežít Dobu temna. Legenda říká, že vojáci potkali podezřelého muže, který sám a bez zásob vody putoval pouští. Jednotce prý velel nějaký kapitán Brown. Nařídil Bezejmenného zatknout a vyslechnout. Poslední záznam uváděl, že od té doby se sto desátá rota neozývala, a když na místo přiletěl průzkumný letoun, našlo se všech sto osmnáct mužů mrtvých. Velitelství rozhodlo těla odklidit a snažilo se incident ututlat, ale hektolitry krve, které tekly údolím, obarvily skály do ruda…

	Setrvávali jsme na tom místě přes půl roku, což bylo déle, než kdykoliv předtím na jiných místech. Nějaký cynik by mohl říct, že jsme žili skoro jako měšťáci. A to některým vadilo. Ne, že by si někdo troufl otevřeně protestovat, ale já jsem si drobných projevů nespokojenosti všímal.

	Murock byl člověk, který řešil problémy spíše činy než slovy. Pokud o něm někdo pochyboval, strčil mu nůž do břicha a vyndal ho až v krku. Jenže když se večer usedlo k ohni a naskytla se k tomu vhodná chvíle, rozpovídal se o našich osudech, o smyslu života a věcech za Clonou. Teď sotva kdy vylezl ze stanu a když už, tak s nikým nemluvil. Říkalo se o něm, že ho Bůh opustil a že neví, jak dál. Samozřejmě tak, aby to neslyšel.

	Nevím, jestli za to mohl Rubínový, Magna Iunctio nebo nedostatek vnějších podnětů, ale zdálo se, že se začalo mnohem častěji projevovat šílenství a pomatení mysli. Nebylo dne, kdy by nedošlo k nějakému incidentu. To samo o sobě pak působilo na některé méně vyrovnané povahy negativně. Zrovna před dvěma dny si jedna žena mezi řečí postěžovala, že ji bolí za krkem. Později byla nalezena ubodána v řece. Viníci, dva muži z Idomy – a zároveň její sousedé – byli ihned odhaleni. Přímo při činu je viděl chlapec ve Vyhnanství, který na druhé straně řeky vykonával potřebu. Muži byli svědky několika záchvatů zuřivosti a v paranoidní představě se domnívali, že se je žena chystá zavraždit. Za svůj zločin jim byl odebrán majetek, byli vykastrováni a vyhnáni z Klanu.

	Rozsáhlé změny se však neděly jen ve struktuře a politice Klanu. I můj vlastní život se od základu změnil.

	Murocka jsem stále nenáviděl. Stále jsem chtěl, aby zemřel. Jenže nenávist vyčerpávala a vzpomínky postupně šedly. Věděl jsem, že se časem příležitost k pomstě sama naskytne, nebylo žádoucí věci uspěchat. Momentálně jsem zažíval pocity poněkud opačného rázu, pocity, o jejichž existenci jsem dosud neměl ani tušení.

	Sharja se pokusila utéct ještě předtím, než jsem vůbec dojel do tábora. Spíš než o útěk se jednalo o naivní pokus přemoci mě a získat nad strojem opět kontrolu. Chtěla přitom využít mé zraněné paže a vystrčit mě ven. Přirozené by bylo potrestat ji tak, aby už podruhé na útěk nepomyslela, ale myslím, že ji mnohem víc ponížil můj hrdelní, upřímný smích. Vysmál jsem se jejímu chabému pokusu a překvapenému pohledu, který potvrzoval, že skutečně věřila v úspěch svého plánu. Bylo to roztomilé.

	Můj úlovek přitáhl závistivé pohledy několika bratrů, ale nikdo si nedovolil nic namítat nebo mou kořist zpochybňovat. Byl jsem hrdina dne.

	Ze začátku utíkala pravidelně. Vždycky jsem ji chytil, nikdy nepotrestal. Zkoušela všechno možné: přepadnout mě ve spánku, nechat falešné stopy vedoucí na opačnou stranu, odlákat pozornost, předstírat nemoc, poštvat proti mně měšťáky, otrávit mě, nemluvit se mnou, založit požár, zmocnit se zbraně, uplavat v řece. Ty poslední pokusy však byly odsouzeny k neúspěchu hned v začátku, protože do toho nedávala srdce.

	Když všechno selhalo, hrála zlomenou, poslušnou ženu. Asi si myslela, že mě ukolébá a počká si na okamžik, kdy ztratím ostražitost. To ještě nevěděla, že to se nikdy nestane.

	Svoji roli poslušné družky hrála dlouho a dobře, až jsem ji začal podezřívat, že se jí zalíbila. Samozřejmě i to mohlo být součástí jejího plánu, ale z letmých úsměvů a spokojených výrazů, které se jí občas vloudily do tváře, když si myslela, že se nedívám, jsem se sám přesvědčil o opaku.

	Respekt, který jsem svými činy u bratrů získal, se zvolna vytrácel pokaždé, když mě viděli, jak se vracím se žlutými květy akácie, která rostla nejblíž šedesát kilometrů daleko, jak Sharju nechávám řídit svůj stroj nebo se s ní dělím o nejlepší jídlo. Vysmívali se mi za zády, někteří mnou pohrdali. Jednou jsem našel na záplatě na stěně stanu nápis: Proč mu věřit, když ho neposlouchá ani vlastní děvka. Zřejmě dílo měšťáka, bratr by se za vzkazy nikdy neschovával.

	Bylo mi to jedno.

	Dobře jsem znal prázdné, skelné pohledy žen, které to už vzdaly. Pološílené oči žen, kterým strach a hrubé zacházení vzalo zdravý rozum. Ženy, které se při pouhém pohledu na muže rozklepaly paralyzujícím strachem. To nebylo nic pro mě. V Sharjiných očích jsem viděl jiskru a sílu. Možná ještě kapku jistého, smutného podtónu, ale za to mi to všechno stálo.

	* * *

	Byla krásná, chytrá, hrdá. Miloval jsem její tělo, její temperament i její tvrdohlavost. Takovou, jakou byla ona, jsem ještě nepotkal. Do té doby jsem měl co dočinění jen s klanovými děvkami, o kterých jsem nikdy nemohl smýšlet jako o sobě rovných. To byly ženy vypočítavé, protřelé a bezcharakterní, prostě takové, které dokázaly mezi Rubínovými válečníky přežít.

	Sharja dokonale využila příležitosti, a když jsem se vzbudil po prohýřené noci na počest Rubínového, ještě hlavu plnou zvlášť dobře zkvašeného Chodu, místo vedle mě bylo prázdné.

	Vstal jsem a usedl k obřadu přípravy zbraní. Začal jsem, jako pokaždé, s meči. Když jsem si u Vince zbraně vybíral, dal jsem si záležet. Prošmejdil jsem každý kout a prohlédl každou čepel, dokud jsem si nevybral tyto unikátní japonské meče. Navlas stejná dvojčata, něco mezi katanou a tachi. Nevím, kde se to tu vzalo, ale byl to dobrý úlovek. Krom ranní ceremonie jsem je brousil čtyřikrát denně. U mečů víc než u ostatních zbraní platilo pravidlo, že čím větší péče, tím větší spolehlivost v boji.

	Meče byly vůbec klanovou zbraní číslo jedna. Sám Murock nám bez okolků potvrdil, že ve skutečném boji s měšťáky jsou k ničemu, pokud se zrovna nepotřebujete prosekat domem nebo kompozitní vestou. Předpověděl ale také, že v budoucnu se nám proti silovým polím budou hodit víc než sebelepší střelná zbraň.

	Což dávalo smysl. Navíc jim nedojdou náboje a vypadají zatraceně stylově.

	Pokračoval jsem em pé pětkou a devítkou. Rozebrání a čištění zbraní zvládaly mé ruce automaticky, mohl jsem přitom v klidu přemýšlet.

	Myšlenky se mi stočily jediným možným směrem.

	Sharja byla sice inteligentní, ale pořád byla měšťákem. Neznala poušť tak dobře jako my. Ještě doteď nemohla pořádně spát, protože byla zvyklá na přemrštěný luxus dřevěného lože s matracemi. Vystopovat ji by měla být hračka.

	Počkal jsem, až se slunce přehoupne k západu, a vydal se na cestu. Otisky jejích malých chodidel byly snadno rozeznatelné, ale pak se ztratily ve vyšlapaných cestičkách mezi přístřešky. Musela projít mezi stany křížem krážem několikrát, jinak bych stopu neztratil. Začal jsem tedy obcházet kemp v kruzích, které jsem stále rozšiřoval. Po dvou hodinách pečlivého pátrání jsem měl jen bolavá záda a dostal se tak daleko, že bych dál jen ztrácel čas.

	Změnil jsem proto taktiku. Sharja věděla, že i kdyby se jí podařilo ukrást některý ze strojů, svoje šance si tím jen sníží. Už by to pak nebyla jen moje starost, ale vložil by se do toho celý Klan. I ten nejhorší vůz měl větší cenu než ona. Proto bylo logické předpokládat, že musela jít pěšky.

	Brzy jsem objevil řadu kamenů, po kterých by se dalo bez zanechání stop dostat až sto metrů od tábora. Přeskakoval jsem na nejvzdálenější kameny, na které mohla doskočit sto sedmdesát čísel vysoká žena, držel se směru, z kterého mě šlo nejhůře zahlédnout, a zanedlouho jsem našel nejen stopy, ale i místo, kde ještě nedávno ležel schovaný těžší předmět. Nejspíš ruksak s vodou a zásobami.

	Když se v poušti výjimečně objevily stopy zvěře, měli jsme v Klanu profesionály, kteří zvíře vystopovali. Pro ně nebyla žádná stopa stejná, i pár zrnek písku na hladké skále viděli jako signální šipku. Čerstvé maso bylo obrovskou vzácností, a tak dokázali stopovat zvíře třeba i z týdny starých stop. Někdy se vrátili třeba za měsíc, ale svou kořist vždycky dostali.

	Oproti nim jsem byl mizerný stopař.

	Tady však mé schopnosti stačily. Povrch pod mými botami, plný křemenů a různých oblázků, se brzy smísil s pískem a otisky v něm vystoupily, jasné a zřetelné. Putoval jsem celou noc, i když jsem musel často zastavit a čekat, až se přeženou mraky a oka na obloze vrhnou trochu světla. Při vynucených zastávkách jsem musel poskakovat, protože byla taková zima, že kdybych tasil meč a dotkl se čepele, kůže by mi k ní okamžitě přimrzla. Bezděčně, ale nevyhnutelně mi v mysli vytanula vzpomínka na kluka, který se musel celou noc skrývat v tichu a tmě Vyhnanství, potichu hrabat skrýš a nemohl se ani třást zimou, aby na sebe neupozornil. Někdo by ho mohl najít, zásoby mu vzít a on by potom nepřežil.

	I když jsem měl pohled upřený převážně pod nohy, ukládal jsem si do paměti i okolí, abych trefil zpátky. Chtěl jsem zkrátit náskok, proto jsem putoval skoro až do poledne, pak už příliš velké horko znamenalo zbytečné mrhání vodou. Tu jsem měl na čtyři dny. Znal jsem sice pár způsobů, jak získat vodu ze země, ale žádný nebyl tak efektivní, aby mi mezitím Sharja neutekla. Dle hloubky stop jsem odhadoval, že ona si vzala zásob dost.

	Když se žhavá hvězda vydala na svou pouť za obzor a z rozžhavených kamenů, mezi kterými jsem se ukrýval, sálalo více tepla než ze samotných slunečních paprsků, vyrazil jsem.

	Putoval jsem přes noc a k ránu došel k nepropustnému moři suché, žluté trávy, kde jsem ztratil stopu. Tráva byla sice vyschlá, ale ne natolik, aby se stébla lámala.

	Sharja mohla být tak pět hodin přede mnou. Náskok jsem tedy zkrátil, ale bylo mi to k ničemu, když jsem nevěděl, kudy pokračovat.

	Další čtyři hodiny jsem strávil hledáním, ale bez výsledku. Nakonec jsem v zoufalství a panice běhal po celé pláni, takže jestli tam nějaké stopy byly, pošlapal jsem je. Nakonec mi nezbylo než se ukrýt před horkem. Schoval jsem se pod vývrat do stínu a vlhkého vzduchu prosyceného vůní zeminy. Vtom jsem to ucítil. Silný odér začátečnické chyby. Šel jsem rovnou za nosem a jaké bylo mé nadšení, když jsem na okraji paseky našel ještě teplý výkal. Chvála Rubínovému. Byl jsem zase na stopě.

	Bohužel jsem nebyl sám. Ke stopám se později z jiného směru připojily dvoje nové, mužské. Okamžitě jsem věděl, s kým mám tu čest. Faust a Srp. Z nějakého důvodu mě nenáviděli už ve Vyhnanství. Příčin mohlo být mnoho, život tam nebyl jednoduchý, ale myslím, že oni nemohli přenést přes srdce hlavně to, že jsem se o sebe dokázal postarat bez cizí pomoci, že jsem odmítl tvořit spojenectví a dokonce i na výpravy za kořistí do měst duchů se vydával sám. Právoplatnými členy se stali asi rok přede mnou, ale ani to, že uspěli dřív než já, jejich nepřátelství nezmírnilo. Otevřeně proti mně nikdy nic nepodnikli, ale kdykoliv se jim naskytla příležitost ztrpčit mi život, využili jí.

	Srpovi se tak neříkalo bezdůvodně. Jeho oblíbenou zbraní byl právě srp, naostřený z obou stran. Byl v zacházení s ním pověstný.

	Pospíchal jsem. Otisky bot mne zavedly na starou stezku, která se vinula vzhůru, okolo kamenitého svahu. Nebyl to prudký kopec, ale ostré úlomky se drolily a ujížděly pod nohama. Stopy mi napověděly, že byla jejich majitelka zraněná nebo vyčerpaná. Klopýtala. Větší stopy jejích pronásledovatelů zůstávaly stejné, stejně jako vzdálenost mezi nimi.

	Vyběhl jsem na kopec a zjistil, že čtením stop už se zdržovat nemusím. Pode mnou leželo malé opuštěné letiště s jednou přistávací dráhou. Skrz popraskaný beton se draly žluté chomáče trávy. Vypadalo to, jako by někdo ranvej vybombardoval, jen použil odlišné granáty – nikoliv ty, které šíří oheň a zkázu, ale takové, které vybuchují v život a přírodu. Hangár se sotva držel nad zemí, stěny byly pokřivené, část střechy se prověsila. Před budovou ležely rozlámané dlaždice, asfaltové role, plechy, sklo a jiné harampádí. O kus dál stála ještě jedna budova, asi odbavovací hala. Její dlouhý stín právě pohltil dvě siluety.

	Seběhl jsem dolů ze svahu a o šest minut později jsem je následoval.

	Venku už nebylo takové horko, ale klusem jsem se zahřál, proto byl studený vzduch, do kterého jsem vstoupil, příjemný. Kráčel jsem podél jedné z mnoha řad polstrovaných sedaček, pokrytých špínou a prachem. Některá opěradla byla utržená, čalounění rozcupované. Tu a tam z kazetového stropu visela mřížovaná kostka. V rohu, stočená do klubíčka, ležela Sharja, tlumok měla pod hlavou. Opodál stála kompozitová láhev s vodou, prázdná. Její vak byl otevřený a vypadlo z něj několik věcí. Faust a Srp se nad nimi skláněli.

	„Nepřibližujte se k ní.“

	„A heleďme se, Eriček, průduch pouště,“ zvolna se napřímil Faust. Oba se otočili a vykročili mi vstříc. „Ty ale musíš mít respekt, když ti zdrhá ženská. Očividně doma vládneš tvrdou rukou,“ roztáhl ústa do širokého, sarkastického úsměvu. Ten upřímný by do jeho tváře ani nepasoval.

	Srp na něj souhlasně kývl a chtěl si taky přisadit, nic kloudného ho však nenapadlo. Ti dva se nikdy nezmění.

	„Alespoň ženskou mám, Fauste. Vsadím se, že vy dva si tvrdou rukou vládnete doma každý večer.“

	Oba se na sebe sotva znatelně podívali a protáhli krok. Úsměvy z jejich tváří nezmizely ani na vteřinu.

	Vyprovokovat protivníka byl laciný trik, ale alespoň jsem to zkusil.

	Byli starší a zkušenější. Dohromady také silnější. Věděl jsem naprosto přesně, jak tohle skončí. Vymlátí ze mě duši, ji znásilní.

	To nebyly pesimistické predikce vystrašeného člověka, to byl střízlivý odhad.

	Když se zrovna s někým nebojovalo nebo neslavilo, cvičilo se. Každý den, mladí i staří, zkušení i nezkušení. Mistři, bezvýhradně členové Božího komité, rozdělili bratry na skupiny a na výcvik dohlíželi. Na styl boje se nehrálo, teorie se neuznávala. Každý bojovník se učil od toho, kdo ho porazil. Souboje byly bez pravidel a zaměřovaly se na protivníkova slabá místa a životní funkce, například oči, nos, krk, varlata. Neučili jsme se, jak soupeře zranit, ale jak ho co nejefektivněji vyřadit z boje. Pokud se něčemu náš styl podobal, tak jedině bojovému umění Krav Maga.

	Pomalu jsem tasil meče. Dlouhé čepele klouzaly z pochev a vydávaly typický kovový zvuk. Právě jsem porušil zákon, urazil je, překročil hranici.

	Oba strnuli v pohybu. Srp zrudl a sáhl si k opasku. Faust jeho ruku rychle zadržel. I jeho tvář byla náhle zkřivená zlostí. Ale ovládal se. „Ta děvka je stejně polomrtvá, s tou by sranda nebyla,“ řekl rozvážně.

	„Nasrat. Ta mě nezajímá. Já chci jeho,“ procedil Srp. „Tábor je daleko, nikdo se nic nedozví.“

	„Idiote. Nezabijeme přece klanového bratra. Mám lepší nápad,“ pousmál se Faust.

	„Sem s tím, hořím nedočkavostí.“

	„Počkáme na zítra. To už náš bratr nebude.“

	Srpovi to chvíli šrotovalo, pak vycenil zuby v křivém úšklebku. Faust ukázal prázdné dlaně a oba odešli.

	Sharja se na mě dívala, oči měla bdělé, rozšířené. Přistoupil jsem k ní a všiml si u ruksaku ležící mapy na e-papíře. Nevím, kde ji sehnala, ale pro člověka, který poušti nerozumí, stejně nebyla moc k užitku. Počasí je nevypočitatelné, vítr vane, písek se přesouvá a krajina se stále mění.

	Trpěla tepelným vyčerpáním, možná měla i slabý úpal. Pokožku měla chladnou a vlhkou. Posadil jsem ji, nasadil letecké brýle, které odložila, do vody rozpustil sůl a dával jí pít po malých doušcích. Pak jsem rozdělal oheň.

	Ráno jsem vstal brzy, zkontroloval Sharju a šel se porozhlédnout po okolí. Mraky se rozplynuly, ve východu slunce vypadala Clona jako tekuté zlato. Tu jsem objevil supa. Zasažen tou nádherou jsem se zastavil v půli kroku. Mrchožrout kroužil po obloze, která mu beze zbytku patřila, a hledal potravu. Kolik toho musel vytrpět, jak dlouho hladovět, co všechno přežít? Jak moc se změnit, aby vydržel až do dnešního dne? Nejspíš spoustu. Jako všichni, kteří byli dostatečně silní, aby to nevzdali. Fascinovaně jsem ho sledoval, dokud se neztratil v dálce. Zkusil jsem najít stopy zvířete, po kterém šel, ale bez výsledku. Možná tu ani žádné nebylo a ubohý opeřenec už ze zoufalství létal sem a tam.

	Když jsem se vrátil, v ohni bylo přiloženo. Sharja ležela na dece, kterou jsem jí dal, ve svých bílých koktejlkách, které dostala od nějaké z děvek. To bylo znamení, že se ji snažily uvrtat do některých ze svých intrik nebo že se jim to už podařilo.

	Tušil jsem, že spánek jen předstírá, hrudník se jí zvedal rychle a mělce. Šátek, kterým byla zahalená, se rozmotal a odhalil dekolt a prsa nacpaná v šatech, které byly o velikost menší. Posadil jsem se k ní zády, otřel si brýle a sledoval plameny.

	„Děkuji ti za to, co jsi pro mě udělal,“ ozvalo se za mnou tiše, ale rozhodně. „Jenže já nemůžu zůstat. Mám doma otce. Má o mě určitě strach.“ Uslyšel jsem, jak se rychle posadila. Mlčel jsem. Měl jsem o čem přemýšlet.

	„Co to melu, vždyť jsi zapálil naše město a unesl mě. Nic ti nedlužím. Nemusím ti děkovat.“ Poslední slova řekla už téměř jen pro sebe, protože se jí zatočila hlava a musela si znovu lehnout.

	Vypila a snědla všechno, co jsem jí podal, a k večeru už jí bylo mnohem lépe.

	„Prostudoval jsem tvoje mapy,“ řekl jsem. „Za letištěm směrem od ranveje je stezka, která tě dovede až na panelovou silnici. Když po ní půjdeš a nesejdeš z ní, dovede tě za pár dní až do malé, bezejmenné vesnice. Když jim nebudeš vykládat, odkud jsi přišla, možná ti pomohou. Vodu jsem ti přelil do tvých lahví. Nespěchej, pij pravidelně, po malých doušcích a zvládneš to.“

	Dlouho na mě hleděla, naprosto překvapená. Měl jsem strach, že už ji nikdy neuvidím. Byla tak krásná.

	Odtrhla pohled a s ladností sobě vlastní si zavinula tvář do šátku. Přešla na hranici stínu a světla. Kroutila tím zadkem vždycky takhle vyzývavě, nebo jsem si toho nikdy nevšiml? Poklekla a začala si pomalu dávat věci do batohu.

	Samozřejmě, že mě napadlo jít s ní. Opustit Klan, najít si vesnici, postavit si tam dům s velkou postelí a… dělat co? Pokoušet se po zbytek života pěstovat obilí a hloubit studny? Ne, Murock zná ještě spousty tajemství, která mi musí odhalit. Murock zná cestu, kterou když budu následovat, odhalím smysl života, smysl Clony, možná se setkám s Bezejmenným. Možná se samotným Rubínovým Bohem.

	Navíc nejsem člověk, který utíká před zodpovědností. A který odpouští.

	Naposledy se na mě otočila.

	„Sharjo.“

	Zastavila se.

	„Změnil jsem názor. Vrátíš se se mnou.“

	Sklonila hlavu a odvrátila se. Tvář měla zahalenou, brýle na nose, ale přísahal bych, že se její oči smály.

	Když jsme se vrátili, vše už bylo připraveno.

	Do adaptivních celt Murockova stanu bušil vítr, jako by je chtěl rozervat. To by se však nepodařilo – milimetr silná plachtovina by odolala výstřelu z lehčího kalibru. Dveře měl rozložené a otevřené dokořán. Ve stínu před stanem stálo jeho křeslo, kterému se říkalo Trůn. Mohlo být jedině jeho, protože bylo tak velké, že by se nikomu jinému do stroje nevešlo. Bylo potažené pravou kůží barvy písku, na několika místech protržené, kde z něj čouhala vycpávka. Bylo prastaré, ale bytelné. Zadní opěradlo zdobila skvrna od krve. Jen Murock věděl, kde se tam vzala a čí krev to byla.

	Okolo Trůnu stáli členové Rady. Před ním, v půlkruhu všichni, koho soud zajímal. Takže skoro všichni.

	Murock vyšel ze stanu. Měl zamazané ruce a šmouhu na tváři. V pravačce nesl akumulátorový utahovák.

	Samotný soud většinou netrval nijak dlouho. Murock z toho nedělal drama. Rozhodl a většinou sám i rozsudek vykonal. Ani tentokrát dlouho neváhal. Vyslechl si verzi Fausta a Srpa, pak se zeptal mě, jak se věc udála.

	„Stalo se pouze to, že jsem tasil své meče. Měl jsem v úmyslu přebrousit si ostří. Pokud mé gesto někdo pochopil jinak, jedná se pouze o nedorozumění.“

	Byla to chabá obhajoba, všichni to věděli. Jenže já se nemohl přiznat. Znamenalo by to smrt nebo vyloučení z Klanu, ale ani jedno jsem nemohl dopustit.

	Murock mě zamračeně pozoroval. Faust se Srpem přešlapovali nedočkavostí, Sharja se držela, aby zůstala zticha. Její slova neměla žádnou váhu a jen by mi přitížila.

	„Je mi z vás na blití,“ promluvil Murock a okamžitě se rozhostilo ticho. „Ze všech tří. Jste bratři, kteří před zraky Rubínového a tváří v tvář Omni Pugnae kráčejí vstříc nesmrtelnosti, ale nechováte se tak. Podobné malichernosti bych věřil měšťákům, ne příslušníkům Klanu! Jen mě tím okrádáte o čas. Pokud máte mezi sebou neshody, máte si je vyřešit jako muži, ne jako malí fakani, kteří lezou za mámou pro rozsudek!“ Murock se na moment zahleděl vzhůru, než pokračoval. „My, náš Klan, jsme vyvolení. Jsme předurčeni k tomu, abychom dosáhli něčeho, čeho by prostý člověk nikdy nedosáhl. Kdybych o tom jen na vteřinu zapochyboval, byl bych už dávno mrtvý. Nemůžeme si dovolit, aby nás drobné rozmíšky a nešvary rozdělily, zvlášť když už jsme tak blízko cíli!“ Poslední slova vykřikl a přitom sevřel ruce v pěst. Zapomněl přitom, že drží utahovák, a rozdrtil ho do směsi elektronického šrotu. Jako by to byl suchý klacek a ne kovový nástroj.

	Patron si promnul prsty, aby vysypal kovové zbytky, a zabořil se hlouběji do Trůnu. „Starý brachu, co na to říká On?“ otočil se na Schyzofrena.

	Schyzo zavřel oči a několik minut takto setrval. „Mlčí,“ řekl pak stroze.

	„Dobrá tedy, vyslechněte si rozsudek. Faust a Srp budou taženi na laně za svými stroji, a to po vzdálenost nejméně jednoho kilometru. Erikovi nemůže být prokázána vina, proto zůstává naším bratrem. Aby se však podobná nedorozumění neopakovala a aby si uvědomil, že nemůže před kýmkoliv jen tak tasit zbraně, odpyká si exemplární trest čtrnácti dnů ve Vaně, počínaje dneškem. Soud je u konce, můžete se rozejít.“

	V davu to zašumělo. Srp se nejistě šklebil, Faust se tvářil zaraženě.

	Mě jako by polila studená sprcha. Takový strach jsem v životě neměl. Nebyl to však strach ze smrti, na jejím pokraji jsem se ocitl tolikrát, že jsem se jí nebál. Měl jsem strach z bolesti.

	„Bratře.“ Vedle mě stanul Schyzofrenes. Postupně přišel i Wiadro, Lenko s Chroustem, Vince a ještě pár členů rady.

	Mlčky mě doprovodili nedaleko za tábor až na místo, kde rostly ostnaté keře a stál zkamenělý strom. Pod ním už byla připravená oválná plechová vana. Zdálky vypadala jako rezavá, ale nebyla to rez, nýbrž zaschlá krev a špína. Na dně byla přivařená tři oka, kterými Wiadro provlékl řetězy. Svlékl jsem se. Vince mi připevnil okolo krku ocelový obojek a pevně ho zašrouboval. Ruce mi spoutal za zády. Vlezl jsem dovnitř a klekl si. Připoutali mě tak, že mi ven koukala jen hlava.

	Odešli a o mne se pokusil malý záchvat paniky, ale dokázal jsem jej přemoci. Když se vrátili, každý nesl vědro s vodou. Moc dobře jsem věděl, že v jednom či ve dvou z nich nebude voda, ale výkaly. Podle toho, kolik se jim podařilo sehnat.

	Toto metoda mučení byla jednou z nejodpornějších. Používala se jen ve výjimečných případech, hlavně kvůli velké spotřebě vody. Murock se nechal inspirovat středověkou inkvizicí.

	Nevěřící by zemřel během několika dnů na dehydrataci nebo sepsi, ale jak bylo známo, Rubínový své věrné tak snadno umírat nenechal.

	Seděl jsem tam ve sračkách a bratři stáli kolem mě. Mlčeli.

	„Rozmlátit, rozkopat, maximálně vytrhnout a překlopit,“ řekl náhle Schyzouš.

	Nemyslím, že to patřilo mně.

	Wiadro se ohlédl, ale pak se obrátil ke mně. „Kdysi taky skončil ve Vaně,“ vysvětlil. „Můj odhad je, že přesně to ho má na svědomí. Žádná apokalypsa, ztráta blízkých, boj o přežití… ale Vana.“ Zachichotal se a odešel.

	Znal jsem ho, nemyslel to špatně. I ostatní odešli.

	Ani Faust se Srpem si nenechali ujít poslední rozloučení. Srp mi rozcuchal vlasy na hlavě a pošeptal mi: „Neboj se, my se o tvoji krasotinku postaráme.“

	„Jestli se jí jen dotknete, zabiju vás,“ slíbil jsem jim s předstíraným klidem. „I kdybych se měl předtím postavit Rubínovému.“

	Srp se zamračil.

	„Zahráváš si,“ utrousil Faust. Po chvilce zaváhání mi letmo položil ruku na rameno. To bylo skutečně povzbudivé. Litoval mě ten, který měl být tažený za vozem.

	Odteď ke mně nikdo nesměl, svůj trest jsem si musel odpykat sám.

	Den první

	Když nepočítám své civilizované dětství, tak byla tohle má první koupel ve vaně v životě. Ze začátku si to proto část mého já nějakým zvrhlým způsobem užívala. Když tedy nepočítám to, že se mi z odporného zápachu exkrementů zvedal žaludek. Plavaly líně kolem, ale ať jsem se vrtěl, jak jsem chtěl, zdálo se, že je mé tělo přitahuje. Často mne někde svědila kůže nebo se objevovaly jiné známky nepohodlí, ale vítal jsem cokoliv, co dokázalo zahnat obrazy Sharji, marně se bránící dvojici mých zvrhlých bratrů.

	Mezi hladkými zkamenělými větvemi prosvítalo slunce a začínalo mi opalovat tvář. K ránu se voda ve vaně ochladila a promrzl jsem, takže jsem se těšil, až se znovu ohřeje. Samozřejmě jsem věděl, že za pár hodin budu mít opačný problém, ale snažil jsem se na to nemyslet. Místo toho jsem se pokoušel zjistit, jestli lituji svých skutků, a kdybych mohl vrátit čas, jestli bych je udělal znovu.

	Nějak jsem si nebyl jistý.

	Den druhý

	Čas od času jsem usnul, ale stále stejná poloha, ve které jsem byl nucený klečet, mi způsobovala čím dál větší bolest. Řetězy mi dovolovaly dát si nohy před sebe a posadit se, to bych se ale ponořil pod hladinu. To raději vydržet trochu nepohodlí. Už tak stačilo, k čemu jsem se odhodlával nyní. I když jsem se snažil namluvit si, že se odhodlávám, někde uvnitř jsem věděl, že už je rozhodnuto. Měl jsem žízeň. Na vodní hladinu už dosedaly mušky, a pokud to vůbec bylo možné, páchla ještě víc. A mělo to být ještě horší, takže pokud jsem se chtěl napít, musel jsem teď.

	Opatrně jsem se ponořil, až mi hladina stoupla k bradě. Foukl jsem, abych dostal hnědý kus co nejdál od sebe, a s velkým sebezapřením si usrkl. Potlačil jsem nutkání dávit a polkl. A znovu. Kdo nikdy nezkusil, nikdy neocení.

	Den třetí

	Měl jsem vztek. Štvala mě situace, do které jsem se dostal, a potřeboval jsem si na někom vybít zlost, někomu se pomstít. Ze rtů se mi samovolně draly kletby, jenže na adresáta jsem nějak nemohl přijít. Kdo mohl vlastně za mé utrpení? Murock? Ten bastard, který ani nehnul brvou, když mě odsoudil k rozkladu zaživa? Ne, pokud jsem někdy měl být k sobě upřímný, tak jedině teď. S tím jsem si musel přiznat, že mi vlastně prokázal laskavost. Myslím, že každý v Klanu věděl, že spravedlivým trestem pro mě byla jedině smrt. Jakýkoliv jiný musel být zákonitě ten nejkrutější. A pokud jsem chtěl zabřednout ještě hlouběji do své sebelítosti a být naprosto otevřený, musel jsem uznat, že i Murock přinesl jistou oběť. Oslabil svou pozici, kvůli mně porušil vlastní pravidla. Zcela iracionálně jsem ho za to nenáviděl ještě víc.

	Tak kdo, kdo za to mohl? Faust a Srp? Ať jsem se snažil sebevíc, nemohl jsem přijít na žádný přesvědčivý důkaz jejich viny. Co udělali špatně? Jaký zákon porušili? Odpověď jsem znal dávno předtím, než jsem nad tím začal přemýšlet.

	Mohl jsem snad vinit osud? Byla má budoucnost daná? Zajisté ne. Mnoho mých bratrů na osud věřilo, ale mně byla myšlenka, že někdo jiný řídí mé kroky, zcela cizí. Cesta životem a po smrti byla vykoupena úsilím a krví a mohl po ní jít každý, kdo měl dostatek odvahy a síly.

	Mohl za to snad sám Rubínový? Trestal mě za něco? Nad touhle variantou jsem přemýšlel nejdéle. Nemohl jsem se soustředit, a proto jsem to zkoušel znovu a znovu. Jak jednoduché by bylo v Něj teď uvěřit a nenávidět Ho. Měl jsem tuto možnost, pak už zbýval jen jeden člověk, který za to mohl nést vinu. Já.

	Tohle zjištění mi nijak nepomohlo a v kombinaci s pocitem absolutní bezmoci můj hněv ještě vystupňovalo.

	Mohl jsem se však vzpírat, jak jsem chtěl, řetězům to bylo jedno. Můj výbuch vzteku mě rychle vyčerpal. Zlost se postupně změnila v zoufalství. Žízeň, hmyz, slunce, bolest celého těla a ten odporný, nechutný puch. To všechno dohromady otupovalo mou vůli a dohánělo mě to skoro až k slzám.

	Už se to skoro nedalo vydržet, a tak jsem se vymočil. Stejně bych za chvíli neměl na výběr.

	Den pátý

	Pokud jsem někdy dřív vyslovil nebo jen pomyslel na slovo zoufalství, s vědomím toho, že znám jeho pravý význam, pak se sám sobě omlouvám. Nikdy jsem se nemohl víc mýlit, protože jsem si nikdy nedokázal představit jeho velikost a všechny jeho rozměry. Až doteď.

	Každou vteřinou, která byla stokrát delší než v normálním životě, jsem si říkal, že už to nevydržím, že už toho je příliš, že to nedokážu. Přímo fyzicky jsem cítil, jak úzkost v mé lebce hutní a nabírá na rozměrech. Zbývaly jen okamžiky, než se nafoukne tak, až dosáhne hranice, ze které není návratu. Pak se v pravém slova smyslu zblázním.

	Ale nestalo se tak, hranice byla mnohem dál, než jsem považoval za možné. Vím také, že jsem se nezbláznil, protože mi bolest stále vadí.

	Voda v mé soukromé lázni se hemžila. Množství hmyzu, který ji se mnou sdílel, se během několika hodin zněkolikanásobilo. Broučci podobní štěnicím mi začali oždibovat maso, které začalo hnít. Obzvlášť zanícené rány, které jsem si způsobil svými pokusy osvobodit se, byly pro hmyz živnou půdou. Nejhorší však byli malí šedí červi, kteří ze mě kůži a maso doslova vyhryzávali. Tito malí kroutící se hajzlíci byli v poušti dobře známí. Byli velice agresivní a dokázali spořádat i kosti.

	Umíral jsem bolestí. Tisíce malých vrtáků se dralo do každého centimetru mého těla. Podělal jsem se bolestí. Řval jsem tak, až jsem si vykřičel hlasivky a z hrdla mi nevycházelo nic než chrčení. Tahal jsem za pouta ve snaze si třeba utrhnout obě ruce, bude-li to nutné. Nedocílil jsem však ničeho, krom toho, že jsem si namočil i hlavu. Pak mi červi lezli i po hlavě a do vlasů.

	Bože, dal bych cokoliv za to, aby to přestalo. Sharju, pomstu, vlastní život. Cokoliv!

	A k tomu ještě ten strom. Ukazoval na mě a zcela nepokrytě se mi vysmíval.

	Den šestý nebo sedmý

	Povznesl jsem se nad bolest. Prostě tak. Stále jsem ji cítil, jen mě prostě už… tolik nezajímala. Byla problémem někoho jiného.

	Nechal jsem ty potvory, ať se mnou živí. Já se zase živil jimi. Kdykoliv se nějaký brouk či červ dostal moc blízko, chramst, a bylo po něm. Koloběh života. Takhle to má být.

	Nic mi nechybělo. Strom zaraženě mlčel. Věděl jsem, že se urazil, ale nechtěl to dát na sobě znát. Jestli si myslel, že z nás dvou to budu já, kdo první promluví, zatraceně se pletl. Napil jsem se whisky. Jen tak trochu. Byla teplá, ale měla grády.

	Přemýšlel jsem o otci. Nevzpomínal jsem si na jeho tvář. Vzpomínal jsem na vůni pálenky. Na strach, který jsem z něho měl. Nenáviděl jsem ho? To asi ne. Bál jsem se ho, opovrhoval jsem jím, ale nenávist v tom nebyla. Zasloužil si zemřít? To není správná otázka. Zabil bych ho později já sám? Nemohu tvrdit, že by mě to nikdy předtím nenapadlo…

	„Drž hubu! Drž už, kurva, hubu!“ řval jsem na strom. Nenechal mě dokončit jedinou myšlenku! Nemohl mě nechat v klidu přemítat nad minulostí, neustále mi musel připomínat přítomnost a situaci, ve které jsem se ocitl. Že mě červi žerou zaživa! Škodolibej hajzl!

	Sice jsem si zakázal přemýšlet o tom, jak dlouho tu ještě budu, ale musel jsem mu připomenout, že se jednou odsud dostanu. A to bude jeho konec. Pokácím ho a vyrobím z něj latrínu, do které bude chodit srát celý Klan.

	Můj smích se nesl Pustinou.

	Dny další

	V náhlém záchvatu jasnozřivosti a příčetnosti mě napadlo řešení. Bylo stejně tak prosté jako náročné. Všechno sním, vypiji nebo vyplivu z vany ven.

	Byl by to dokonalý plán, až na to, že i mé vlastní tělo se proti mně vzbouřilo a okamžitě vyzvrátilo vše, co jsem pozřel. To už jsem nedokázal ustát. Popadl mě amok. „Ááá,“ zakřičel jsem a mlátil sebou, až jsem si rozedřel krk a zápěstí do masa. Nepřestal jsem, dokud jsem ze sebe nedostal veškeré fyzické i psychické síly. Blížil se konec. Zhroutil jsem se a vysílením klesl pod hladinu, pokud se tak dala nazývat rozplizlá hnědá hmota, která na vodě plavala. Cítil jsem, jak se mi něco hemží a hýbe na tváři. Otevřel jsem ústa a nechal to do sebe vstoupit.

	Smrt se ke mně blížila a já cítil, že tentokrát vyčerpání organismu překoná pud sebezáchovy.

	Zbabělče, řekl strom.

	To jediné slovo stačilo. Znovu jsem cítil, jak se ve mně kumuluje síla a vůle k životu. Chytil jsem další dech. Ne, tady nezemřu. Ne takhle, ve vlastních hovnech.

	Vynořil jsem se, vykašlal všechno, co se do mě pokusilo dostat, a zhluboka se nadechl.

	Potřeboval jsem se tomu stromu podívat do očí, pokud nějaké měl, ale přes špinavá sklíčka brýlí jsem nic neviděl. To byla poslední kapka. Mlel a házel jsem sebou tak dlouho a tak zuřivě, dokud gumička nesklouzla a brýle neodlétly pryč. V tu chvíli nezáleželo na tom, že mi budou červi lézt do očí, nezáleželo na ničem. Jen ať vidí, že se ničeho nebojím.

	Jediné, co jsem však viděl, byl zmineralizovaný strom.

	Vytryskly mi slzy. Byl to můj nepřítel, ale byl jediný, koho jsem měl. I nepřítel je lepší než nikdo.

	Jestli mi někdo mohl pomoci, byl to jedině Rubínový Bůh. Zaklonil jsem hlavu a začal se modlit.

	Modlil jsem se, zatímco mi na tvář sedaly mouchy. Modlil jsem se, zatímco jsem hnil a rozkládal se. Modlil jsem se, zatímco se mnou šířila infekce. Modlil jsem se, i když už jsem netušil, jestli spím, bdím nebo jestli už dávno nejsem mrtvý. Modlil jsem se, zatímco jsem se topil v nachové záři.

	Nic jiného mi také nezbývalo. Už jsem neměl sílu dál snášet bolest. Všechny síly byly vyčerpány, i ty rezervní. Vzdával jsem to. Zase. Už mi ani nevadilo, že jsem zklamal sám sebe. Zase.

	Pokud mi teď Rubínový nepomůže, znamená to, že jsem se provinil něčím tak strašným, že si nezasloužím jeho přízeň? Mám tady zemřít nečistou smrtí, abych se k němu nedostal? Odmítá mě?

	Nebo prostě neexistuje a měl jsem celou tu dobu pravdu? Ne, to není možné, poznal jsem. Tváří v tvář Rudé bráně jsem si uvědomil, že tak to být nemůže.

	Zemřu alespoň s vědomím, že jsem udělal všechno, co se dalo. V duchu jsem se loučil s těmi několika málo lidmi, kterých jsem si vážil, a s tou, již jsem miloval. Doufal jsem jen, že tam, kam půjdu, nebude bolest.

	A vtom se to stalo.

	Začalo pršet. Nejdřív se mi rozprskla obrovská kapka o čelo. Dopadla s takovou silou, že odmrštila několik červů. Po chvíli dopadla další, vedle do trávy. Vzápětí se spustil takový liják, že se nedaly rozeznat jednotlivé kapky a vypadalo to spíš, jako by padaly celé bloky vody.

	Řval jsem jako pominutý, polykal a plival vodu, která tryskala všude kolem mě, jako bych se ocitl ve vývařišti mohutného vodopádu.

	Díky, Bože, díky. Nikdy už o tobě nezapochybuji.

	Poslední déšť jsem zažil před šesti lety. Kdyby teď začalo pršet o deset minut později, možná bych už byl mrtvý.

	Sláva Rubínovému!

	Jako v mlze jsem viděl obrys stromu, z jehož špičatých, nečleněných větví tekly proudy vody. Přišlo mi to směšné, a tak jsem se smál, dokud jsem se nenalokal vody natolik, že se mi dostala i do plic, a já kašlal a dávil se, dokud jsem neztratil i poslední síly a nesklouzl pod hladinu.

	Zdálo se mi, že mě někdo nese v náručí. Kam, proč a za jakým účelem, jsem netušil. Chtěl jsem to zjistit, neměl jsem však sílu ani na to, abych otevřel oči.

	Když jsem se probudil poprvé, stihl jsem si všimnout jen toho, že mě nic nebolí. To bylo zvláštní. Otevřel jsem oči, ale buď byla všude tma, nebo jsem byl slepý. Usnul jsem znovu.

	Podruhé jsem se probudil z nočních můr, zbrocený potem a s výkřikem, nesoucím se ještě z říše snů. První, co jsem spatřil, byla Sharjina usměvavá tvář. Lekl jsem se, že snad sním, ale když mi k ústům naklonila misku a já ochutnal teplou polévku, došlo mi, že je to skutečnost. Že jsem venku. Hltal jsem, až mi břicho stahovaly křeče, a pak znovu, dokud jsem těch misek nevyprázdnil několik.

	„Probudil ses,“ konstatovala. Přišlo mi, jako bych její hlas neslyšel celé roky. „Škoda. Promarnila jsem poslední šanci ti zdrhnout.“ Stále se usmívala.

	Zkusil jsem se posadit. Kupodivu to šlo. Byl jsem zesláblý, ale hýbat jsem se mohl. Musel jsem se podívat, abych se ujistil, že na sobě nemám červy. Jestli je tohle jen nějaká zvrácená halucinace a já jsem stále ve Vaně, tak chci okamžitě zemřít.

	Až nyní jsem si všiml, že na Sharjině rameni spočívá dětská ruka. Patřila chlapci, kterého jsem znal. Byl to Will. Skoro jsem ho nepoznal. Nestříhané vlasy mu narostly v hustou hřívu. Od té doby, co jsem ho unesl, jsem ho viděl jen párkrát. Murock ho měl u sebe a pravděpodobně se snažil získat si jeho důvěru. Nebo s ním prováděl horší věci. Nedělal jsem si iluze o tom, kam až byl schopen zajít, aby získal informaci o jeho talentu. To, že byl tady, bylo však zajímavé. Co tím mohl Murock sledovat? Že by se mu jeho snažení nepodařilo a doufal, že na něj bude mít Sharja lepší vliv?

	„Bojí se tě,“ vysvětlila chlapcovu zdrženlivost. „Tvůj… smích byl slyšet až sem do tábora. A když tě sem přinesli… vypadal jsi jako mrtvola vykopaná ze země.“

	„Jak dlouho jsem spal?“

	„S přestávkami asi tři dny.“

	Tři dny? Připadalo mi to jako hodina.

	„Musím na záchod.“

	Pomohla mi se zvednout. Navzdory proteinové stravě jsem byl vyhublý a zesláblý. S obavami jsem se prohlédl, ale kůže už se zacelila a po ranách nezůstala ani jizvička. Odhrnul jsem plachtu a nakoukl ven. Do nosu mě udeřila vůně čerstvého vzduchu nasyceného vodou. Už nepršelo, ale mezi stany se valily proudy kalné vody. Jako bychom rozbili tábor uprostřed řeky.

	„Jak dlouho jsem tam byl?“

	„Deset dní. Když začalo pršet, váš kněz prohlásil, že je to Boží vůle a že tvůj trest byl přiměřený.“ Sklonila hlavu. „Podle mě na tom nic přiměřeného nebylo, jen sadistické mučení.“

	Střelil jsem po ní pohledem. Dobře věděla, že takhle mluvit nesmí. Kdyby ji někdo slyšel, měla by potíže. Naštěstí venku hučela voda tak hlasitě, že jsme slyšeli sotva sami sebe.

	Takhle začal náš společný život. Sharja mi i potom občas vyhrožovala, že uprchne, ale myslím, že se mě snažila jen rozptýlit, abych nemyslel na to, co jsem prožil ve Vaně. Rychle se rozkřiklo, že když mě našli, neměl jsem na sobě brýle. Už předtím si ode mě někteří drželi určitý odstup, nyní byl však ještě výraznější. Ne že by se mi vyhýbali, ale nesnažili se navazovat přátelské vztahy a chovali se ke mně velice formálně. Měl jsem ji, takže mi na tom tolik nezáleželo.

	Jednoho dne, zdánlivě bez příčiny, mi sdělila, že je nejšťastnější za celý svůj život. Něco se v ní hnulo a rozhovořila se o tom, jak by ji v Idomě čekala dřina na polích nebo v domácnosti, zatímco tady měla díky mému postavení domov, o jehož správu se prala s poskoky, kteří měli tu čest, že mohli jednou za čas opustit Vyhnanství a mezitím, co mi budou sloužit, se něco přiučit. Dalším důvodem jejího štěstí byl prý pro ni nový domov, rodina a muž, který by pro její ochranu vraždil nebo neváhal riskovat vlastní život.

	Nikdy nezapomenu na její výraz, když jsem jí vložil čipovou kartu do dlaně. Trvalo jí asi minutu, než pochopila, že je to klíč od jejího stroje. Jednalo se o stařičký módní dámský doplněk, absolutně nepoužitelný do terénu, který se Tesla Motors moc nepovedl. Koupil jsem ho od Lenka za dvě plechovky fazolí. O několik hodin později mi jednu vrátil s tím, že nemůže okrást bratra.

	Žádný div, že byla Sharja překvapená – byla první ženou Klanu, která vlastnila vůz.

	Té noci jsem usínal s úsměvem na rtech. Té noci mi poprvé v životě dívka vyznala lásku.

	Změnil jsem se. Změnila mě ona. Smál jsem se, užíval si každého okamžiku. Asi jsem byl šťastný.

	Nevím, jestli je na vině mé chronicky temné smýšlení, ale předpokládal jsem, že tento stav nebude trvat věčně. Bohužel jsem měl pravdu.

	Byl krásný podvečer, slunce už pomalu zapadlo za obzor a rozhodli jsme se, že Willa necháme v táboře a trochu se projedeme. Předtím jsem zaúkoloval Vyvržence, protože už skončili s prací a poslušně se seřadili před stanem.

	Číslo tři si upustil kámen na nohu a Sharja mu ji chtěla ošetřit, ale zadržel jsem ji. Byl jsem ochoten přehlédnout, že jim občas podstrčila nějaké jídlo, ale nic víc. Vyhnanství bylo místo, kde se měli naučit samostatnosti a odvaze, prošel si tím každý z nás.

	Když Vyvrženci viděli, jak rychle jsem se z Vany zotavil, jejich posvátná úcta ještě vzrostla. Přesně tohle bylo důvodem, proč se Klan tak rychle rozrůstal. Ukázka moci Rubínového v praxi.

	Právě jsem pro ně neměl žádné využití, tak jsem jim předal seznam součástek, které potřeboval mechanik, a vyslal je na výpravu do pustých průmyslových oblastí na severu. Lenka jsem chtěl beztak navštívit, protože Sharja měla jeho dílnu ráda. Kdykoli měla příležitost, na výkonných autoreproduktorech poslouchala jakousi příšerně starou kapelu jménem Beatles. Jejich písně byly chytlavé a Sharja je znala nazpaměť. Umínil jsem si, že si o té podivné hudbě zjistím něco víc.

	„Eriku! Pojď mi helfnout!“ křikl na mě mechanik, když mě spatřil. Pot z něj jenom lil, jak před sebou tlačil těžký stroj na kolečkách, která se bořila do bláta. „Ten slejvák to úplně prochcal, radši jsem to dal ven vyschnout.“ Přístroj, o kterém mluvil, byl náš RTG (Radioizotopový termoelektrický generátor). Generátor využíval rozpadu nějakých radioaktivních prvků, myslím, že plutonia, a vytvářel energii, kterou jsme dobíjeli baterie ve strojích. I když ošuntělý válec s dvojicí silných kabelů, obalených ve špinavých hadrech, vypadal nevzhledně, byl to cenný přístroj, bez kterého bychom se neobešli. Lenko nás pohostil vlastním Chodem, a jelikož byl v dobrém rozmaru – nebo opilý – nabídl i Chroustovi.

	Sharjin stroj byl vybitý, vzali jsme proto můj, vyhnuli se Krvavým skalám a zamířili k Otylým pánům, jak jsme pojmenovali hory, které vypadaly jako čtyři muži s mohutnými břichy. Vyjeli jsme až na vrchol kopce, který byl kromě hor na obzoru jedinou nerovností v okolí. Všude kolem nás se rozkládala nekonečná rovina syrové země. Zastavili jsme na okraji útesu a sledovali západ slunce.

	Znal jsem ji dost dlouho na to, abych poznal, že mi chce něco říct. Jenomže váhala. Co mohlo být tak důležité, že se mi to její proříznutá ústa zdráhala říct? Mohl jsem se jí na to zeptat, ale neudělal jsem to.
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	Erik

	(r. 53 po D. t.)

	Další den ráno dorazil posel, nějaký mladík, kterého jsem neznal, se zprávou, že mám přivést Willa do hlavního stanu. Když jsem tam dorazil, všiml jsem si, že tam stan není. Murock měl sbaleno.

	„Projedeme se,“ řekl. „Musím vyřídit jeden obchod a chci tě tam mít s sebou. On jede také.“

	Odjeli jsme nalehko. Na korbě Murockova upraveného rangeru ležely v černých návlecích tři pušky M16 a pár policejních brokovnic, které si vzal ze zbrojnice. To nebyla zrovna výzbroj hodná válečníka. Jak jednou prohodil Wiadro na adresu stopaře Olega, který měl v úmyslu ulovit kořist, vybaven pouze nožem: ‚Víc si toho beru i ráno na hajzl.’ Při vzpomínce na Wiadra Reznicka jsem si uvědomil, že už jsem ho nějakou dobu neviděl.

	Celý náklad sestával ze zbraní a několika připásaných barelů s vodou. Na obrovské nákladní ploše vypadal uboze. Připadalo mi to zvláštní, ale Murock nebyl lehkomyslný člověk a nic by nepodcenil. Pravděpodobně nic nehrozilo. Ten starý maniak takto obchodoval zřejmě ještě dřív, než jsem se narodil.

	Beztak jsem se nemohl vyhnout jisté dávce vzrušení. Od Idomy to byla první akce, které jsem se zúčastnil. A s muži v šedém jsem se nesetkal nikdy. Nebylo to však jen tím. I když jsem byl přesvědčen, že Patronovi nikdy nedokážu odpustit, zdržovat se v jeho přítomnosti byla pořád čest. Nenáviděl jsem ho, ale respektoval.

	Pokynul mi, abych nastoupil. Jeho stroj byl pojízdnou pevností, ze které vyzařovala síla a respekt. Široký, jak jiné stroje dlouhé, kola o šíři paže schopná drtit menší skály, karosérie z odlehčených, ale skoro nezničitelných materiálů, biosolární plochy jako alternativní zdroj energie, které se snadno daly ukrýt jediným tlačítkem; to vše dokazovalo, že v době, kdy byl vůz vyroben, musel být absolutní špičkou. Prý si ho nechal zhotovit na zakázku jakýsi bohatý podnikatel, který očekával konec světa v jakési zombijské apokalypse. No, úplně vedle nebyl.

	Murock obrněný transportér pojmenoval Macabre. Možná kvůli řadě smrtících zbraní, kterými byl kdysi vybaven. Dnes už byla většina nefunkční. Důvodem byl nedostatek náhradních dílů nebo dokonce celých výměnných modulů. Právě proto, že byly zbraně i některé funkční prvky vyrobeny speciálně pro tento vůz, bylo skoro nemožné sehnat některé součástky.

	Vnitřek měl Murock zařízen velmi vkusně. Celkem mě to překvapilo. Asi jsem čekal spíš uřezané hlavy mrtvých nepřátel přibité na stěnách, než obrazy a pár kusů vkusných, uměleckých předmětů. Odstranil veškeré luxusní, ‚karavanové‘ vybavení, takže zevnitř vypadala kabina ještě prostorněji než zvenku. Obě původní vojenské sedačky pro řidiče a navigátora nahradil pohodlnými křesly. Sedáky, které byly po třech naproti sobě umístěné vprostředku, zmizely úplně, místo nich se vyjímal stůl tvořený z natřených plechových beden, původně určených jako obaly pro nábojové pásy. Naproti se opírala o stěnu pohovka z eko kůže. V zadní části vozu byly odstraněny všechny sedáky až na jeden v rohu. Místo bylo vyplněno Murockovými věcmi, z největší části jeho sbírkou zbraní, které visely v držácích na zdech, ležely uložené v bednách nebo se mezi krabičkami a krabicemi s náboji válely po zemi. Napravo v rohu se nacházela bílá mísa na omývání obestavěná zásobníky a boxy všeho druhu, ze kterých vyčuhovaly nejrůznější věci. Viděl jsem zásoby potravin, alkohol, knihy, pláštěnky, polní ohřívače, spací pytle, taktickou výstroj, termoprádlo, svítidla, balíky koncentrovaných mýdel, ešusy, lopatky, nějaká pouzdra, maskovací pásky, šály, barvy, skládací nosítka a další krámy. Všechno bylo přikurtováno elastickou sítí.

	Vyrazili jsme.

	Počítač vybral nejoptimálnější trajektorii a vzhledem k terénu vypočítal a udržoval standardní bezpečnou rychlost dvě stě kilometrů v hodině. Sledoval jsem skrz tónovaná skla jednotvárnou měděnou Pustinu a připadal si jako na jiné planetě. Na Marsu možná, pokud byl takový, jaký jsem si ho představoval.

	Murock jako obvykle mlčel. Díval se někam do prázdna, zřejmě přemýšlel. Byly chvíle, kdy bych dal cokoliv za to, abych věděl, co se mu honí hlavou. Jako třeba teď. Napadlo mě, že bych se ho prostě zeptal, ale přišlo mi to tak nějak… nepatřičné.

	Otočil jsem se a pohlédl na Willa. Prohlížel si nunčaky, které někde vyhrabal. Zkoumal je s mírným zájmem. To ho vůbec nezajímá, kam jedeme a co se s ním stane? S tím klukem vážně není něco v pořádku.

	„V tvých letech,“ křikl jsem dozadu, abych překřičel neurofunk, který se linul ze všech reproduktorů, „bych za ně dal cokoliv.“

	Obdařil mě pohledem tak výmluvným, že mi všechna další slova uvízla v hrdle. Neunavuj mě tím, co dávno vím, jako by řekl. Tak to s ním bylo pokaždé. Jediný, před kým se nechoval blahosklonně, byla Sharja.

	Raději jsem se otočil a předstíral, že si dloubám nožem bláto z podrážek, abych ten vědoucí pohled nemusel snášet.

	„Ony tě ty ksichty brzo přejdou, chlapče. Ale to sám moc dobře víš, co?“ prohodil k němu Murock, když kolem něj procházel dozadu.

	Když se začalo stmívat, sjeli jsme z cesty. Murock zastavil na okraji mělké rozsedliny a jakmile zhasl světla, stali jsme se jen dalším stínem, dalším objektem v okolí. Za chvíli bylo slyšet, jak se jeho dech protáhl. Jen tak se dalo poznat, že spí – nebo spíš se nachází v jakémsi katatonickém stavu, který stačí jeho tělu k odpočinku. Oči měl stále otevřené a upřené skrz přední okno k obloze. Už jsem asi chápal, co tam nahoře viděl, nechápal jsem však, jak se na to mohl dívat.

	Také jsem zavřel víčka a natáhl si nohy na přístrojovou desku. Usnout se mi nedařilo. Měl jsem toho až příliš k přemýšlení. Přesto jsem se musel propadnout alespoň do polospánku, protože mě náhle leknutím vytrhl z myšlenek zvuk, jako by někdo chroupal kameny.

	Zásoba potravin pro Klan se rychle ztenčovala. Měšťáci, kteří si sami nedokázali žádné jídlo obstarat, tomu napomáhali nejvíce. Murock znovu snížil příděly, ale abychom mohli zdroje doplnit, museli bychom dobýt další město. Došlo už skoro všechno, ale hlady jsme ještě neumírali. V Krychli stále ležela slušná zásoba granulovaného psího žrádla ze skladů pro dobytek. Will ho teď drtil mezi zuby s takovou vervou, jako by jedl La Madeline au Truffle. Dokázal se tím cpát dalších třicet minut, během kterých jsem se snažil usnout a vymýšlel všechny možné způsoby, jakými se dá zabít člověk s pomocí pytle granulí.

	Nakonec jsem to vzdal a vstal k rannímu rituálu, abych zjistil, že Murock už má na sobě brnění. Požehnání byl rituál a způsob modlení, který každý bratr praktikoval jako první věc po probuzení. Bylo potřeba požádat Rubínového o sílu těla a spolehlivost zbraní do nového dne. Navíc, nic neprobralo člověka lépe než dotek chladného kovu na nahém těle.

	Já byl asi za hodinu hotov, Murockovi to trvalo déle. Délka rituálu byla individuální, podle počtu zbraní, jejich složitosti a podle toho, kolik toho měl člověk na srdci. Většinou se však prodlužoval. Vzpomínám si, jak jsem já sám vykonával Požehnání pouze se svým nožem. Odbyl jsem si to rychlou modlitbou, aby se neřeklo. Teď už si neumím představit, že bych to neudělal.

	Vylezl jsem ven přesně v těch krásných deseti minutách, v kterých je na poušti mezi mrazem a vedrem příjemně. Slunce už se nezadržitelně dralo nad naše hlavy a teplota stoupala s každým úderem srdce. Setkání mělo proběhnout v poledne, Murock však nikam nespěchal. Mlčky jsme si vychutnali zvláštní ticho, které jako by sedělo na každém kameni, na vrcholcích skal i na nás samotných jako předzvěst něčeho, co mělo nevyhnutelně následovat.

	Až pak jsme vyrazili.

	Odbočili jsme z vytyčené trasy a začali stoupat do prašného svahu po sotva znatelné stezce, která se lišila od okolního terénu pouze absencí větších kamenů. Nebyl jsem si jistý, jestli tam vlastně byla, nebo jsem si ji jen představoval. Počítač to viděl stejně. Jen výjimečně odbočil z cesty, kolikrát na první pohled nesmyslným směrem, který se pak ukázal jako opodstatněný, když se objevila nepřekonatelná překážka. I tak jsme občas jeli po vrstevnicích, občas kolmo vzhůru. Bylo neuvěřitelné, na čem všem se stroj dokázal udržet – zdálo se mi, že stoupáme skoro vertikálně.

	Zastavili jsme se na pískovcové plošině, druhém nejvyšším místě v dohledu. Otevřel se nám výhled na celý kaňon. Po obou stranách stoupaly v ostrých kaskádách velkolepé skály připomínající dávné pyramidy. Byly jako obři, shlížející z výšky na brázdu nakreslenou prstem v písku. Tou byla cesta, která se sice odsud zdála nicotná, záleželo však jen na měřítku. Na konci, kde se ztrácela za kamenitým výběžkem, se k obloze zvedala mračna prachu. Vypadalo to skoro, jako když někde hoří a k nebi stoupá dým. Po chvíli se z prachu vynořil první stroj, který následovaly další v koloně.

	„Vědí o nás?“ zeptal jsem se Murocka, když obraz na displeji zoomoval na poznávací značku.

	„Samozřejmě.“

	O patnáct minut později už jsme je viděli zblízka i na vlastní oči. Vrátili jsme se na cestu a dojeli na místo setkání.

	Vozy se rozestavěly tak, že čím blíž ke středu formace stály, tím byly blíž k nám. Tvořily tak jakýsi trojúhelník, jehož hrot hrdě obsadil stroj, který nejvíce vystihuje přívlastek „sexy“. Podobal se Rally Fighteru od Local Motors, ale několik odlišností mi napovědělo, že musí být mnohem novější výroby, než jsem znal já. Vypadalo to dokonce na údajný vojenský model, o kterém kolovalo pár drbů na Síti. Žádné pneu, dvoumístný crossover seděl na dehtově černých Fill–RunFlat discích – nebo něčem ještě novějším. Vyvýšený zadek, ladné křivky a matně černá karoserie bez jediného zrníčka prachu dělala z vozu elegantní a sportovní (!) nedobytnou pevnost.

	Na haubně seděl muž, nohy opřené o rozměrnou bednu bez jediného označení. Jako jediný oproti ostatním, kryjícím se za vozy za ním, neměl bojové vybavení ani žádnou zbraň. Byl plešatý, neměl vousy, dokonce ani obočí. Tvář měl jaksi striktní, střízlivou. Na holé lebce mu vystupovaly žíly jako cesty na satelitní mapě. Na nose měl malé tmavé brýle, které mu zakrývaly přesně oči, nic víc. Po chvíli mi došlo, že to vlastně nebyly brýle, ale externí, nasazovací ITE.

	Jeho oblek nebyl šedý, až později jsem pochopil, že označení ‚muži v šedém‘ v tomto případě nemá nic společného s barvou, spíš s ekonomikou.

	„Pan M. T. Rune, vůdce barbarů a nepřátel civilizovaného světa,“ prohlásil. „Jdeš pozdě.“

	Murock mi naznačil, abych zůstal na místě, a sám se k muži vydal. „Nemám na programu jenom tebe, Sebastiane,“ odvětil mu mrzutě.

	Sebastian se rozesmál. S tím přeskočil bednu a svižně mu vyšel vstříc. „Před každým naším setkáním přemýšlím, jestli už ti z místního podnebí přeskočilo. A ty mi pokaždé znovu dokazuješ, že už se tak stalo hrozně dávno.“

	„Nemáš přemýšlet, Sebastiane, víš, že ti to nejde.“

	Oba muži si podali ruce, pak se rozesmáli. Sebastian se chechtal hlasitě a cenil přitom svůj dokonalý, zvířecí chrup, jako by ho chtěl stavět na obdiv. Zdálo se mi to, nebo jsem v jeho smíchu zaslechl nervózní podtón? Murocka jsem viděl smát se poprvé. Bylo to nepřirozené, jako kdyby se někdo pokoušel hrát smyčcem na buben. Pečlivě jsem dva rozdílné muže pozoroval. Sebastian vypadal vedle Murocka jako přísně vychovávané dítě. Jeho naleštěné boty a tyrkysový oblek, vyrobený z drahých, nezašpinitelných a nezmačkatelných materiálů, působil dojmem moci, vlivu a bohatství. Naproti tomu vůdce Klanu, nejméně o hlavu a půl vyšší než on, mohutný, zarostlý, zaprášený a plně vyzbrojený, působil jako zosobnění války a síly.

	Sebastian se zřejmě ohroženě necítil. Nebylo divu. Jakmile se přiblížil, následovali ho v uctivé vzdálenosti dva vojáci, kteří si s Murockem co do velikosti nezadali. Jejich rozložitost však neměly na svědomí geny, nýbrž masivní bojové obleky.

	„Tentokrát sis vzal mnohem větší ochranku,“ pravil Patron.

	„Tentokrát jde o mnohem větší obchod,“ měřil si ho Sebastian. „Bože, skoro dva roky vyjednávání. Víš, kolik lidí jsi u nás nasral? Za tohle už další kšeft nedostaneš.“

	„Myslím si, že bych ho stejně nedostal.“

	Sebastian vrhl na Murocka zvláštní pohled. Pak se znovu zasmál.

	Zatímco hovořili, držel jsem Willa před sebou, aby neudělal nějakou hloupost. Will byl však úplně klidný. Klidnější než já.

	Daleko na horizontu trčely do vzduchu mrakodrapy bývalé metropole Dallas, nyní jen dalšího z měst duchů. Přemýšlel jsem, zda se mohli v torzech ocelových mrakodrapů skrývat snipeři, ale pak jsem usoudil, že by to byla i pro nejmodernější pušky příliš velká vzdálenost.

	„Takže k věci,“ tleskl Sebastian. „Přineste to,“ mávl na dva vojáky, kteří odešli za zvuků bzučení servomotorů. Jejich pohyby v hranatých bojových oblecích byly až děsivě přirozené.

	Muži se vraceli znovu a znovu s rozměrnými bednami. Nesli je, jako by nic nevážily, ale podle toho, jak se jim boty bořily do země, to nebyl správný předpoklad. Sebastian boxy postupně otevíral a představoval zboží.

	„Útočné i obranné granáty, helmy z uhlíkových kompozitů, taktické brýle, neprůstřelné vesty, boty, sumky a další výstroj. Dále expanzní brokovnice, energetické pistole, odpalovací zařízení a v těchto bednách tři sta kusů magnetických pušek P60 se všemi kompatibilními doplňky. Ke všemu samozřejmě dostatek víceúčelové munice. A tady, na tvůj požadavek speciálně upravené chladné zbraně.“

	Dvě z beden byly jiné než ty ostatní. Muž v šedém je otevřel. Vnitřek byl vyložen červeným velurem a v něm se v dřevěných úchytech vyjímaly zbraně jak od samotného Rubínového. Sebastian se zašklebil. „Ano, jsou to úctyhodné kousky. Ergonomicky tvarované jílce, tak lehké, že je můžete držet ve dvou prstech; čepel tenká jako starobylý papír a přesto téměř nezničitelná. Excelentní metalurgické a mechanické vlastnosti, unikátní spojení prastaré a nejnovější technologie. Vyrobeny ze slitin, jejichž tajemství zná snad jenom sám pan Mondea,“ uchechtl se, „a Akashi Hiroto, který je údajně vyráběl. Přesně tak, byly vyrobeny ručně. Pokud vám to jméno nic neříká, tak neznáte jednoho z posledních a nejlepších odborníků na japonské meče patnáctého století. I kdyby však zbraně šly vyrábět na linkách, nikdy se do sériové výroby nedostanou. Na to jsou příliš výjimečné. Proto z vás, pánové, udělají skutečné Boží bojovníky.“ Odmlčel se a jeho pohled poprvé sklouzl za Murocka i na mě. „Plus pár beden potravin, medipacků a nejnovějších ITE, jako vždycky.“

	„Na něco jsi zapomněl, Sebe,“ prohlásil Murock.

	„Tomu říkám vděk. Od té doby, co jsme vynalezli čočky, nezapomínám, Terrenci. Obrněné vozy vám tu necháme, pro nás si přiletí vznášedlo. Však je taky ostuda, v čem to jezdíte. Na co jsou ty krámy, na baterky?“

	„Přesně tak.“

	Sebastian si odplivl. Slina se obalila prachem a vypadala jako další kamínek.

	Nebylo divu, že se nám vysmíval. Pokud byla pravda, co se psalo na Síti, měli jsme před sebou stroje o světelné roky vzdálené těm, které jsme používali my. Myšlenka thoriem poháněných vozů se objevila už někdy v polovině dvacátého století, ale brzy se ukázala jako nesplnitelný sen. Znovu svitla naděje na začátku století jednadvacátého, když firma Laser Power Systems oznámila, že znovu začíná na alternativním pohonu pracovat. I když už byla blízko, došly jí finance a veškerý výzkum pak definitivně ukončila Doba temna. Až o několik dekád později podnik koupil TechCorp a výzkum dokončil. Tyto vozy tak v sobě ukrývají urychlovačem řízený thoriový laser, který vyrábí teplo, jež je pak konvertováno na rotační mechanickou energii v turbíně, která vytváří elektrickou energii. Nejen že se pak musí vůz „tankovat“ asi jednou za sto let, ale příkon energie, který generátor vyrobí, je fascinující.

	„A teď… je řada na tobě,“ promnul si ruce muž v šedém.

	To patřilo mně. Obešel jsem Rover a vedl Willa před sebou kupředu.

	Sebastian ho sledoval s neskrývanou dychtivostí.

	Jako z čistého nebe se vedle něj objevila zvláštní žena. Byla velice hubená, skoro vychrtlá. Neměla chráněné oči, ale měla je zavřené. Jistým krokem se vydala k nám. Byla oděna v černých šatech z tak jemného materiálu, že obtékaly její tělo jako neprůhledná tekutina. Zastavila se u nás a chytla Willovu hlavu do svých dlouhých bílých prstů. Chlapec se nebránil. Zdálo se, že ho žena víská ve vlasech. Já se mezitím snažil zařadit zvláštní vůni, která ji obklopovala. Nejen, že se mi to nepodařilo, ale ani jsem se nerozhodl, jestli je mi ta vůně příjemná, nebo ne. Když skončila, otočila se na Sebastiana a s víčky stále zavřenými na něj kývla. Pak předali chlapce vojákovi v bojovém obleku, který ho dlaní oskenoval. Pak ho odvedl.

	Sebastian se začal smát. Dokonce si zatleskal. „To koukám. Žádné výbušniny v žaludku, jedy, viry. To vypadá, že mi snad už začínáš věřit, starej brachu.“

	„Ne, jen vím, že bys je odhalil.“

	Muže dobrá nálada neopustila. „Dobře pro tebe. Bohužel ti to moc nepomůže.“ Sebastianovi ztvrdly rysy. „To sis vážně myslel, že ti tu nechám vybavení za stovky miliónů, rozloučím se a půjdu domů? Že tu vaši bandu maniaků po zuby vyzbrojím a udělám z ní hrozbu číslo jedna? Skoro jsi mě zklamal, Murocku. Myslel jsem, že jsi chytřejší. Všechny naše předchozí dohody nás stály bezcenné potraviny a vyřazené zbraně, ale tohle… Když jsi zjistil, jakou má ten kluk cenu, skutečně jsi nás vyděsil. Ale tím svým vyjednáváním jsi jen dokázal svou malost a nedostatek perspektivy. Ve skutečnosti jsi nepřechcal naše vyjednavače, ale oni tebe, když tě přesvědčili o tom, co všechno dostaneš. Vážně nevím, co mi brání v tom, abych tě zabil a zboží si nechal pro sebe.“

	„Rubínový Bůh ke mně mluví často,“ řekl Murock. „Někdy dokonce tak nahlas, že se to nedá vydržet. Volá mě k sobě a já vím, že už to nebude trvat dlouho, a já na jeho volání odpovím. Ale i přesto, že mě volá, mě také varuje. I když, abych odhadl tvé úmysly, bych ani radit nepotřeboval.“

	Sebastian mlčel.

	„Zato ty jsi mě nezklamal, Sebe. Očividně sis nemyslel, že jsem tak hloupý, když sis netroufl přinést falešné zboží. To byla první chyba.“

	Muž v šedém viditelně znejistěl.

	„To tě nenapadlo, že tu nejsem sám?“ zeptal se ho Murock klidně.

	„Nemožné. Naše senzory překonají sebelepší maskovací materiály, změny terénu –“

	„Druhou chybu opakuješ od té doby, co tě znám. Neustále mě podceňuješ. To, že nežijeme jako měšťáci, neznamená, že jsme nějací amatéři. Mí bratři se na setkání s tebou tak těšili, že vyrazili o trochu dřív. Vlastně tu leží zakopaní už třetí den. Čtyři metry pod zemí. Pouze s trubičkou na dýchání. Odhalí vaše senzory dýchací trubičky, Sebe?“

	„Pane, zachytili jsme rádiovou komunikaci!“ vykřikl ozbrojenec v bojovém obleku.

	„Ve–“ otáčel se Sebastian k vojákům, když zazněl vzdálený výstřel a o dvě vteřiny později kulaté pole okolo něj zajiskřilo. Odražená kulka hvízdla a zaryla se do země.

	I když jsme podobné technologie neměli, bylo naší povinností naučit se všechno, co Wiadro na Síti zjistil.

	Věděli jsme tak například, že čím větší rychlosti projektil dosáhne, tím pevněji se Faradayovo pole semkne. Sílu nárazu absorbuje a přemění ve svůj prospěch. Energetickému štítu se oficiálně říkalo Faradayovo fotochromatické pole s resilientní vazbou. Jeho struktura interagovala s hmotou v okolí. Čím větší silou byl objekt proti poli tlačen, tím větší silou jej odpuzovalo. Fungovalo to ale i obráceně. Proti chladné zbrani byl energetický štít takřka k ničemu. Dalo se jím prostoupit a jeho nositeli bez problému setnout hlavu.

	Existoval ještě druhý typ Faradayova pole, nazývaný defenzivní nebo statický. Odlišoval se jak vzhledem, tak vlastnostmi. Skrz fotochromatické pole pozorovatel viděl bez problému, i když trošku rozmazaně – zato statické pole hrálo duhovými barvami, jako olejová bublina. Jak už název napovídal, bylo stabilní a nedalo se žádnou hmotou překonat za žádných okolností. Tento druh pole existoval však jen teoreticky, protože udržet ho bylo energeticky tak náročné, že se snad v praxi ještě nepoužilo.

	Murock zaútočil. Mihl se jak vržený stín. Nikdy jsem neviděl někoho tak rychlého. S jeho proporcemi se zdálo, že překračuje zákony fyziky. Sebastianovo překvapení nestihl vystřídat úlek, když byl u něj. Zpomalil, vstoupil do pole. Sek dlouhým, obouručním mečem jsem naopak viděl zřetelně. Čepel opsala oblouk, úzké ostří přeťalo klíční kost, hrudník, žebra a diagonálně prošlo levou kyčlí ven. Sebastian se i s kvalitním oblekem rozpadl na dvě půlky a oranžový písek zalila první krev.

	V tu chvíli vypuklo peklo. I když jsem už skrz hledí pušky hledal první cíl, stejně mi neuniklo, že z obou stran údolí, v místech, kde ze země vyrostla skála, šlehaly záblesky z hlavní. Kulky se s hvízdáním odrážely od pancéřovaných aut a srážely zaskočené vojáky na zem. Nic vážnějšího jim však na takovou vzdálenost udělat nemohly. Viděl jsem, jak se z hlíny jako krtci vyhrabávají bratři, a postupně je poznával. Wiadro klouzal z prudkého svahu a než ztratil rovnováhu a spadl na zem, vystřílel polovinu zásobníku. Kutálel se v kontrolovaném pádu dolů a hlasitě u toho vřískal.

	Nebýt překvapivého zásahu bratrů, soustředěná palba špičkových zbraní by z nás v mžiku nadělala sekanou. Takhle jsme měli pár vteřin k dobru.

	„Dovnitř, rychle!“ stihl se Murock dostat zpátky ke mně.

	Dveře vozu na obou stranách prudce vzlétly jako zakrnělá křídla groteskního ptáka.

	Nepřítel disponoval neznámým počtem vojáků lehké pěchoty. Těžká pěchota, muži v bojových postrojích, čítala přesně čtyři vojáky. Ti byli styčným bodem celé formace. Nejsilnější útočná jednotka. Která se v prvních vteřinách útoku rozprchla a skryla za nejbližší vozy. Byl jsem si jist, že se jim teď v jejich přetechnizovaných helmách zobrazují nejvhodnější taktické scénáře založené na zkušenostech ze všech zdokumentovaných bitev historie, ale oni se jen zaskočeně rozhlíželi po obou stranách. Amatéři, kteří se účastnili bitev maximálně v simulátorech.

	Bohužel se záhy ukázalo, že jejich zkušenosti nehrály rozhodující roli. Tu hrálo jejich vybavení.

	Vzpamatovali se a začali střílet, čímž velmi rychle dorovnali skóre.

	Ti parchanti používali pulzátory, oficiálně označené jako nehumánní a zakázané. Tyhle hračky uvařily orgány v lidském těle během několika sekund. Ve vlastní šťávě. Na větší vzdálenosti neusmrtily ihned, ale způsobovaly těžké popáleniny, oslepnutí v důsledku zrosolovatění očních bulev nebo kóma.

	Shrneme si výhody a nevýhody.

	Výhody? Široký rozsah, zničující účinky na materiál biologického původu.

	A nyní nevýhody. Velká reakční doba kvůli latenci zajišťující odstínění škodlivých vln.

	Těžko uvěřit, ale jejich primární zbraň byla ještě smrtonosnější. Byly to nám slíbené magnetické pušky P60 Railgun Executive. Obrovská puška byla ztělesněným příslibem smrti. Při střelbě se zdálo, že dští oheň, ale nezpůsoboval to zastaralý střelný prach, jaký jsme k vystřelení projektilů používali my, to jen olověný náboj letěl tak rychle, že díky vysokému tření vzduchu hořel. Proti této střele neobstála žádná z našich neprůstřelných vest. A i kdyby nějakým zázrakem obstála, zásobník s kapacitou sto deseti nábojů rozptýlil všechny naděje.

	Výhody? Zcela zřejmé, plus P–A kooperace, anti–EMP ochrana, vnitřní chlazení proti infra detektorům.

	Nevýhody? Žádné.

	Naše výhody spočívaly v momentu překvapení, nepřítelově obklíčení a zkušenostech ve střelbě, ale to rozhodující možná leželo ve znalosti prostředí, ve kterém jsme se uměli pohybovat. Protivníkům často nebyla nic platná autokorekce trajektorie ani automatické zaměřování, když stříleli na padající kamení, které se znovu trousilo další palbou do skal. Jindy se zas domnělý kámen změnil v člena Klanu, skrytého maskovacím pláštěm. Netušili, kolik nás je, představovali si nás v každém stínu, v každé skalní výduti.

	Jen co jsme skočili do vozu, Murock uděloval rozkazy a povolení. Počítač označoval cíle a spouštěl palebné systémy. Jak už jsem říkal, většina nefungovala, ale ty, co ano, fungovaly dobře. Skočil jsem rovnou do hromady celt, plachet a lan, které tam musel rozházet Will. Jako kdyby to udělal schválně. Než jsem se stihl vymotat, Murock seděl v křesle a stroj akceleroval.

	Sklouzl jsem po plachtě asi o dva metry, rychle vyskočil na nohy a doběhl na místo, než mě to omlátí o všechny stěny. Pás jsem si zapnul zcela bezděčně.

	Tělo mi roztřásly vibrace, netěsnící okénko se rozdrnčelo. Zpod auta vytryskl plamen.

	Rotační kulomet typu Gatling Butcher UV180 byl summiho chloubou. Měl k tomu dobrý důvod: pět tisíc ran za minutu. Nepřehříval se. Nezasekával se. Ovládal ho malým joystickem a pomalu přesouval proud projektilů, jako odvíjený lodní řetěz, jako masivní ocelové lano, po siluetách našich nepřátel. Palba srážela těžkooděnce k zemi, smýkala obrněnými vozy po písku a odkrývala pozice vojáků, které zároveň krájela jako laser nebo trhala na kusy a krvavé cáry.

	Úsťová rychlost přes tisíc metrů za sekundu. Infračervené, radarové a elektronické senzory k zaměření a identifikaci cíle.

	Takto koncentrovaná palba měla na nepřátele rovněž psychologický účinek. I přesto, že až na odřený lak a několik promáčklin nezpůsobily střely pancéřovaným strojům žádné poškození, bylo demoralizující sledovat, jak snadno umírají vojáci bez obleků. Ti v oblecích se proto obraceli na útěk nebo skákali k zemi, i když jim palba nemohla nijak ublížit.

	Polovina munice byla pryč, ale Murock nepřestával tisknout spoušť. Lehké vesty, helmy a chrániče pukaly pod drtivým náporem kulek. Kam Murock namířil, jako by se soustředil Boží hněv. Muž v khaki kombinéze se štěstím unikl smrtícímu výtrysku olova a skokem se skryl za kus skály. Patron pohladil páčku ovládání a kámen vybuchl v oblaku jemného prachu a štěrku, voják za ním se rozprsknul jako sprcha krve a vnitřností. Bylo podivně uspokojující sledovat, jak se vše pod přílivem kulek bortí, ničí a podléhá zkáze.

	Zdálo se, že jednotky dostaly od někoho přímý rozkaz, protože se začaly stahovat zpátky k sobě. Dokonce i rozběhnutý dezertér se na místě otočil a uháněl navzdory palbě zpět. Jiné instrukce dostal zřejmě stroj, do kterého naložili Willa. Ten okamžitě odjel a nyní se ztrácel v dáli.

	Místo aby se rozptýlili, hnali se muži v šedém dlouhými skoky k sobě. Důvod jejich zdánlivě nelogického chování se ukázal záhy, když je pohltila duhová bublina. Materializovala se jakoby z ničeho. Lámala světlo tak, jako to dělá třeba voda, a postavy a stroje v ní se rázem zdály pokřivené.

	„Právě včas,“ pronesl Murock. Na povrchu polokoule to naposledy zajiskřilo a došla munice. Éterická koule dlela pohlcená v zemi jako megalitická stavba z barevného skla.

	To bylo poprvé, co jsem viděl defenzivní Faradayovo pole. Tímto bych rád opravil své předchozí tvrzení ohledně jeho nevyužívání. Duhová bublina na první pohled působila stabilněji a soudržněji, a jestli byla pravda to, co se psalo na Síti, tak jsme neměli žádnou šanci dostat se dovnitř.

	Macabre měl tři předvolená provozní schémata: Město, Sport a Boj. Murock právě měnil nastavení toho posledního. Rychle, ale uvážlivě přemisťoval jeden posuvník za druhým do červených, maximálních hodnot. Na displeji zůstávaly mastné otisky.

	„Slyšíš mě, Sleevere?“ navázal kontakt vůdce.

	„Líp než ostatní hlasy,“ reagoval okamžitě do intercomu. Jeho slova se mísila se zremixovanou verzí Sexmachine od Jamese Browna.

	„Do toho.“

	Zrychlení mě vymrštilo vpřed a bezpečnostní pás se mne pokusil přeříznout.

	My utíkáme?

	Postranní monitor automaticky označoval nové cíle a pohybující se objekty, a tak jsem si všiml postavy, která se objevila na vrcholku rozeklaného horského sedla. Z místa, na kterém stála, se jí otevíral výhled na celé údolí. Postava se rozhlédla jako král pyšný na své statky a nahodila na rameno dlouhý stín. Tu rourovitou zbraň, která vypadala jako přerostlá ruční činka, bych poznal i bez identifikace počítačem.

	Náhle jsem měl pocit, že neujíždíme dost rychle.

	Do této zbraně jsme totiž vlastnili pouze jediný náboj. SRAW protitankovou střelu s ochuzeným uranem si šetřil Murock na zvláštní příležitosti. Pokud existovala lepší příležitost, než otestovat vlastnosti defenzivního Faradayova pole, sem s ní.

	Muž vystřelil, raketa opustila trubici a zahalila jej bílým dýmem. Opsala pravidelný oblouk, plynule překonala plánovanou trajektorii a narazila do míst, kde se silové pole nořilo do země.

	Exploze se vpila do pronikavě bílého horizontálního pruhu a v nezaznamenatelně rychlé expanzi prozářila okolí. První tlaková vlna odhazovala prach a kamení jako tsunami, jen mnohem rychleji. Písčitý povrch směrem k nám měnil barvu o odstín, jako když vítr ohýbá trávu na louce. Druhá vlna následovala hned poté a tlakem vymrštěný vzduch už měl pořádnou sílu. Přizvedlo nás to, jako bychom byli o deset tun lehčí, a za prudkého krupobití kamenů nás to poponeslo o několik metrů vzad. Stroj dosedl na zadní nápravu a trochu na levobok, ale naštěstí na kola. Úchyt sedačky pode mnou zaúpěl, jak s ním mých sto kilo zacloumalo. Zuby mi klaply o sebe tak hlasitě, že to muselo být slyšet až v táboře. Ještě, že jsem mezi nimi neměl jazyk.

	„To byla pecka!“ zařval Murock. „To za to stálo, fakt nekecal.“ Dvakrát si zatleskal.

	Musel jsem si upřímně přiznat, že mě jeho chování překvapilo víc než samotná exploze. Odpoutal se, a aniž by přestal sledovat monitor, hledal něco ve dveřích. Nakonec mávl rukou k odkládací přihrádce pode mnou. „Tam to je, nalej nám.“

	„Ta raketa byla od Bezejmenného, že je to tak?“ Láhev jsem objevil, ale nemohl jsem najít žádný šálek. Profoukl jsem dva gola ořechy a nalil to do nich. Podal jsem jeden Murockovi.

	„Tak nějak.“ Oči se mu fialově leskly. Kopl do sebe panáka, pak ho zahodil a vyžádal si láhev.

	Nadechl jsem se k další otázce, ale jeden z jeho prstů sevřených okolo hrdla ukázal na přední sklo.

	Prach se pomalu usazoval a třpytící se obrysy začínaly být rozpoznatelné. Energetické pole vydrželo. Dávalo to smysl, co jsem vlastně čekal? Pustil jsem si na monitor zpomalený záznam se světelným filtrem. Nálož v raketě detonovala s obrovskou silou, obraz na část vteřiny vypadl a poté přeskakoval. I tak bylo ale dobře vidět, jak síla exploze kouli vyrvala ze země a vyhodila ji do vzduchu. Vypadala jako sněhové těžítko, jen místo vloček v ní poletovali lidé. Když dopadla o kus dál zpátky do rozorané hlíny na okraj kráteru, vše uvnitř – vojáci, stroje, vybavení a především kus silovým polem odříznuté země – se sesypalo na jednu hromadu.

	Série hlasitých třesků rychle za sebou upoutala mou pozornost. Slyšel jsem je i přes pískání v uších. Jeden, druhý, třetí, čtvrtý, pátý. Ohlédl jsem se za zdrojem a spatřil, jak z hřbetu nejvyšší skály unikly obláčky prachu. Pak se masiv pohnul a celá plošina, ze které jsme si prve prohlíželi přijíždějící karavanu, začala s burácením klouzat dolů. Jako po skluzavce, tuny horniny se sunuly po dráze, na jejímž konci v údolí seděla koule silového pole. V měřítkách hor, obklopujících kaňon, by byl přesnější výraz kulička.

	Dokonalé. Tohle přece nemohl mít naplánované? Jak Murock dokázal nepřítele přesvědčit, aby vlezl do pasti bez špetky podezření? Aby dlouho dopředu oznámil místo setkání?

	Jak summi dokázal, že ho tak strašně podcenili…?

	I já jsem ho podcenil, uvědomil jsem si. Podceňuji ho celou dobu.

	Musím si dát pozor, aby se to neopakovalo, mohl bych na to doplatit.

	Náhle mě napadlo něco děsivého. Co když ho podceňuji právě teď? Co když ví o mých plánech? Co když ví, že má víra není úplná? Proto mi o této akci neřekl? Nedůvěřuje mi už?

	Ne, nemůže to vědět. Není to přece Bůh.

	Bůh je jen jeho starý známý.

	Skála spadla na vrchol svahu a roztříštila se na několik velkých a spousty malých kusů. Země se otřásla jako při zemětřesení. Ozval se zvuk stovek hromů, trhajících nebe. Řítící se kameny se ztratily v bouři prachu.

	Murock mi hodil láhev a dupl na plyn. Řítili jsme se zpátky. Na monitoru jsem sledoval, jak vlna kamene smetla kouli jako cvrnkací kuličku, vrazila ji do kráteru a pohřbila hluboko pod sebou.

	V krátkém smyku jsme zastavili u úpatí kopce z navalených kamenů. Mezitím se už sbíhali bratři. Ve tvářích se jim zračilo odhodlání, v krvi stále koloval adrenalin. Znal jsem své bratry dobře, proto jsem věděl, že důvod jejich nespokojenosti nespočívá pouze v neukojené touze po krvi, ale také v touze po pomstě. Mrtvým jsme mohli závidět, mohli jsme být na ně hrdí – ale jejich smrt byla stále ztrátou.

	Čekali jsme. Vince odhadl počet mrtvých na dvanáct.

	„Do píči!“ ulevil si bratr. „Zasraný pulzátory! Poblil bych se, ale bojím se, co všechno by ze mě vypadlo.“ Tvář měl spečenou k nepoznání. V kruhových útvarech se mu na ní promítaly odstíny černých a červených barev. Ve větru se mu odchlípával kousek kůže. Podal jsem mu láhev s chlastem.

	„Bratře,“ kývl, napil se a šel blíž k závalu. Až potom jsem si uvědomil, že ten hlas patřil Faustovi.

	Vrátil jsem se do vozu k Murockovi. Doufal jsem, že se dozvím, co se bude dít dál, ale sotva se za mnou zavřely dveře a vstoupil jsem do hlasitějšího a ostřejšího prostředí venkovních zvuků, zprostředkovávaných reproduktory, uslyšel jsem rány, jako kdyby se něco hroutilo. Nejdřív jsem to přisuzoval hlasité hudbě, ale rychle jsem úsudek přehodnotil. Něco rozrazilo kámen a vylétlo z hromady ven. Byl to voják v bojovém obleku. Ruce držel před sebou. Neměl helmu a tvář měl pokrytou krví. Dopadl nešikovně, přímo na břicho. Jeden člen Božího komité k němu duchapřítomně přiskočil a vpálil mu do hlavy několik ran. Lebka pukla a mozek se rozkydnul do houbovitých chuchvalců. Krev se rychle vsakovala do písku.

	„Rychle, granát do tý díry!“

	Pozdě. Ven vyskočil druhý. Ten už helmu měl. Letěl mnohem dál a dopadl jen něco před nás.

	Stolin a Westhouser byli nejblíž, zrovna si posílali cigaretu z nasušených bahňáků, což byli brouci, kteří po vdechnutí způsobovali slabé zrakové halucinace, pocit vyrovnanosti a zácpu. Oba byli však veteráni, kteří nepolevovali v ostražitosti, proto stříleli jednu ránu za druhou ještě dřív, než cigareta dopadla k zemi. Každá kulka našla cíl, ale bez žádného viditelného účinku.

	Muž v obleku spojil široká předloktí k sobě a implantované pulzátory se znovu rozječely. Uši rvoucí zvuk eskaloval, kov na rukou se rozžhavil do ruda. Žádné další světelné efekty se nekonaly, bratrům prostě začaly doutnat šaty, naskákaly jim puchýře, zčernala kůže a brýle jim stekly po tvářích, než začaly hořet. Oba muži prokázali neuvěřitelnou vnitřní sílu, když vzhledem k velkým bolestem překonali primární instinkty a nepřestali střílet. Westhouser pálil, dokud mu nevybuchl zásobník. Kulky se rozletěly na všechny strany a jedna z nich mu prošla bradou až do mozku.

	Stolin to neměl tak rychle za sebou. Zadusil se vlastní krví nebo zemřel bolestí, když ho spalovaly neviditelné plameny s teplotou vyšší, než má běžný oheň.

	Voják v bojovém exoskeletu se rozešel k nám. Zdvihl paže před sebe, narovnal prsty a namířil na nás dlaně. Kráčel pomalu, jako by ho samotná chůze vyčerpávala nebo jako by musel vzdorovat ještě jiné síle, která se ho chtěla zmocnit.

	„Co to dělá? Snaží se na nás seslat kletbu?“ ptal jsem se, zatímco jsem přitáhl táhlo závěru a odjistil.

	Čumák roveru se náhle pohnul. Mřížka, chránící přední světlomet, s cinknutím odpadla. Přední pancíř zaskřípal. Pak se začal deformovat a vydávat zvuky jako z hororu. Pravý stěrač se pomalu odklonil od okna do nepřirozeného úhlu.

	„Elektromagnet?“ zeptal se mě Murock, jako bych měl nějaké informace, které on ne. O takhle vyvinutých exoskeletech nebylo na Síti ani slovo. Jistě že TechCorp nebude úmyslně zveřejňovat informace o svých nejnovějších zbraních, ale to, jak byla Společnost obrovská, bylo zároveň její nevýhodou. Těžko se cokoliv zatají v organizaci, ve které pracuje polovina populace. Kdo uměl číst mezi řádky, mohl ve velkém množství uniklých dat, dezinformací a zpráv najít skoro cokoliv.

	Zadní kola vyprskla písek a vystřelili jsme nepříteli vstříc. Zrychlovali jsme dvě vteřiny, pak se zablokovalo levé přední kolo a vysadila hydraulika. Na všech monitorech se rozblikaly červené kontrolky a vůz citelně zpomalil, jak počítač srovnával otáčky, abychom jeli rovně.

	Murock přepnul na manuál a trhl volantem. Vypadalo to, že chce vojáka objet, ale pak mi došlo, co má v plánu. Stačilo pozměnit úhel střetu a místo, aby ho obyčejně přejel, rozmázne ho o příhodně vyčnělý skalní masiv.

	Motor namáhaný až za hranici výkonu bzučel o tón níž, než by měl, dírami v karoserii burácel vzduch.

	„Tak pojď!“

	Voják se ani nehnul, nepokusil se srážce zabránit.

	Nabourali jsme do neviditelné zdi asi metr před obrněncem a i s ním pokračovali v jízdě. Voják, zapřený proti nám, ryl v zemi hluboké rýhy a se stále stejnou vzdáleností před maskou roveru nedobrovolně ujížděl vzad. Pokrčil se, jako by chtěl vyskočit, ale než se mu to podařilo, narazil zády do skály. Silové či pulzní pole se vytratilo, zeď zmizela a přední nárazník narazil muži do hrudi. Celý předek vozu se kolem něj zdeformoval a přišpendlil ho na místě. V pískovci za ním se rozvětvila trhlina.

	Rychle rozepnout pás. Opřel jsem se do dveří, ale nešly otevřít.

	Murock mlátil do monitoru. Do tlačítka ANO. Asi chtěl spustit autodestrukci, ale systém se zasekl. Po chvíli se restartoval.

	Když mi trošku přestalo pískat v uších, opět jsem slyšel střelbu. Bratři nebyli hloupí a neplýtvali náboji na silový štít. Bůhví jak se tu tak rychle ocitli, nyní stáli v půlkruhu a bez přestání do vojáka pálili.

	Jeho štít se s bezprostředností sobě vlastní znovu aktivoval. Silové pole odřízlo čistým řezem plechy a pancíř automobilu, kterým byl muž obklopený, a doutnající kovy mu padly k nohám. Přiložil hřbety prstů k sobě, jako by chtěl plavat, a začal je pomalu oddalovat, jako by skutečně dělal první tempo. Souběžně s gestem se začala rozestupovat i kapota, motor a karoserie. Duální ocel se roztahovala, keramika pukala v nepravidelných intervalech. Pancéřový plát se pod silou pnutí utrhl a vystřelil do vzduchu. Celý stroj se začal rozšklebovat a podélně trhat do stran.

	Alespoň jsem už nemusel otevírat dveře. Jakmile vypadlo přední sklo, proskočili jsme s Murockem ven, meče pevně sevřené v rukou.

	Když jsem bojoval, nedokázal jsem přemýšlet. Čas pro mě plynul jinak, běžné vnímání ustoupilo do pozadí a události přestaly mít konec a začátek. Soustředil jsem se bezvýhradně na boj. Dostal jsem se do transu, ze kterého mě mohla vysvobodit jen moje nebo nepřítelova smrt. I kdybych chtěl, nedokázal jsem se v těchto stavech kontrolovat. Měl jsem s tím problém i u cvičení. Nikdo se mnou nechtěl trénovat, protože jsem do toho nedokázal nedat všechno. Cvičil jsem proto jen se Schyzoušem, protože byl jediný, kdo se nebál toho, že by mě nepřemohl.

	Voják střílel z obludně obrovského kulometu mně neznámé výroby. Měl ho zasazený do obleku na pohyblivé konstrukci, která mu zaručovala flexibilitu, ale zároveň bylo nemožné mu zbraň z ruky vyrazit. Zásobník musel mít někde v obleku nebo v samotné konstrukci, protože se nabíjením nezdržoval a navíc střídal různé typy munice podle potřeby. Rychle a přesně jako stroj. Jeho nelidské vlastnosti se neomezovaly jen na střelbu. Skákal, jako by nevážil tři sta kilo, holýma rukama lámal kosti a drtil lebky. Na vlastní oči jsem viděl, jak popadl bratra za paži a oháněl se s ním jako s kyjem. Sice jsem mu neviděl do tváře, ale dokázal jsem si představit, že ho ovládly silné emoce. Bojoval, jako by nechtěl vyhrát, jen si vybít vztek.

	I když se voják v exoskeletu zdál zprvu neporazitelný, nebylo tomu tak. Vytáhl všechny trumfy a svou neuváženou agresí poukázal na slabé stránky zbroje. Ta byla čím dál opotřebovanější a začaly se projevovat první defekty. Ale za každý škrábanec někdo zaplatil životem.

	Voják se na vteřinu zasekl. Toho momentu jsem okamžitě využil. Já a jeden z mých souvěrných – nepoznal jsem kdo, protože mu z otevřené rány na čele crčela krev na obličej – jsme zaútočili současně. Jeden z mečů se mi dávno zlomil, tím druhým jsem obouruč vedl sek k čisté dekapitaci zezadu na krk, zatímco ho bratr zaměstnával výpady na nohy.

	Pak najednou přišla rána a já ani nezaregistroval odkud.

	Probral jsem se a chvíli mi trvalo, než jsem přišel na to, kde jsem a proč bojujeme. Cítil jsem pach krve, který mi vždycky připomínal mokré železo. Krev byla všude kolem. Bylo jí tolik, že se nestíhala vsakovat a na zemi se tvořilo bahno a kaluže. Jako po dešti. Něco slizkého, obaleného v krvavém hadru, mi leželo na klíně. Rozbalil jsem to, ale nedokázal jsem poznat, co to je. Sval? Orgán?

	Nic jsem neslyšel, ale někde blízko musel vybuchnout granát, protože mi něco stříklo do tváře. Někdo mi podával meč. Schyzouš. Aha, musím bojovat.

	Vstal jsem a ono to šlo.

	Bojovali jsme.

	Vojákovi došla munice a jeho rytmus se změnil. Buď ho přemáhala únava, nebo strach a zoufalství. Viděl totiž moc Omni Pugnae. Viděl, jak bratři s rozdrcenými kostmi a roztrhaným masem dále bojují, místo aby umírali v bolestech, jak se sluší a patří. Viděl, jak muži se smrtelným zraněním vstávají a hledají zbraně, viděl, jak se nikdo nevzdává, i když jej střely trhají na kusy. Nevěřící tohle nemohli pochopit.

	Chvilka zaváhání mu byla osudná. Murock prosvištěl kolem něj a jen hlasitý třesk potvrzoval, že vojáka zasáhl. Muž padl do kleku, a už nevstal. Vypadalo to, že mu vyplivlo ovládání celé spodní poloviny těla, a vzápětí se teorie potvrdila, když se začal zmítat, jako by se propadl do tekutého písku.

	I když se nemohl hýbat a byl v obklíčení, neměli jsme vyhráno. Odvracel útok tří mužů naráz, a přitom zvládal střílet z ruční zbraně. Snažili jsme se ho udržovat zaměstnaného, aby nemohl použít pulzátory.

	Pálil jsem, pak se mi zasekl náboj. Ať jsem rumploval závěrem sebevíc, nechtěl ven. Přitom jsem zpozoroval, že Vince má problém. Muži v šedém se podařilo ho chytit, přitáhl si ho blíž a právě se mu chystal utrhnout hlavu.

	Odhodil jsem zbraň a s holýma rukama jsem se rozběhl na vojáka. Skočil jsem mu kolem krku a začal jej zcela zbytečně škrtit. Voják pustil Vince a chytl mě za pas. Jeho ruce mě sevřely jako dva svěráky. Prasklo jedno žebro, pak další. Bolest ve mně vytryskla jako gejzír Castle v Yellowstone.

	Alespoň zemřu Čistou smrtí.

	Vzepřel jsem se, ale spíš z principu, než že bych věřil, že dokážu vzdorovat takové síle.

	Vtom náhle sevření povolilo. Muž ochabl. Byl mrtvý.

	Padl jsem na záda a snažil se nadechnout tak, aby to moc nebolelo.

	Z popraskaného pancíře v zadní části obleku mu trčela rukojeť se vzorem hada, který ji obmotával. Stále ji svíral Schyzofrenes. „Indukční vidle, moje nová oblíbená zbraň,“ řekl. Zřejmě jsem se netvářil moc chápavě, protože mi kývnutím naznačil směr.

	Kousek stranou ležela převrácená bedna se vzácnými zbraněmi, vysypanými v blátě.

	Hlava mi klesla zpět na zem. Díval jsem se k obloze – a už podruhé bez brýlí. A Clona mi připadala… úplně normální. Žádné skryté obrazce, žádná tajuplná poselství.

	Periferním viděním jsem zachytil pohyb. Otočil jsem se za ním a rozeznal černě se lesknoucí vznášedlo. Už jsem sbíral síly ke křiku na poplach, když mi došlo, že se nepřibližuje. Setrvávalo na místě, úzké hlavně namířené naším směrem.

	Po chvíli odletělo pryč.

	Požádal jsem diákona, jestli by mi pomohl na nohy, ale ten beze slova odešel, tak jsem si musel pomoci sám.

	Později jsem se dozvěděl, že nikdo další z nepřátel pohřbených pod kamením nepřežil. Většina se jich udusila. Nebyla to ironie? Měli obleky, které zvyšují a rozšiřují psychické i fyzické schopnosti, ale nakonec je stála život absence základních životních potřeb.

	Naše ztráty byly ovšem obrovské. Devatenáct mrtvých. Bez vážnějších zranění jsme vyvázli já s Vincem, a pak jsme našli ještě Wiadra. Ztratil vědomí a po většinu bitvy byl v limbu. Schyzouš zůstal bez jediného škrábance, přesně, jak říká jeho domnělé prokletí.

	Nanosili jsme z vraku Macabre deky, nosítka a alkohol, abychom připravili alespoň provizorní prostředí pro raněné. Pomohl jsem přenést Deatona Kolbyho. Vypadal, jako by ho někdo protáhl mlýnkem na maso. Hrudník měl zcela otevřený, kosti z něj trčely jak z jehelníčku. Neúnavně křičel bolestí.

	„P–p–p–prosím,“ sténal a upíral na mě vyděšený pohled.

	Mohli jsme mu podat analgetika, ale to bylo tak všechno, co jsme pro něj mohli udělat. Věděl, že ho nemůžeme dorazit, protože by se nedostal k Rubínovému. Věděl, že pro něj nemůžeme a nechceme nic udělat. Stejně však prosil. Stejně by to všechno hodil za hlavu. Posledními minutami v životě by si ho celý zkazil. Co tohle muselo být za bolest?

	Větší než ve Vaně? To asi ne.

	„Vydrž, bratře. A snaž se tolik nekřičet. První setkání s Bohem by mělo být důstojné, ne?“ Klekl jsem si k němu a píchl jsem mu do stehna špendlík s tišící látkou. „Brzy se uvidíme,“ opustil jsem ho a šel za ostatními.

	Ti se skláněli u jediného raněného.

	Murock na tom byl zle.

	On byl ten, který na sebe neustále strhával pozornost v boji, aby ostatní bratři měli vůbec šanci se k vojákovi dostat. Dokázal ho zaměstnávat tak účinně, že jen díky němu jsme neskončili mrtví všichni. Bez něj by nás muž v šedém postřílel na holé pláni stejně jako domorodce s luky a šípy.

	Summi to dostal tolikrát, že jsme mu ani nemohli sundat vestu, protože mohla být to jediné, co mu drželo orgány pohromadě. Hrudník měl zhroucený dovnitř tak, že mu nemohlo zůstat jediné žebro celé. Půl pravého stehna mu úplně chybělo, zůstala jen kost. Rameno měl zcela rozdrcené. Pokud bychom ho postavili, ruka by nejspíš zůstala na zemi. Bylo zvláštní vidět Murockovu vždy nezúčastněnou tvář zakrvácenou a zkřivenou bolestí a utrpením. Vryl jsem si ten obraz do paměti.

	Neuvěřitelné. Projektily ráže, která by roztrhala tank, ale Murock stále žil.

	„Máte někdo morfin?“ rozhlédl se po bílých tvářích Jacktown, zatímco utíral krev, kterou patron vykašlával.

	Bohužel, poslední jsem dal Keatonovi.

	„Máš-li… silnou… víru… vyléčí se… zranění… musíš… spát a jíst… a modlit se… vyléčí se…,“ vyrážel ze sebe Murock s velkým vypětím. Pak omdlel, jen slabý pulz naznačoval, že není po smrti.

	„Musíme ho vzít do tábora,“ řekl jsem. Takhle přeci nemůže zemřít. Já jsem ten, kdo na něm má vykonat pomstu, ne nějaký měšťák v obleku. To byla oficiální verze mého vědomí, ale byla tu ještě jedna. Pokud Murock zemře, všechno se změní. Nový summi, pokud nějaký bude a Klan se úplně nerozpadne, může stanovit nový směr, zavést nové pořádky. A kdo ví, jak by to dopadlo s mými plány a životem se Sharjou.

	„Nesmysl. To nemůže nikdo přežít. Z toho ho nedostane ani Rubínovej.“

	„On ale není nikdo,“ trval jsem na svém. „To už jsi zapomněl, co všechno dokázal a přežil? Všichni tady přece víme, že Patron není obyčejný člověk. Navíc je to náš vůdce. Kdo nás povede dál po Cestě, když zemře? Musíme pro jeho záchranu udělat všechno, co je v našich silách, a nechápu, proč se o tom vůbec bavíme.“

	Vince se netvářil přesvědčeně, ale stejně se on i ostatní obrátili na Schyzofrena. Ten však nikoho nevnímal a upřeně Patrona pozoroval. Po chvíli se probral a řekl: „Musíme sehnat nějaký hadry nebo deky, do kterých ho zabalíme, a taky nosítka.“ Bylo rozhodnuto.

	„To mi poser úsměv,“ zaklel náhle Wiadro. „Interní Síť je mrtvá.“

	„Jak to myslíš, mrtvá?“ divil jsem se.

	„Prostě mrtvá. Nemůžu se připojit, a to je divný.“

	„Proč je to divný?“

	„ITE nejde nikdy úplně odpojit. Takže druhý v táboře musel nějakej hulibrk zničit, to je jediný vysvětlení. Měl je u sebe Lenko, možná to byl on. Třeba nám tím chtěl poslat znamení.“

	„Nemohly se prostě rozbít?“ zeptal se Jacktown.

	Wiadro se na něj podíval, jako by ho schvátil Rudý syndrom.

	„Do prdele,“ zaklel jsem. Napadaly mě různé scénáře vývoje situace v táboře, ale žádný z nich se pro Sharju nevyvíjel dobře. „Kde máte schovaný stroje?“ vyštěkl jsem. Určitě sem nepřišli pěšky.

	„Asi šedesát kiláků jihozápadně. V opuštěným statku.“

	„Dobrá, musíme okamžitě vyrazit. Zabalíme Murocka, sebereme ty nejcennější zbraně a za deset minut odcházíme. Pro zbytek zásob se pak můžeme vrátit s celým Klanem.“

	„A co ten exoskelet?“ nadhodil Vince. „Kdybych si ho nasadil, mohl bych s Murockem do tábora klidně doběhnout.“

	„Nic o té technologii nevíme,“ namítl jsem, „mohly by ti v půlce cesty dojít baterie nebo by tě mohli dálkově ovládnout, to nemůžeme riskovat.“

	„Hlavně bych se divil, kdyby tam hošani nenainstalovali nějaký zabezpečení. Budem se na to muset s mechanikem podívat.“

	„Tak je rozhodnuto, jdeme na to!“ Vzápětí mi došlo, že to mohlo znít jako rozkaz, ale než jsem k tomu stihl něco dodat, všichni už odkulhali pryč.

	Náhle jsem zůstal sám.

	Když nepočítám posledního umírajícího, naříkajícího do větru.

	Pokud bratr zemře Čistou smrtí, jeho duše putuje za Rubínovým Bohem, kde stráví věčnost po jeho boku. Bude sdílet jeho moudrost a pomůže mu dobývat vzdálený vesmír. Jeho tělo se stává bezcennou pozemskou schránkou a může být ponecháno broukům a červům.

	Když však v boji nezemře, tělo musí být zakopáno pod zem, aby duše neunikla a neprahla po pomstě na nesprávných živých.

	Keaton byl zvláštní člověk. Moc nemluvil, a když z něj něco vypadlo, nedávalo to smysl. Moc jsem jeho přítomnost nevyhledával a teď mi bylo trochu líto, že jsem ho nepoznal líp.

	Poklekl jsem k němu tak, abych měl bratry za zády a nebylo na nás vidět. Byl při vědomí a měl spoustu práce s dýcháním. Jeho krví podlité oči mě sledovaly. Pokud jsem v nich něco rozpoznával, tak jedině zmatek.

	„Všichni tvrdí, že když se koukáš do Clony, zešílíš. Není to pravda. Jen dostaneš šílené odpovědi.“ Počkal jsem, abych si byl jist, že mě slyšel. „Rubínový Bůh skutečně existuje. Jenže tohle tě k němu nepřiblíží.“

	„Ne,“ zasípal, ale bylo pozdě. Přeřezal jsem mu krkavici, největší krční tepnu, a pro jistotu ještě probodl srdce.

	Odpočívej v pokoji, kamaráde. Přikryl jsem tělo svým kabátem.

	Světla pomalu ubývalo, obloha pableskovala jako rozbouřená hladinka v číši vína. Bylo po bitvě a znásilněná krajina se z toho ještě nevzpamatovala.

	Vyrazili jsme. Čas na rozloučení s padlými bude později.

	Sladili jsme tempo a prvních pár hodin šli zlehka a urazili slušnou vzdálenost.

	Murockova mohutná postava se sotva vešla na skládací nosítka a museli jsme neustále dávat pozor, aby nevypadl. Navíc se začínal pronášet, i když jsme se v nošení střídali.

	Mechanické stereotypní pohyby uvedly mou mysl do jakéhosi stavu letargie a rozjímání. Brzy jsem svěřil své tělo jeho automatickému režimu, nechal ho jít si po svých a ponořil se do toho, co hrozilo, že mě jinak samo utopí.

	Dnes jsem málem zemřel. Kdybych nezemřel dnes, zemřu třeba příště. Život v Klanu nemá zrovna perspektivní vyhlídky. Nikdy jsem to takhle neplánoval, přesto jsem dnes málem položil život za entitu, o které nevím zhola nic. Jen to, co mi řekli. Jenže to nestačí, mně ne. Celou dobu jsem si myslel, že jsem jako sabotér nebo tajný agent, který se naučí zvyklostem a způsobu myšlení nepřítele, splyne s ním a přesvědčí ho o své loajalitě dřív, než ho bodne do zad. Jenže jsem zřejmě splynul až moc dobře a tento způsob života, jediný, který jsem pořádně znal, narušil mou bublinu přesvědčení a zásad, a teď už ani nevím, co je správné a co ne. Co je pravda a co lež. Jako tajný sabotér jsem selhal. Důkaz jsem viděl, když jsem se ohlédl na muže, kteří by za můj život obětovali svůj. Selhal jsem, když jsem sám sebe přistihl, jak hltám Omni Pugnae a toužím se dozvědět víc; selhal jsem i právě teď, když jsem se pokoušel zachránit Murocka, místo abych mu podřízl hrdlo a poslal jeho duši do pekel.

	Byl jsem zmatený. Logika hovořila jasně. Murock zemře. Klan se rozpadne. Měl bych rovnou odhodit jeho tělo do trávy a odejít se Sharjou začít nový život.

	Jenže tu byl jeden drobný detail. Patron nesměl zemřít.

	Z Rudé brány nás něco pozorovalo. Ačkoliv jsem to prostým zrakem neviděl, byl jsem o tom přesvědčen. Propalovalo se mi to až do mozku. Násilně, neurvale. Cítil jsem, že mě to ovlivňuje. Že se mi to zoufale snaží něco říct. Bylo to jako sledovat nekonečně podrobný obraz, který se měnil tak rychle, že se nedal postřehnout jediný detail. Tuny informací, které jsem neměl šanci vstřebat. Pocit, že mi něco důležitého uniká. Panika.

	Něco tam bylo. Něco to chtělo.

	A Murock věděl co. Neměl právo si takové informace vzít s sebou do hrobu.

	Paže mi ztěžkly a navzdory chladnému vzduchu, který nás neustále osahával, mi bylo vedro. Nějaký nevšední zvuk mě vytrhl ze strnulosti a já si uvědomil, že kolem panuje naprostá tma. Nevěděl jsem, kde jsme, ani jestli jsme šli správným směrem. Jediné, co se dalo rozeznat, byl obrys nosítek ztrácejících se v temnotě. Myslel bych si snad, že jsem usnul a sním, kdybych neslyšel klopýtání svých neviditelných bratrů vedle sebe.

	„Kde je Wiadro?“ Uvědomil jsem si, že neslyším chřestit jeho řetěz z provrtaných mincí.

	Zastavili jsme se, položili nosítka. Ze tmy se oddělil obrys Jacktownovy mohutné postavy. Trochu napadal na levou nohu. „Všechna čest Murockovi,“ pravil. „Ale jeho duše se brzy připojí k Rubínovému a s tím nic nenaděláš. Místo těch nosítek jsme mohli vzít zbraně a měli bysme aspoň nějakou šanci, až na nás něco pošlou. Na téhle plošině jsme pro termosenzor jako pochodně ve tmě.“

	Opravdu jsme se ocitli na nějaké plošině, vítr se neodrážel od skal a v prostoru nabýval na síle. Jak dlouho jsme asi šli?

	Vince čekal na mou odpověď. I když stál jen kousek ode mě, jeho černá tvář se ve tmě skryla tak dokonale, že jsem měl pocit, že tu stojí pouze jeho výstroj.

	„Patron je příliš cenný. Bereme ho s sebou,“ řekl jsem pouze. Nenapadaly mě žádné silnější argumenty.

	Přistoupil ke mně tak blízko, až jsem ucítil jeho zkažený dech. „A kdo tě určil novým summim, Eriku?“

	Schyzofrenes se krátce zasmál. Nikdo mu nevěnoval pozornost.

	„Právo silnějšího a rozumnějšího,“ odtušil jsem.

	„Uvidíme,“ řekl a rozkročil se. Já už v bojové poloze stál.

	Vítr k nám donesl pár cinknutí, a najednou se objevil Reznick. „Teda já mám hlad, že bych se z toho posral,“ zafuněl. „Jestli budu muset ještě chvíli žrát ten měšťáckej výživnej gel, tak ať si mě radši vezme Bezejmennej.“ Zastavil se u nás, sáhl si do očí a očistil si čočky od prachu. „Tak rozděláte někdo voheň, nebo tu na sebe budete líbezně čumět jak dvě homoklády?“

	To z nějakého důvodu napnuté nervy uklidnilo.

	Připravit a zapálit oheň bylo otázkou pěti minut. Neměli jsme sice nic na opečení, ale mohli jsme alespoň trochu zahřát sebe i Murocka.

	Zatímco se Wiadro pokoušel na kameni opéct gel, sledoval, jak Vince rozebírá a čistí revolver. „Nechápu, jak se s tim můžeš tahat,“ nedalo mu to.

	Už zase. Ti dva si nedají pokoj.

	Vince roztočil bubínek a namířil na Reznicka. „Smith&Wesson, model 500. Největší, nejtěžší a nejsilnější sériově vyráběný dvojčinný revolver na světě. Proto se s ním chci tahat.“

	„Přesně o tom mluvím,“ nedal se Wiadro. „K čemu ti je největší a nejtěžší, to nechápu. Leda bys na něj navlík kondom a narval ho nějakýmu bukálovi do prdele.“ Nijak ho neznervózňovalo, že na něj míří hlaveň o délce předloktí.

	Jacktown se nenechal vyprovokovat. „Nezávislost na druhu náboje, okamžitá připravenost ke střelbě, spolehlivá funkce, nenáročnost obsluhy, ideální těžiště…,“ odříkával jako z příručky.

	„Ale než nabiješ, tak skončí bitva,“ rozesmál se Wiadro.

	Vince vypadal, že už mu jeho narážky začínají lézt krkem. „Kdybys nebyl tak tvrdohlavej, vzal by sis jinou, která –“

	„Neprostřelí vestu,“ skočil mu do řeči Murock chrchlavě.

	Nemožné!

	Musel jsem se jít podívat. Jen co jsem však k němu došel, opět vypadal, jako by byl už nějakou dobu mrtvý.

	Pokračovali jsme v chůzi a k ránu dorazili na zvláštní místo. Hned za nebezpečně se naklánějícím železničním mostem se rozkládalo údolí, ve kterém musel stát kdysi hustý les. Nyní byly stromy popadané a rozlámané, až na pár vzpřímených kmenů, zaklesnutých do sebe jako kostry indiánských stanů. Došlápl jsem na silnou větev a noha se mi propadla shnilým dřevem až na zem. Kvůli vysokým skalám na severu a dalším, mně neznámým vlivům, zde panovalo zvláštní počasí, ve kterém se vlhkost držela po celý rok.

	Dolů po svahu se klikatila široká stezka, kterou vytvořili naši padlí bratři, když rozdupali dřevo při pochodu opačným směrem. Jejich stopy byly zachovány netknuté, jako stopy Armstronga na Měsíci.

	Měkký, poddajný a kluzký povrch byl přesně tím, co nám bralo poslední síly. Museli jsme Murocka k nosítkům přivázat, aby bylo vůbec možné někam ho přepravit.

	Šli jsme.

	Wiadro uklouzl, upadl a už nevstal. Ukázalo se, že prostě usnul a pád do měkkého ho neprobudil. Vzbudili jsme ho, ale rozhodli se, že si na chvilku odpočineme. Já jsem byl celkem v pohodě – ale já se neschovával tři dny pod zemí. Vince vydoloval z kapsy posledních pár lihových kostek, zapálil je a já opatrně přikládal shnilé dřevo, které hořelo jen velmi neochotně.

	Když dával Schyzofrenes Murockovi napít, zahlédl jsem znovu, v jak hrozném je stavu. Skrz provizorní obvazy prosakovala krev a hnis. To, že žil, bylo z anatomického hlediska vyloučené. Už působily vyšší síly.

	„Po bitvě jsem viděl bitevní dron,“ nadhodil jsem, „proč na nás nezaútočil?“

	„Třeba nás má sledovat. Aby našel náš tábor.“ Jacktown zamyšleně zíral do ohně, v očích se mu leskly plamínky.

	„Není podstatné, že nejsou vidět, ale že nejsou slyšet,“ přisedl si k nám diákon. „Mohly by být pár metrů nad náma a my bychom o nich nevěděli. Můžou být klidně všude kolem. I právě teď.“ Pokrčil rameny. „Vlastně nejspíš jsou.“

	„Kdyby měšťáci v TechCorpu chtěli znát polohu našeho tábora, už by o ní věděli. Maj technologie, který to hravě zvládnou,“ zamumlal Wiadro. Odhodlaně držel víčka otevřená.

	„Kdyby Murock věděl, že nás můžou vyčmuchat, už bychom se pohnuli,“ řekl jsem.

	„Jen ať přijdou.“ Schyzouš vyskočil a jediným bleskurychlým pohybem sňal vidle z ramene a vysunul teleskopickou rukojeť. Šedobílé držadlo ze syntetického titanu odráželo světlo plamenů. „Jen ať přijdou!“

	Museli jsme vyrazit. Zatřásl jsem Wiadrem, protože jsem měl za to, že znovu usnul, ale pak mi došlo, že se nalogoval do Sítě.

	„Ještě čtyřicet dva a půl kilometru. Po pěti narazíme na budovu starý farmy, tam odbočíme a vydáme se po zbytcích asfaltový cesty, deset kilometrů.“

	Vzal jsem Wiadrovy věci a navěsil si je na sebe. Vince by mou pomoc odmítl a Schyzo ji nepotřeboval.

	Zbytek cesty si nedokážu příliš dobře vybavit. Drželi jsme tempo, prostě pořád šli, až jsme dorazili na místo určení.

	Stroje byly ukryty v seníku s oprýskanou omítkou. Odkryli a zabalili jsme maskovací potahy, naložili Murocka a vyrazili.

	Mezitím, co Vince uděloval instrukce autopilotovi, nasoukal jsem se na zadní sedadla. Téměř okamžitě jsem usnul.

	Vzbudil jsem se asi hodinu od cíle. Jacktown byl vzhůru. Tiše se modlil, skoro neslyšně pohyboval rty. Chvíli jsem ho pozoroval, nechtěl jsem ho rušit. Tohle nebyla tradiční modlitba, byla to Suplika o sílu. To znamenalo, že udělal nebo se chystá udělat něco, co bude v samé podstatě zkoušet jeho víru a morální přesvědčení.

	Otevřel oči. „Co všechno člověk může obětovat pro to, aby dosáhl vyššího cíle? Rozum, vůli, lidskost?“ Neotočil se ke mně, skoro jako by se styděl mi pohlédnout do očí. „Je normální pochybovat, Eriku?“

	Okamžitě jsem byl plně při vědomí. O Jacktownově oddanosti víře nebylo pochyb. Jeho sentimentální chování mohlo být nějakou zkouškou. Jenže tomu jsem nevěřil. Vince vypadal, že je skutečně rozrušený. Jenže i kdyby měl stejné pochybnosti jako já, nemohli jsme o tom jen tak mluvit. V těch nejdůležitějších věcech může člověk věřit pouze sobě.

	„Muže dělají činy. Jen na těch záleží. Ne na slovech ani myšlenkách. Do hlavy ti nikdo nevidí. Ani Rubínový ne.“ Nechal jsem ho, ať si to přebere, jak chce, a odměřeným tónem jsem naznačil, že v téhle konverzaci nechci pokračovat.

	Přepnul na manuál a přidal plyn. Požehnání zbraním jsem provedl rychle, čím jsme byli blíž, tím větší se mě zmocňovala nervozita. Už dávno jsme měli potkat hlídky, ale nikde nebyla ani známka života. Nervozita přerůstala ve strach.

	Strach v paniku. Už zdálky bylo vidět, že na nás někdo zaútočil. Z několika požárů stoupal černý dým a jako kouřový signál oznamoval příšernou skutečnost: Jdete pozdě.

	„TechCorp,“ řekl jsem. Vince mlčel.

	Bez rozmýšlení jsme se vřítili do středu tábora, druhý stroj nás dohnal a přijel těsně za námi.

	Ležení bylo v troskách. Několik vozů stále hořelo. Zbyly z nich jen převrácené, zuhelnatělé struktury. Někdo musel použít větší množství trhaviny nebo hořlaviny, aby takové materiály zapálil. Široké okolí neslo známky boje. Díry po kulkách ve stanech, rozrytá zem, domácí vybavení všude v prostoru. Mechanikova dílna, rozměrný stan, byla stržena, zohýbané duralové sloupy se opíraly o trosky jako polínka v táboráku.

	A všude byli mrtví. Na první pohled většinou měšťáci, ale černé vesty s typickými úchyty na nože, meče a dýky byly smutnými důkazy padlých bratrů.

	Okamžitě jsem se rozběhl ke svému příbytku. Z několika strojů napříč táborem se rozeznělo troubení, které neustávalo. Poplach. To bylo teď mou nejmenší starostí. Zlé tušení se mi nafukovalo v podbřišku a hrozilo, že mi rozdrtí orgány zaživa. Obklopila mě aura strachu, jakou jsem v životě necítil.

	Můj stan stál, dokonce i stroj, tvořící jednu jeho stranu, byl na svém místě. Ale něco bylo jinak. Vstupní celta byla rozhalená a vítr hnal dovnitř prach.

	Vtrhl jsem do stanu a málem zakopl o tělo, ležící na zemi. Byl to jeden z rekrutů, číslo dvě. Stále svíral kovovou nohu od židle, kterou se chtěl bránit. Někdo ho střelil do oka. Používal výbušné střelivo, protože měl v hlavě díru velkou jako pěst. To vše mi prolétlo hlavou bezděčně, během vteřiny.

	Naši postel tvořily vrstvy z tlustých dek, vyskládaných na sebe do měkkého podkladu. Okolo byl natažený zatemňovací závěs z bílé příze. Právě na něm se vyjímala skvrna, o jejímž vzniku nemohlo být pochyb – někdo si do závěsu otřel zakrvácenou čepel. Se zatajeným dechem jsem závěs odhrnul a do mozku se mi vryla scéna, kterou už nikdy nic nevymaže.

	Ležela na břiše. Nohy roztažené. Ruce svázané za zády. Zlomená brokovnice v rohu. Vlasy přes tvář, na polštáři loužička slin. Džíny s rozepínáním na boku rozervané, utrhané knoflíky všude kolem. Mrtvolně bledá kůže jejího zadku.

	Krev, kterou ani tlustá vrstva přikrývek nedokázala nasáknout, se vpíjela do země.

	Navenek se nic nedělo. Nekřičel jsem. Nepadal na kolena, nebral její tvář do dlaní, nelíbal studené rty. Jen jsem se díval. Ano, chci si tuhle scénu zapamatovat do všech detailů.

	Přetáhl jsem přes hlavu řemen magnetické pušky a odložil ji. Ten, kdo tohle způsobil, to za sebou nebude mít tak rychle.

	Uvnitř to vřelo. Sopka před výbuchem, odjištěná bomba. Vztek se mi jako agresivní kyselina vlil do žil a svalů.

	Ještě ne. Samotné vědomí toho, že energie bude vypuštěna, mi dávalo sílu ji kontrolovat. Nasměrovat.

	Tasil jsem. Mé nové zbraně s tichým zazvoněním opustily flexibilní pochvy zašité v klanových trikotech. Zpátky se nevrátí nekrvavé.

	Po cestě jsem měl dost času na to, abych je prozkoumal. Ke každé zbrani byla přiložena zatavená informační brožura, která doplňovala informace. Jak moc musel být Will důležitý, když kvůli němu někdo z TechCorpu neponechal nic náhodě, nešetřil prostředky a místo nastrčených replik nechal vyrobit skutečné zbraně?

	Mačety, které jsem měl v rukou já, nebyly jen zbraněmi, byly skutečným uměním. Matně černá rukojeť byla vyrobena z lehkého kovu a dokonale padla do ruky. Na ní byla nasazená mírně se rozšiřující čepel o délce lidské paže. Byla rovněž černá, její povrch navíc zdobily stříbrné intarzie abstraktních tvarů, drážky na odvádění krve a vystouplé žebrování, které mělo zvýšit její hmotnost. Mačeta totiž nebyla meč – nešermovalo se s ní, ale prosekávalo.

	Mimo úchvatné zpracování vynikala zbraň především svými neobyčejnými vlastnostmi. Čepel byla vytvořena ze slitin amorfních kovů, správněji nazývaných kovové sklo. Tyto materiály byly ultralehké a přitom téměř nezničitelné, ale hlavně do jisté úrovně programovatelné. Odlévané ostří pomocí kineticky nasbírané energie dokázalo spouštět samoostřící mechanismy – údajně by si poradilo i s vyseknutým zubem. Žebrování v tomto případě sloužilo i jako zásobárna hmoty. Proto ji také tvůrce pojmenoval Regenerate.

	Zatočil jsem zbraněmi ve vzduchu a zjistil, že žebrování slouží ještě k dalšímu účelu: vydává zvuk. A to hodně netradiční. Jelikož připomínal skřeky, které vydávala Yoko Ono, když se pokoušela zpívat, jména mačet byla nasnadě: Lennon a Yoko.

	Zbraně měly jen jedinou chybu: byly nové, nepoškrábané a neoprýskané používáním. Už jsem se těšil, až to napravím – pokud to vůbec půjde.

	Vyšel jsem ven. Nasál jsem horký vzduch s příměsí spálené gumy a vydal se směrem, ze kterého se ozývaly výkřiky a podezřelé zvuky. Minul jsem prázdný mobilheim. Za oknem ani na verandě neseděla žádná z žen, dveře skřípaly ve větru. Vulgární malůvky, výhružky a nabídky načmárané na prkenných stěnách působily depresivně. Nevěstky asi utekly do pouště, jak už to udělaly několikrát, když se něco zvrtlo. Zase se vrátí.

	Obešel jsem pískovcové rozvaliny. Otevřel se mi pohled na neuvěřitelný výjev.

	Měšťáci seděli na kamenech, na sedačkách z vyrabovaných vozů nebo se povalovali na zemi. Zábava byla v plném proudu. Na kapotě jednoho ze strojů si to rozdávala trojice neidentifikovatelného pohlaví. Nějaká ženština se smála vysokým, nepříjemným smíchem. Někteří jedli, všichni pili.

	Krychle, tak se říkalo modrému rally trucku ze závodů pouště Dakar – kvůli jejím hranatým tvarům – byla celá polepená reklamami jako Red Bull a Michelin a její přední masku zdobila řada kulatých světel. Nedávno si náklaďákem koupil jeden z měšťáků členství v Klanu. Murock jej využil jako nový sklad zásob. Nyní byly dveře stroje vypáčené, zásoby potravin se válely všude kolem. Pytle byly kolikrát znehodnocené, rozříznuté ležely bez povšimnutí na zemi.

	Nemohl jsem uvěřit vlastním očím. Dostali příležitost připojit se ke Klanu, aniž by museli projít Vyhnanstvím, a tohle byl jejich vděk? Rabování?

	Zhruba uprostřed se hlasitě veselil Hans Koller, Kellner nebo tak nějak. Byl to svalnatý omezenec. Nestyděl se za své cílevědomé postoje, a když byl opilý, ani za nelichotivé řeči na adresu vedení Klanu. Byl to dobrý bojovník, na měšťana, ale zároveň jeden z těch, kteří se schovávají za víru a osud, i když ve skutečnosti chtějí jen vraždit a znásilňovat.

	Vydal jsem se přímo k němu. Skrývat jsem se nijak nesnažil. Na poplach tu nikdo nereagoval. Zřejmě se už doslechli, že se nás vrátila jen hrstka, a spoléhali na to, že nás vyřídí stráže. Stráže, které někde nejspíš vyspávaly kocovinu.

	Možná to byl on, kdo byl vůdcem téhle malé revoluce, možná ne. V tuhle chvíli mi to bylo fuk.

	Okamžitě mě spatřil. Rysy ve tváři mu ztvrdly. Vyhnal ženu, která mu seděla na klíně, a nenápadně zkontroloval, jestli má pistoli stále u pasu. Počkal, až k němu přijdu. Zábava utichala, pohledy se obracely ke mně. Olízl si jazykem rty, poskočil mu ohryzek, a pak ze sebe vychrlil: „Tvé ženy je mi líto. Nemohl jsem nic dělat, zuřivý dav nezastavíš.“

	„Kdo to byl?“ položil jsem jedinou otázku, na kterou jsem chtěl znát odpověď.

	„Nevím,“ přiznal. „No tak, Eriku, Sharja byla nádherná. Každej v Klanu by si to s ní rád rozdal.“ Až pak si zřejmě uvědomil své chování a omluvně zvedl dlaň.

	Byl jsem mnohem mladší než on, ale stejně měl ze mě respekt. Nebylo to však jen mojí pověstí. Výcvik klanových členů byl pro měšťáky nepochopitelně přísný, Vyhnanství příliš kruté a denní střelba na terč plýtvání municí. Oni prostě nechápali způsob našeho myšlení a touhu po dosažení dokonalosti ve válečnickém řemesle. A když někdo něco nechápe, většinou se toho bojí.

	Všiml jsem si, že i ostatní na mě hledí s úctou, skoro až vyděšeně. Až pak mi došlo, že to bylo cákanci zaschlé krve, která stále zdobila mé tělo i oblečení.

	„Potom zemřete všichni,“ řekl jsem.

	Byl jsem připraven. Únava byla ta tam, každá molekula mého těla překypovala energií.

	„Cože?“ zasmál se měšťák neupřímně.

	Jakýmsi šestým smyslem jsem cítil, jak se za mnou zvedají muži. Nechal jsem to tak. Čím blíž budou, tím hůře pro ně.

	Musel jsem se zeptat. „Řekni mi jedno. Jak se takové bandě ubožáků, jako jste vy, podařilo pobít všechny bratry?“

	Když se kolem mě rozmístili, uklidnil se. Možná měl ze mě strach a respekt, ale nebyl to zbabělec. „Nejsou všichni mrtví. Dali –“

	„Neřikej mu to, ty demente,“ vzal si slovo muž po jeho levici.

	„Drž hubu!“ vyjel na něj Hans, ale mě přitom nespustil z očí. „Dali jsme do sudů Peyotl, a když je začaly brát břicha nebo začali mít halucinace, zaútočili jsme. Zabili jsme jen ty, kteří byli schopní se bránit, ostatní jsou zamčení v Krychli. Já s tím ale neměl nic –“

	Vykopl jsem přímo na solar. Hans držel v ruce devítku a rychle zamířil – ne však dost rychle.

	Zároveň s tím mě do zad nakopla síla několika vystřelených projektilů. Měšťáci za mnou neváhali. Nejspíš měli slabší ráže, protože kulky nepronikly ani přes poničenou vestu. Nakopl jsem Hanse do hrudi. Netrefil jsem se úplně přesně, ale i tak jsem cítil, jak mi pod podrážkou křuplo pár žeber. Jako šlápnout do kupy suchých větví. Síla vystřelených kulek mi dodala kinetickou energii a Hanse jsem přeletěl. Stočil jsem se do kotoulu, obě mačety přitom držel čepelemi od sebe. Tak, jak mě to učil diákon. Kotoul jsem nedokončil – to by měli protivníci čas napumpovat mi další salvu do zad. V polovině jsem se rozbalil a rozplácl se na záda. Ozvaly se další výstřely, ale všechny šly mimo. Regenerate zavířily a prvním přibíhajícím, kteří se dostali moc blízko, amputovaly údy nad kotníky.

	Dokud pršela krev a padala těla, nepřestával jsem sekat.

	Otevřel jsem břicho poslednímu, kterého ve zmatku chytající ruce strhly k zemi, a kip–upem z lehu vyskočil zpátky do vertikální polohy.

	Řev umírajících se rozezněl mezi skalami.

	Ze všech koutů tábora se ke mně začali sbíhat muži. Probouzeli se, vstávali ze země a vylézali ze strojů. Kličkovali v úzkých uličkách mezi zborcenými stany, přeskakovali roztrhané plachty natažené mezi vozy a slučovali se do zástupů v širších cestách. Nad hlavami zběsile mávali různými druhy zbraní, od vidlí až po pušky a samopaly. Zatím nemohli střílet, ohrozili by tím sami sebe.

	Chyba! Dávka z kulometu zabubnovala nebezpečně blízko mě – písek mi stříkl do očí.

	Najednou se nezdálo odložení pé šedesátky jako nejlepší nápad. První z nich už byli skoro u mě, ale vzadu se stále hrnuli další. Vlastně by se dalo říct, že to byl vyloženě špatný nápad. Bylo jich příliš mnoho.

	Skočil jsem za nejbližší pickup a přikrčil se ve stínu rozloženého solárního panelu. Ty se používaly, když někdo nevyšel s energií, nebyl na řadě s nabíjením a potřeboval si v noci třeba přitopit. Nebo jako schovka pro pronásledované bratry.

	Měšťáci se sbíhali ze všech stran a dodávali si odvahu výkřiky a skřeky.

	Co teď? Na místě jsem zůstat nemohl, ale rozběhnout se přes volné prostranství by byla sebevražda.

	Nahmatal jsem kliku a otevřel. Stroje se v Klanu nikdy nezamykaly – pokud to vůz neměl nastaveno automaticky. Nasoukal jsem se dovnitř a zavřel za sebou. Než se dveře dovřely, zaslechl jsem triumfální výkřik. Někdo mě zahlédl. Rychle jsem hledal nějaké zbraně. Ukrást vůz bylo bez větší výpočetní kapacity nemožné. Pokud uživatel nesdílel oprávnění, nikdo kromě něj ho nenastartoval.

	Sporadická střelba občas zabušila do plechu a ručně přivařeného pancéřování. Jedna z kulek vysklila okénko a střepy se mi vysypaly za krk. Každou chvíli vůz obklíčí a rozstřílí ho na maděru.

	Rychle jsem prohledal interiér, ale žádné zbraně tu nebyly. Ztmavil jsem skla, zamkl, otevřel zadní průhled a proplazil se na korbu. Všude nade mnou byly rozprostřeny solární plachty, takže jsem nebyl vidět, ale nedělal jsem si plané naděje, že krytí vydrží nějak dlouho. Dodge se mezitím ocitl v obležení. Pomalu a potichu, abych na sebe zbytečně neupozornil, jsem se obrátil na záda. Až pak jsem si dovolil se zhluboka nadechnout.

	Mysleli si, že mě mají tam, kde mě chtějí mít, ale bylo to naopak. Potřeboval jsem bojovat zblízka, ne být zastřelen zdálky. Napočítal jsem v duchu do padesáti a proskočil plachtou rovnou na hlavy útočníků.

	Ještě v letu jsem ťal oběma mačetami současně, jako kdybych hodlal do vzduchu napsat X. Jenže to nebylo do vzduchu, nýbrž hluboko do těla překvapeného měšťáka. Rozpadl se na čtyři kusy mnohem dřív, než mu došlo, že je mrtvý. Ostří kladlo tak malý odpor, jako kdybych opravdu prosekl jen vzduch. Nečekal jsem to a málem jsem usekl nohy i sám sobě.

	Ale zvykl jsem si rychle.

	Umírali, aniž by poznali jak. Neměl jsem slitování. Protože byli dost blízko, držel jsem mačety skoro u čepelí a sekal po všem, co rychle neuteklo z dosahu. Nemusel jsem hledat obnažené údy nebo díry ve zbrojích, Regenerate překonaly jakýkoli materiál.

	Když vznikl dostatečný prostor, zbraně mi vyklouzly z dlaní a uchopil jsem je až na konci rukojetí, čímž se zvětšil dosah asi o šířku dvou dlaní. Sek shora. Muž s krysím obličejem se kryl puškou, ale mačeta pronikla hliníkem – nebo z čeho byla odlehčená em čtyřka vyrobená – jako nic a rozťala mu lebku vedví. Mačetu jsem vyňal až z hrudníku a rovnou ji vrazil nejbližšímu měšťákovi do ledvin.

	Příliš dlouhé zdržení, někdo mohl být za mnou. Padl jsem do kleku, zároveň provedl obrátku na jedné noze a přibíhajícímu vodorovným sekem rozpáral břicho. Teplá střeva se mi vysypala na rameno.

	Někdo strašně řval. Někdo jiný sprostě nadával. Měšťáci si navzájem překáželi.

	Jen díky adrenalinem nabuzené vnímavosti a tomu, že jsem klečel na zemi, jsem si v tom lese nohou všiml předmětu, který dopadl kousek ode mě do písku. Termitový granát. Blikající dioda oznamovala neodvratné: Odjištěno.

	Kreténi! To snad není pravda!

	Neměl jsem na vybranou a zahodil jsem mačety. Skočil jsem k vozu, přitáhl se za chromovanou trubku, vedoucí po obvodu stupaček, a nasoukal se pod auto. Někdo mě chytil za nohu, ale jedním kopem jsem mu zlomil prsty. Vylezl jsem na druhé straně, kde byli další útočníci, kteří si mě nevšimli, protože se snažili dostat na druhou stranu.

	Vzduch roztrhla nečekaně silná exploze.

	Něco mi podmetlo nohy a já sebou švihl o zem. Jen díky tomu mě však nesrazil šestitunový stroj, jejž zasáhl výbuch plnou silou. Zdeformovaný vrak se v divoké rotaci překutálel nade mnou, přičemž z něj hořící kusy plachet a plechů odlétaly do širokého oblouku. S nimi stříkal do výšky i rozžhavený kov, který vysoká teplota roztavila na kapky. Vůz pohřbil pod sebou měšťáka v růžovém svetru stojícího opodál, snažícího se moc nevměšovat do boje.

	Kreténi, usmál jsem se.

	Rubínový stál při mně, byl jsem téměř nezraněn. Okolí výbuchu vypadalo jako po dopadu meteoritu. Těm, které zasáhla termitová plazma, vypálila rány, ze kterých by jinak vykrváceli. Což nebyla žádná výhra.

	Našel jsem si zbraň, kalacha, zkontroloval zásobník a postřílel ty, kteří měli tendenci zvedat se na nohy.

	Rychle jsem přes mířidla hledal další cíl. Támhle ve stanu se něco pohnulo. Mačkal jsem kohoutek, dokud to šlo. Poslední zásobník. Omylem jsem se dotkl hlavně a spálil si prsty.

	Někdo se snažil utéct. Ani náhodou. Vystřílel jsem zbytek nábojů, ty pak došly, nebo se zbraň zasekla – nebyl jsem si jistý, nezajímalo mě to. Odhodil jsem ji a s holýma rukama vyrazil.

	Svět se protáhl do jakési zpomalené samočinnosti plné úskoků, krytí, útočení, běhu a zabíjení. Jako dívat se na zrychlený film. Náhle jsem měl pistoli. Vystřelil jsem skrz plachtu, ozval se výkřik a stěnu zbarvila krev – ani jsem nevěděl, kdo byl uvnitř.

	Něco mě udeřilo do hrudi, díval jsem se na purpurové nebe. Nemohl jsem se nadechnout. Potlačil jsem paniku a vzpomněl si na výcvik. Vyražený dech, křeč dýchacích svalů, odezní sama.

	Vstal jsem. Chlap, vlastně spíš kluk, který na mě vystřelil, se zastavil uprostřed kroku a pozoroval mě s narůstající hrůzou. Došel jsem blíž a praštil ho pažbou pistole mezi oči s takovou zlostí, až mě to samotného překvapilo. Udeřil jsem ho snad až příliš silně, protože mu praskla lebka. Padl k zemi a uvolnil mi tak výhled na muže, který se s druhým přetahoval o bubnový granátomet.

	Když spatřil mrtvého chlapce, zlostně zaúpěl. Pustil zbraň, vytasil útočný nůž a rozběhl se na mě. Pokusil jsem se bránit levačkou, ale až pozdě jsem si uvědomil, že s ní nemohu hýbat. Mozek vydal rozkaz, ale paže neuposlechla. Už zase!? Stačil jsem se alespoň stočit stranou, takže mne čepel minula a muž do mě vrazil. Oba jsme spadli na zem. Povalil mě tak nešikovně, že mi přistál na jediné zdravé paži. Nůž stále držel v ruce a tentokrát neminul. Čepel si našla škvíru pod vestou a vnořila se mi po celé délce až do střev. Nevím, kdo byl překvapenější, jestli můj protivník, nebo já.

	V břiše mi vybuchla petarda bolesti a pokusila se mě ochromit. Zastřela mi vidění nachovými cáry mlhy, tlačila se do centra pozornosti, realitu odsouvala do pozadí. Ale jen na chvilku. Tohle nebylo poprvé. Já už se přece trochu otrkal.

	Přizvedl jsem tělo v nejtěžším sed-lehu na světě a paži si vyprostil. Chytil jsem jílec s jeho prsty a pomalu jej vytahoval z rány. Kdyby měla čepel zpětné háky, tak snadno by to nešlo. No jo, měšťák. Jeho pohled konvertoval z vítězného na nepříčetný. V jednu chvíli vyhrával, v druhé jsme oba věděli, že prohraje. Že záleží pouze na něm, jak dlouho bude vzdorovat. Přesunul váhu těla tak, aby více působila na nůž, ale na tom nezáleželo. Blízká budoucnost už byla daná.

	Tlak povolil. Otočil jsem zápěstím a zabodl mu kudlu do hrdla. Okamžitě zvláčněl, shodil jsem ho ze sebe.

	Náhle to na mě všechno dopadlo. Tělo adrenalin odbouralo, přetlak zlosti v lebce se vyrovnal. Byl jsem tak unavený, že bych snad usnul – nebo zemřel. Naštěstí jsem znal jednoduchý trik, jak se rychle vzpamatovat. Vlasy zplihle leží na tváři, slepené do dvou pramenů. Od sebe, jako její nohy.

	Jenže to nestačilo. Musel jsem mít mnohem vážnější zranění než jen díru v žaludku, protože jsem náhle věděl, že umírám.

	Nahmatal jsem morfiové jehly. Sorry, Keatone. I když jsem je nikdy nepoužil, věděl jsem přesně, kde jsou a kolik jich je. Součást ranního rituálu. Zabodl jsem si do stehenního svalu všechny tři. Ihned se mi ulevilo. Dokázal jsem se postavit.

	Druhý muž s granátometem už mě mohl dávno rozmetat na kusy, místo toho se nekontrolovatelně třásl a ustupoval přede mnou. Vždycky jsem si myslel, že je to jenom řečnický obrat, ale on se skutečně třásl strachy. Vydal jsem se k němu, abych si vyzkoušel, jestli zvládnu chůzi. Měšťák v sobě sbíral odvahu. Bylo to očividné, jak u přehrávajícího herce. Poznal jsem, že dospěl k nějakému rozhodnutí. Podivně smířen jsem čekal, že mým směrem mrští několik granátů, ale on se místo toho vrhnul stranou a začal třískat zbraní o kámen, dokud nezdeformoval hlaveň. Došel jsem k němu a zarazil mu půjčený nůž do oka.

	„Támhle je! Kurva!“ doneslo se ke mně. Do mírného svahu vybíhali další čtyři muži. Tři vpředu, čtvrtý, tělnatější za nimi zaostával. Stříleli zdálky, báli se. Velká chyba, v běhu nemohli pořádně mířit a navíc překáželi sobě navzájem. Kulky létaly daleko vedle mě.

	Počkal jsem, až ten nejpřesnější z nich začne přebíjet, a vyběhl jim naproti. S kopce to šlo. Měl jsem jen nůž a prázdné injekční stříkačky, ale to nevadilo. Přesně jsem věděl, co mám dělat a co udělají oni. Jako jedno velké déjà vu. Když spatřili, že k nim běžím, přestali střílet. Jakmile se otočil první z nich, začali prchat všichni.

	Dva jsem dohnal, po třetím jsem hodil kudlu, poslední utekl.

	Rozhlédl jsem se, připraven čelit dalšímu nepříteli. Jenže už tu nikdo nezbyl.

	Cítil jsem, jak mi pod nohavicí teče krev.

	„Kde jste? No tak, ukažte se!“ vykřikl jsem. Pravda ovšem byla, že už jsem ani nedokázal zvednout ruce.

	Chtěl jsem, aby to už skončilo.

	Přemohla mě únava a podivná netrpělivost.

	Zamrkal jsem, barvy ustoupily na okraj vidění. Spatřil jsem bratry, jak klečí v řadě jeden vedle druhého, hlavy skloněné. Vpředu byli Vince s Wiadrem. Také klečeli. Někomu vzdávali hold. Ale komu? Jediný, kdo stál, jsem byl já.

	Trpělivost mi došla, stejně tak i síla. Padala na mě tíha celého světa. Omdlel jsem.

	Probudila mě vůně vařené polévky. Mastná, vydatná vůně. Myšlenky se zformovaly a upnuly ke známému a zavedenému. K Sharje. Naservírovaly mi obraz, ve kterém se hrbila u plynového vařiče. Fialové světlo pronikalo umělým hedvábím ve dveřích a opíralo se jí do zad a do tetování na obnažených ramenou. Zároveň se mi však neodbytně připomínalo vědomí, že je něco špatně, jinak. Snažil jsem se zjistit co, vzpomenout si.

	Poznání mě udeřilo jako rána kladivem. Smetl mě příliv zoufalství, bolest se vrátila v plné síle, snad ještě horší než poprvé.

	Zdálo se mi, že křičím.

	Otevřel jsem oči.

	Nacházel jsem se uvnitř stanu. Rozhrnutou plachtou sem vnikalo ostré světlo a odráželo se od pískových stěn. Deka se mi svezla k pasu a já zjistil, že jsem pod ní nahý. A nejen to. Někdo mě ošetřil, omyl a vypral mi a složil věci.

	„To Jelena,“ ozvalo se slabě. „Sama se nabídla, že se o tebe postará.“

	Murock. V plicích mu rachtalo a bylo přímo slyšet, jak mu každé slovo muselo způsobovat bolest. Navzdory tomu se usmíval. Ležel vedle mě na vyvýšené pohovce a pozoroval mě jasným a pronikavým pohledem, který jsem u něj nikdy neviděl.

	Jako blesk mě zasáhla vidina sama sebe, jak bojuji s měšťáky. Proti mé vůli se mi vybavilo prozření – obrazy, ve kterých jsem ve své zaslepené zuřivosti zabíjel jak vinné, tak nevinné. Všechny, kteří mi přišli pod ruku. A nejen ty, pochopil jsem vzápětí. Utíkali přede mnou, snažili se schovat, ale já jsem je štval jak smyslů zbavený, jak monstrum lačnící po krvi.

	„Měla mě nechat zemřít,“ řekl jsem.

	Murock se zasmál, ale zvuk se zlomil v sípot. „Nesmysl. Rubínový má s tebou jiné plány.“

	Nebo je máš se mnou ty?

	„Zabíjet další nevinné?“ odsekl jsem sarkasticky.

	„Byli vinni. Jenže tys je nezabil,“ řekl Murock vážně, „to já.“

	„Tak to mi vysvětli.“

	„Podej mi něco k pití, chlapče. Ale ať je v tom alkohol.“

	Zkusil jsem vstát, ale bolest, která mi vystřelila hned z několika míst zároveň, mě málem paralyzovala. Ale zatnul jsem zuby a nakonec se mi to podařilo. Natáhl jsem si kalhoty a rozhlédl se.

	Za plentou ve vedlejším pokoji se povalovaly zakrvácené obvazy, hadry a nejrůznější lékařské instrumenty. Našel jsem tam rovněž pálenku, kterou Jelena nejspíš použila jako dezinfekci. Asi nejen k tomu, protože v láhvi už moc nezůstalo.

	Přiložil jsem hrdlo Murockovi k ústům a dal mu napít.

	Pokračoval: „Jsem jen člověk a dělám chyby. V životě jsem jich pár udělal a nestydím se za to. Kromě jediné výjimky. Budu teď k tobě naprosto upřímný, protože si to zasloužíš.“ Naklonil se ke mně blíž. „Nikdy jsem neměl do Klanu přivést ty špíny, ty zbabělé měšťáky! To byla chyba, která nás mohla svést z cesty. Tak moc jsem se snažil splnit slib, který jsem dal Bezejmennému, že jsem zapomněl na základní pravidla, která jsem měl dodržovat. Musíš pochopit, Eriku, že jsem svým chováním urazil Posla. A víš, že existuje jen jeden způsob, jak si usmířit Boha krve.“

	„Mluvíš snad o obětování? Hromadném obětování?“

	Murock mi vzal z ruky láhev a vyklopil do sebe poslední kapku, která se vysrážela na dně. „Naštěstí se brzy řešení nabídlo samo,“ vyprávěl dál. „Měšťákům nevyhovovala strava, kočovný život, ženské, příděly Chodu, nic. Jako bych je před tím nevaroval.“

	„Takže jsi věděl, že se chystá vzpoura?“ Rázem mi vyschlo v hrdle tak, že jsem nemohl polknout.

	„Kdybych byl prozíravější, přišel bych na to hned ze začátku. Zaslepila mě však vize mocné armády. Jenže oni nejsou jako my, bylo to nevyhnutelné.“

	„Věděl jsi, že se chystá vzpoura, a nic si neudělal.“ Nemohl jsem tomu uvěřit.

	„Ale udělal. Vzal jsem své nejlepší muže a odjel pryč. Pěkně jsem je v té rebelii podpořil.“

	„Cože?“ Patron byl zadýchaný, mluvení mu dávalo zabrat. Ale já ho nehodlal šetřit. „Mluv!“ obořil jsem se na něj.

	„Pořád to nechápeš? Byla to zkouška… řekněme spíš úkol, pro mého následovníka.“

	Musel jsem se posadit, udělalo se mi nevolno.

	„Ale no tak, chlapče, netvař se tak překvapeně. Celou dobu jsi to měl být ty. Proč si myslíš, že jsem tě tehdy v té asketické vesničce ušetřil? To nebylo slitování. My jsme tam šli pro tebe.“

	„Když jsi věděl, že měšťáci zaútočí, věděl jsi taky, že… se vrhnou na Sharju?“

	„Tohle je to, co tě zajímá?“ Murock vypadal zklamaně.

	„Odpověz mi!“

	„Samozřejmě, že věděl. Byla to nejhezčí holka z Klanu.“

	„Jak jsi mohl…,“ hlesl jsem.

	„Potřeboval jsem tě trošku postrčit.“

	„Postrčit! Ty zvrácenej hajzle! To vážně nemáš žádný srdce?! Zničil jsi mi jedinou možnost na šťastný život!“

	„Šťastný život?“ pronesl Patron tak, až mě z toho zamrazilo. I když byl vyčerpaný a polomrtvý, stále dokázal šířit auru síly a strachu. „Zatemnila ti rozum, Duchu pouště. Vůbec nic jsi nepochopil! Proč si myslíš, že tady umíráme? Proč se obětujeme a žijeme životy vyhnanců? Ze srandy? Tady jde mnohem o víc než o nějaký šťastný život jednotlivce! Koukni se někdy nahoru, všiml sis té fialové věci? Ta tam vždycky nebývala!“ Rozkašlal se, pak se začal dusit.

	Znovu se ve mně hromadil vztek. Zatínal jsem pěsti, kulhal v úzké chodbičce mezi lůžky, snažil se přemýšlet.

	Když Murock zase mohl mluvit, pokračoval, už mnohem klidněji: „Nechal jsem ti přinést tvé zbraně.“

	Skutečně, v čele pohovky byly opřené Regenerate.

	„No tak, vezmi si je,“ nabádal mě Murock. „Copak je snad náhoda, co s nimi dokážeš? Sám víš, že jsi lepší než pouhý smrtelník. A od koho myslíš, že svůj dar máš? Nemyslíš si, že to má nějaký smysl? Přemýšlej!“

	Položil hlavu na polštář. „Já ho potkal, chlapče. Putovali jsme spolu, žili jsme spolu, zabíjeli jsme spolu. Když promluvil, snažil jsem se zapamatovat každé slovo, abych to mohl předat dál. Smrt je přirozenější než zrod, řekl mi jednou. Narodit se můžeš, zemřít musíš. Kéž bys to viděl tak jasně jako já.“ Otočil se, aby na mě viděl. „Chápeš snad, proč je naše víra jediná pravá, na rozdíl od ostatních, že? Protože my nevěříme, my víme. Čekají nás velké věci, nadpozemské věci. Clona zmizí. Rubínový přijde. Přece bys to všechno nezahodil kvůli nějaký děvce!“

	„Zahodil,“ odpověděl jsem zdánlivě klidně. „Všechno. Celý Klan, osud, všechny tvoje plány. Zrovna ty bys to měl pochopit.“ Popravil jsem ho jediným čistým sekem. Ostří oddělilo hlavu od krku a přepůlilo i postel, která se propadla do nesouměrného písmene M. Murock se díval na svá prsa. Krev tekla v čůrku na zem. Popadl jsem jeho hlavu za vlasy a zdvihl ji do výšky.

	Jeho rty se smály.

	Vyšel jsem ven. V půlkruhu kolem stanu byli nastoupení všichni členové Klanu. Znovu klečeli na jednom koleni, pohledy opět zavrtané do země. Mí bratři, nelítostní zabijáci.

	Vince se objevil vedle mě, z druhé strany Reznick. Čekal jsem, že mě zadrží nebo rovnou zabijí, ale oba se uklonili. To musí být nějaký omyl. Wiadro mi naznačil, abych šel ke klečícím bratrům.

	„Zabil jsem Murocka,“ řekl jsem jim.

	„Musíme žít pro Klan, Eriku, celým svým srdcem,“ řekl mi Vince. „To jsi přece věděl. To, co jsi udělal, bylo urážkou naší víry. Dvě třetiny z nás utekly z měst a někteří od svých rodin, protože věří, že naše poslání je důležité. Měšťáci se ti smáli za zády, takže se vysmívali i nám.“ Vždy na něm bylo těžké poznat, co si myslí, ale tentokrát ne. Svůj žal se zakrývat nesnažil. „Naším úkolem je bojovat po boku Rubínového v posmrtném životě. Ne zakládat rodiny. Murock ti dal na výběr. Buď očistit Klan i sebe a prokázat tak, že jsi hoden býti dalším summim, hoden Jeho pocty, nebo zemřít i se svým potenciálem. Ty sis vybral, Eriku.“

	Buď jsem blázen já, nebo všichni kolem mě.

	Dobrá tedy. Pokud všichni tak strašně touží po smrti, dám jim smrt. Odvedu je do té největší bitvy. Vyhladím celý zatracený Klan do posledního muže dřív, než mou ženu budou provrtávat červi.

	„Odjíždíme,“ zavelel jsem.
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	Nadnárodní konglomerát TechCorp vzhledem ke své velikosti vykazoval složitou a rozvětvenou hierarchii vedení a byl rozdělen na sektory, které zastávaly různé záležitosti, například právní, vojenské, nebo politické. Největší z nich byl samozřejmě Union Systems, který se zabýval vývojem, dohledem a prodejem technologií. Dělil se do několika divizí – mezi ty nejznámější patřily hlavně ControlMechanics, ControlTech, Industrial Syndicate and Robotics Department (ISARD) a skandály nechvalně proslulý, vojensko-výzkumný oddíl Military and Exploration Restrictors (MinERs – Těžaři), známější však pod jménem Hraničáři.

	Byla jsem velmi překvapená, když jsem odpověď na svou žádost, poslanou TechCorpu, dostala po takové době právě od nich.

	Vypadala takto:

	Datum: 03:34 pm, 2132–09–13

	Od: ID řídící jednotky: 5736118–12, serverová farma MinERsu, Colonial Farm Rd, Washington, Union Systems

	Pro: Identita Nikkol Jessica Bennettová, ITE identifikátor: gSxfZ4sed5, Lúyú, záliv Cape Cod, 41°52‚08.6“N 70°23‚53.1“W

	Věc: Vyhovění žádosti o vytvoření součinnosti

	Vážená paní Bennettová,

	velice nás těší, že jste změnila názor a rozhodla se připojit k největší mezinárodní organizaci TechCorp a jejím prostřednictvím budovat lepší budoucnost a zázemí nejen pro sebe, ale i pro další generace lidí z celého světa. Gratulujeme, Vaše žádost byla schválena.

	Po obdržení Vašeho elektronického podpisu na smlouvách, které naleznete v příloze, signatury Vaší identity a potvrzení Všeobecných smluvních podmínek Vás kontaktuje náš pracovník za účelem absolvování krátkého přijímacího pohovoru. Poté obdržíte požadované oprávnění k přístupu k tajným vědeckým informacím. Na toto oprávnění se vztahuje zákon o obchodním tajemství č. 505/4003.

	Dopravní prostředek v několika minutách dorazí na heliport č. 17 a počká na Vás, dokud nebudete připravena, nejdéle však 24 hodin.

	Splněním všech podmínek se stáváte plnohodnotným externím zaměstnancem s výchozím rankem nula.

	Informace o pracovním zařazení a zprávu z konkrétní divize naleznete v dokumentu č. 4.

	S přáním úspěchů do dob budoucích děkujeme a těšíme se na spolupráci. Váš Union Systems.

	(Tento dokument byl automaticky generován, TechCorp Inc. nenese zodpovědnost za dezinformaci způsobenou chybou softwaru.)

	Takže schváleno. Zajímalo by mě, zda šlo jen o mé vlastní schopnosti, nebo se ve vyhodnocování braly v potaz i zásluhy mých rodičů a náš nedávný vědecký objev, který vzbudil u veřejnosti velký ohlas.

	Je pravda, že mi nabídky z TechCorpu chodily i dřív, ale do jiných divizí a na méně významné pozice.

	Sbalila jsem si těch pár kusů oblečení, které jsem vlastnila, starou krajinomalbu s dřevěným rámem a samozřejmě náhrdelník po Clair, spletitý vzor z chirurgické oceli. Clair ho nosila na hrudi od té doby, co jsem ji znala. Schovala jsem si ho do kapsy. Krom náušnic jsem šperky nenosila, ráda jsem se oblékala rezervovaně. Čas od času mě ovšem naopak přepadaly marnivé touhy, oblékla jsem si sukni nad kolena a vystavila na obdiv své povrchní přednosti.

	S kolegy jsem se rozloučila jen přes Síť, protože jsem měla v plánu létat na Lúyú, co nejčastěji to půjde. A protože jsem nechtěla vidět jejich špatně skrývané nadšení z mého odchodu.

	Po cestě nahoru jsem zavedla Jonase do pečovatelské stanice. Beztak jsem na něj věčně neměla čas a byl tam jako doma. Děti, které si tam s ním chodily hrát, miloval. Už když jsme se blížili, tahal za vodítko, a když jsem jej pustila, odklusal a ani se neohlédl. Bylo mi z toho smutno, i když jsem věděla, že je to jen moje chyba.

	Na heliportu 17 na mě skutečně čekal odvoz.

	Když jsem se přiblížila, otevřely se dveře a vystoupil muž. To by tu na mě čekal 24 hodin? Měl silný kabát a na hlavě oválný klobouk. Vzhledem k tomu, že foukal silný vítr a jeho rozepnutý kabát se ani nehnul, usuzovala jsem, že se nejedná jen o módní výstřelek – v látce mohly být ukryty technologie se širokým množstvím využití.

	Představil se jako Herbert Malkovicz. „A vy jste paní Bennettová,“ naznačil úklonu. „Čekal jsem, že budete starší.“

	„Jsem si jistá, že mě ze Sítě znáte lépe než mí kolegové, ale i tak vám děkuji za kompliment,“ usmála jsem se. Přesto jsem věděla, že to žádný kompliment nebyl. Byla jsem mladá, a proto hned předpokládal, že i hloupá a nezkušená. Nebo mě jenom zkoušel?

	Motory černého vznášedla za ním se rozhučely. Slyšela jsem je, ale neviděla; zřejmě byly ukryté ve spodní části letounu. Samotný stroj připomínal tělo kosatky: nádherný, plný oblých tvarů, bez oken, jen se známým stříbrným logem na boku.

	„Pěkný vrtulník,“ řekla jsem.

	„To není vrtulník, to je Silent Raptor,“ odvětil Malkovicz.

	„Byl jste voják?“

	Jako by znejistěl. Zdálo se mi to, nebo se narovnal a vypnul hruď?

	„Ne, madam. Budu váš osobní asistent a průvodce, pokud tuhle práci přijmete.“

	Takže odtud vítr vane. Tady nejde o nedostatek zkušeností. Být poskok mladé holky je pod tvoji úroveň. Musela jsem se v duchu usmát. Kdybys tak věděl, že ještě ani nejsem plnoletá.

	Herbertova tvář byla jako z kamene. V očích mu probleskly tekuté krystalky a já poznala, že nosí nejnovější druh ITE, který pro běžné smrtelníky není k mání.

	„Přijmu, pane Herbe,“ mrkla jsem na něj.

	Dveře se otevřely, a když jsem nastoupila, naložil mi kufry. „Takže vy teď budete plnit moje úkoly?“ chtěla jsem vědět.

	„Přesně tak, madam.“ Přetvařovat se moc neuměl. Odhadla jsem ho jako člověka, který bude svou práci vykonávat bezchybně, ale myslet si o tom bude své.

	Položila jsem mu ruku na biceps a on strnul. „Proč mě nemáte rád, Herbe? Ještě jste mě ani nepoznal.“

	„Takhle to není, proti vám nic nemám –“ Slova přehlušil zvuk motoru, který se z nějakého důvodu znovu rozječel. Malkovicz naznačil, že si promluvíme uvnitř. Naznačila jsem mu, ať se posadí ke mně dozadu.

	Vybrala jsem si prostřední křeslo a navlékla ruce do pásů. Vnitřek vznášedla byl vkusně sladěn. Sedačky byly potažené bílou koženkou, nábytek a ovládací pulty byly z imitace světlého dřeva. U nohou se mi automaticky vysunul minibar. Vzala jsem si vodu.

	„Něco jste mi chtěl,“ připomněla jsem asistentovi.

	„Omlouvám se, jestli jsem dal najevo nějaké antipatie,“ začal škrobeně.

	„Nechte toho,“ přerušila jsem ho. „Řekněte, co se stalo.“

	Kývl.

	„Víte, kdo je Vlado Gold? No, jistě, že víte. Pracoval jsem pro něj. Pracoval jsem pro jednoho z nejvýznamnějších členů největší organizace na světě. Po třech vysokých školách, vojenskému výcviku – v tom jste měla pravdu – speciálnímu výcviku, dvou letech na stáži v Globo City, šestileté praxi v ISARDU a skoro dekádě líbání zadků, mazání medu kolem sarkastických úsměvů, budování kontaktů a šplhání po stupíncích mocenské hierarchie, po tom všem stačilo pár panáků whisky k tomu, abych se odrovnal. Vyzradil jsem důležitou informaci. A to byl konec. A smutné na tom je, že si to ani nepamatuji.“

	„Mohl vás někdo chtít odstranit? Opít vás a hodit vám to na krk?“

	Zkoumavě se na mě podíval: „Ne. Sám jsem v tom hledal nejrůznější konspirace, ale nakonec jsem si musel přiznat nepříjemnou pravdu – do té putyky jsem šel sám a nikdo mi žádné pití nenutil. Vždyť se na mě podívejte, i okolnosti mé degradace jsou interní záležitostí a já to právě vyzradil někomu, kdo zatím není ani řadový zaměstnanec!“

	Mávla jsem nad tím rukou. Napila jsem se a odložila lahev zpět do ledničky.

	„Tím se netrapte. Já v tom vidím obrovské štěstí, přinejmenším pro mě. Dostala jsem zkušeného, cílevědomého asistenta, který za celou svou kariéru udělal jedinou chybu. Vy máte naopak smůlu, že jste skončil se mnou.“ Musela jsem se zasmát, protože mi ta situace prostě přišla směšná. „Nebojte se, Herbe. Vše, co do mě investujete, se vám vrátí. A nebude to trvat roky.“

	„Kdybych nevěděl, co jste dokázala za tak krátkou dobu v Lúyú, nevěřil bych vám.“

	Podala jsem mu ruku a potřásli jsme si. „Máte moc krásný úsměv,“ řekl mi, pak vystoupil a posadil se dopředu. Pochopila jsem.

	Odstartovali jsme.

	Vyřídila jsem si nějaké pracovní resty, ale pak jsem se jen tak opřela a přemýšlela.

	Právě jsem slíbila Herbertovi, že něco dokážu, a podepsala závazek TechCorpu. Jak se, sakra, chci z tohohle dostat a vrátit ze zpátky k výzkumu? Musela jsem si ale konečně přiznat, co mé podvědomí vědělo celou dobu – nechci. Jen co jsem dostala příležitost, utekla jsem s první výmluvou. Nezkusila jsem se k oprávnění dostat jinak. Ani s kolegy jsem se nerozloučila.

	Ale… tolik ztraceného času beznadějným civěním do monitorů! To by vzalo odhodlání každému! Jistě, pokročili jsme, ale k čemu to vlastně je? Tajemství Opony stejně nikdy nevyřešíme…

	S mým oprávněním a novými daty bych na tom mohla dělat ve volných chvílích, jenže to nebylo jen o tom. S definitivním rozhodnutím přišla i nezměrná úleva. Konečně jsem se cítila jako dospělá. Udělala jsem správnou věc. Musela jsem Henryho zklamat – řekl mi pravdu a já se, místo abych zvážila fakta a dospěla k rozhodnutí, zachovala jako malá. Jakmile jsem změnila názor, bylo zjevné, že je to tak správně. Konečně dělám něco důležitého. Nemohla jsem se dočkat, až mu to řeknu, až uvidím jeho tvář. Bude na mě pyšný.

	„Je bezpečné létat v takovém počasí?“ rozhodla jsem se věnovat konverzaci a utužit vztah s asistentem.

	„Nebojte se, tenhle stroj je naprosto stabilní. Je to nejbezpečnější věc ve vzduchu. Zapnu vám panoramatický pohled, uprostřed takové cyklóny není člověk každý den,“ řekl Herbert a stiskl několik tlačítek.

	Černé stěny okolo zmizely. Obklopila nás temná šeď rozcupovaných mraků, kterou každou chvíli v různých vzdálenostech rozzářil blesk a na malý moment odhalil nezměrnou velikost bouře. Blesky křižovaly nebe ve všech směrech a déšť bičoval neviditelné stěny letadla. Jako bychom se s Herbertem, nábytkem a přístrojovou deskou vznášeli ve vzduchu.

	„Panebože, my padáme!“ hlesla jsem, ale pocit agorafobie a strachu za chvíli ustoupil vzrušení.

	Malkovicz se zachechtal: „Pustím i zvuk.“ Do uší se mi zařízlo mocné burácení hromů. Blesky sršely prostorem, často uhodily i do nás. Pocit, že se řítím k zemi a nevím, jestli mě dřív zabije pád, nebo energetický výboj, byl kompletní.

	Střídavě jsem ječela strachy a střídavě se smála.

	„To mě nikdy neomrzí!“ překřičel burácení Herbert.

	Jestli jsem já předtím testovala jeho, tak teď zkoušel on mě.

	„Ne, že bych si to neužívala, ale snad by to stačilo,“ snažila jsem se neznít vyděšeně.

	„Ještě chvilku vydržte, tohle stojí za to!“

	Měl pravdu. Mraky se rozestoupily a my vyletěli ven. Ocitli jsme se v oku hurikánu. Hluk ustal. Vlastně ne tak docela, jen slabé šustění naznačovalo, že Herbert nevypnul zvuk úplně. Kolem nás se valily v obřím trychtýři proudy nadýchaných par a ztrácely se pod námi jako v nějaké výpusti. Ze strany na stranu mezitím čas od času probleskly rozvětvené výboje, které jako by popíraly zákony fyziky. Jahodové světlo Opony tomu všemu dodávalo nadpřirozený nádech.

	Než jsem si stihla výhled pořádně vychutnat, opět jsme se ponořili do temnoty černé bouře.

	Herbert vypnul zvuk i obraz a na zeď mi promítl neutrální tapetu a pár obrazovek se zprávami.

	To jsem ocenila a s chutí se začetla do nejnovějších zpráv. Bylo zajímavé porovnat si odlišný kontext stejných informací ze stejných zdrojů. Pro každé ITE byly totiž generovány na tělo pomocí responzivních algoritmů.

	„Herbe?“

	„Ano, madam?“

	„Co je to za konferenci?“ ukázala jsem na jednu z projekcí.

	„Jedná se o každoroční zasedání TechCorpu, kde se probírají nejdůležitější body týkající se budoucnosti, rozvoje a strategií společnosti. Tedy obyčejně. V posledních letech se šest z deseti témat programu nějak týká viru KiSMET.“

	„Tolik?“

	„Ano. Situace kolem Viru se bere velmi vážně. Minulý týden se oběsil programátor, který měl největší podíl na tvorbu softwaru do ITE. Nic bych za to nedal, že to bylo kvůli tvrdým výslechům vnitřního vyšetřování.“

	„Hm. Tak to bych na té konferenci asi měla být.“

	„Zařídím to.“ Zavřel oči a ponořil se do Sítě v plném rozhraní. Po chvíli je znovu otevřel. „Zasedání právě začíná. Změnil jsem kurz a zarezervoval přistávací plochu přímo u hlavního vstupu do Slim Toweru. Měli bychom to stihnout. Vaše věci na vás budou čekat v hotelu, až se vrátíte.“

	„Výborně, děkuji, Herberte.“

	„Zúčastníte se pouze jako posluchač. Představena budete jako doktorka Bennettová, titul si doplníte později.“

	„Později?“

	„Ano. Vypadalo by to přinejmenším zvláštně, kdybyste žádný neuvedla. Přinejhorším by vás tam nepustili. Bude to tam samý odborník a pro laickou veřejnost je akce nepřístupná. Jsem si jistý, že pro člověka s vaší pamětí a inteligencí nebude problém školu si dodělat.“

	Přistáli jsme na budově Správního úřadu Společnosti, státu Next York a celého megaměsta. Slim Tower, stejně jako každá budova postavená v posledních padesáti letech, neměla přístup zespoda, proto tomu přistávací plochy odpovídaly. Tělo stavby obklopovaly vějířovité konstrukce, na které se nabalovaly heliporty jako hrozny vína a v souměrných trsech těsně přiléhaly k vrcholu budovy tak, že připomínala jakousi mechanickou, předimenzovanou květinu. Při tom pohledu mne přepadal pocit, že byla postavena obráceně, základnou nahoru.

	Nebyla to jediná budova, která zde vzbuzovala obdiv. Ve zlatém věku před Dobou temna tu architektonické skvosty rostly neuvěřitelně hustě a závratným tempem. Ve skutečnosti byla expanze tak rychlá, že díky tomu začalo být nutné rozlišovat města a megaměsta nad devět tisíc kilometrů čtverečních.

	Hodně věcí v novém světě ztratilo smysl, ale některé zase získaly nový. Spousta budov byla dřív postavena jako investice developerů nebo jako ukázka prestiže korporací, ale nyní měly i symbolický charakter. Když skončila Doba temna, lidí zbylo málo a nechtěli už být sami. Proto se vrátili, tehdejší New York přejmenovali na Next York a začali znovu. Hranice ztratily význam, státy přestaly existovat, ale města zůstala a jejich stavby hrdě hlásaly: Přežili jsme!

	Herbert mne doprovodil až k výtahům, složil deštník a vložil mi ho do dlaně.

	„Kdybyste něco potřebovala, paní Bennettová –“

	„Pro vás pouze Nikkol.“

	„Nikkol. Volejte kdykoliv, jsem vám k službám.“

	„Buďte mi k službám hned a pojďte se mnou.“

	„To nejde, alkohol zdarma… vždyť mě znáte, dopadlo by to špatně.“

	Vyprskla jsem smíchy. „Chápu.“

	Správný chlap, ten Herbert.

	Stačilo nechat se vést davem lidí. Postupně jsme nastupovali do moderního páternosteru. Design kabin byl dřevěný, bohatou řezbářskou výzdobou imitoval italskou renesanci. Vystoupili jsme o několik podlaží níže, proud těl mě unášel širokou chodbou, pak do dalšího výtahu. Mezitím mě stihl systém skrz naskrz proskenovat a několikrát mi potvrdit povolení ke vstupu, což vypovídalo hodně o tom, jak přísně dbá Společnost na zabezpečení.

	Celá zadní strana elevátoru byla prosklená, takže se dalo dívat ven. Výhled byl úžasný, ale zdálo se, že jsem jediná, kdo tomu věnuje pozornost. Zrychlovali jsme až na třetinu své tíhy a bez prodlení se vnořili do podzemí. A bylo po výhledu.

	Všichni okolo mě vzrušeně diskutovali, odhadovali témata přednášek a doufali v občerstvení a alkohol zdarma. Zdálo se, že se tato akce těší velké oblibě.

	Konečně jsme byli na místě. Rychlovýtahy mi nedělaly moc dobře.

	Postupovali jsme širokými chodbami, ve kterých zněly naše hlasy dutě a vzdáleně, až jsme došli do rozlehlého sálu. Vévodilo mu široké pódium nasvícené bateriemi zastaralých reflektorů, umístěných na vysokých stožárech. Před pódiem se v řadách do oblouku rozprostíraly židle, ale skoro nikdo na nich neseděl. Většina zaměstnanců se tísnila u vrchovatě naložených stolů s jídlem a pitím a diskutovala mezi sebou. Když jsem viděla všechny ty elegantně oblečené muže a ženy, samé smokingy a kostýmky, zalitovala jsem, že jsem neměla čas se převléknout. Ve svém ryze praktickém, sněhobílém plášti nad kolena jsem vypadala, jako kdybych přišla rovnou z laboratoře. Nebo z pornofilmu z nemocničního prostředí.

	S hrůzou jsem si uvědomila, že jsem mezi stovkou lidí zahlédla pouze pět žen, a já z nich byla jediná, kdo měl na sobě sukni. Bůhví proč mě to děsilo víc než možnost, že skenery prověřující oprávnění odhalí můj skutečný věk. Za to zřejmě mohla výchova rodičů. Nevhodné odění do společnosti jakožto porušení etikety by jim nejspíš vadilo víc než kreativní vyjádření nesouhlasu s omezováním duševního vývoje člověka – i když bylo porušením zákona.

	Ale co, řekla jsem si po chvíli, na programu budou zřejmě důležitější věci než oděv podle bontonu. A když se rychle usadím na místo, nikdo si ničeho nevšimne.

	Mé číslo bylo v jedné z posledních řad na strohé, ergonomické židli. Sedla jsem si a čekala.

	Po chvíli vtrhl na pódium postarší muž s bílými vlasy tak rozcuchanými, že jsem si nebyla jistá, zda jde o moderní účes, nebo jestli zrovna vstal. Mluvit začal dřív, než dorazil k řečnickému pultu, a jeho hlas se nesl z neviditelných reproduktorů ve stěnách.

	„Dobrý večer, dámy a pánové, utište se prosím a posaďte se,“ drmolil. „Jak většina z vás už ví, jsme ve válce. Proto přeskočím uvítací proslovy a nepodstatné formality. Navíc toho máme letos na programu víc než kdy jindy. Přesto, než začneme, je mou povinností vám připomenout, že toto setkání podléhá utajení, a pokud by se někdo snažil v jeho průběhu připojit na Síť nebo nějak jinak vynášet informace, které zde zazní, nyní anebo později bude souzen za spáchání trestného činu vlastizrady. Eh… Zapomněl jsem se představit. Kdo mne ještě nezná, jsem doktor Fieldman.“

	Nyní se doktor napřímil, jako by z jeho beder opadla tíha nepříjemných povinností, které musel vykonat, a teď se mohl věnovat tomu, co je podstatné. „Faktem zůstává,“ zvýšil hlas, „že i přes časté aktualizace, varování v médiích a informativní kurzy až příliš mnoho odpovědných zaměstnanců a dokonce vysokých funkcionářů nebere situaci kolem viru KiSMET dostatečně vážně. Je přirozené, že když zde není situace natolik kritická jako v jiných oblastech světa, tak ti, kteří se fyzicky s následky tohoto škodlivého programu nikdy nesetkali, začínají ztrácet ostražitost a získávat pocit, že se jich to netýká. To je ale hrubá chyba. Musím na vás apelovat, abyste své podřízené motivovali k větší zodpovědnosti, a zároveň vám připomenout děsivá fakta, jimž musíme čelit.

	Jsme ve válce. V boji prohráváme, protože ani nevíme, proti komu válčíme. A pokud nenajdeme lepší řešení, prohrajeme. KiSMET dokáže překonat naše firewally. Existují pouze dvě možnosti, jak toho docílit. Využít díru v systému, což, jak všichni víme, je teoreticky nemožné, nebo brutal-force attack, útok hrubou silou. K tomu by útočník potřeboval disponovat takovým výpočetním výkonem, že na to už ani naše clusterkvantové superpočítače nestačí. Zde přichází v úvahu jedině nějaká nová, nám dosud neznámá technologie.“ Doktor se významně rozhlédl. „Takže se do toho pusťme. Jen ještě dodám, že se záměrně vyhnu všem zmínkám o organizaci SWORD, protože té bude věnováno celé jedno samostatné téma. V něm se rovněž vyjádřím k virálnímu článku s názvem ‚ITE obsahují víc kapacit, než je potřeba, protože KiSMET je uvnitř už od výroby‘ – o kterém jste určitě všichni slyšeli.“

	Mezitím, co doktor Fieldman řečnil, mne něco napadlo. Ta myšlenka mi vklouzla do mozku nenásilně, jaksi mimoděk, ale když jsem ji uchopila, její síla mne samotnou paralyzovala. Převracela jsem ji a zkoumala ze všech úhlů, rozvíjela a stále dokola se ji snažila vyvrátit. Bože. Buď jsem právě na něco přišla, nebo ze sebe v příštích deseti minutách udělám blbce.

	Do reality mne probral bouřlivý potlesk. Diváky vyhlídky na budoucnost vyděsily, proto je přednáška zaujala.

	Nad pódiem ve vzduchu visely grafy, procentuální koláče a statistiky zhušťující se k řečnickému pultu, jak je doktor Fieldman vyvolával do vzduchu a vždy, když neměl místo, odstrkoval od sebe do prostoru. Snad jsem nezaspala něco důležitého.

	Když přišel čas na dotazy a připomínky, projekce zmizely a rozsvítilo se bílé světlo. Přihlásila jsem se i fyzicky, zdviženou rukou, možná proto mě Fieldman vybral.

	„Doktorka Bennettová,“ sjel očima na displej řečnického pultu, „pracovní status neudělen.“ Někteří ke mně při posledních slovech zdvihli pohledy.

	„Dobré odpoledne. Ráda bych se zorientovala ve vašem vyjádření a navrhla postup –“

	„Doktorko,“ zaostřily Fieldmanovy čočky do dálky, „pojďte prosím na pódium.“

	„Já bych jen…“

	„Prosím,“ vyzvedl to jediné slovo až do stropu.

	To si snad dělá legraci. Co tím sleduje? „Jistě,“ znervózněla jsem. Nemusela jsem se ani dívat, skoro jsem cítila, jak můj profil skenuje každý z přítomných. Pokud nebylo k dispozici připojení, systém si automaticky vytvořil vnitřní ethernet mezi neodstíněnými čočkami. Během krátké chvíle o mně věděli první poslední.

	Vyběhla jsem schůdky a s pohledem zabořeným do zeleného koberce přešla k pultu.

	„Zdravím vás, pánové a dámy,“ začala jsem, protože jsem nevěděla, jak k tolika lidem mluvit. Z většiny tváří jsem mohla vyčíst zvědavost, ale i skepsi, a to jsem ještě ani nezačala. „Chtěla bych reagovat na úvod doktora Fieldmana, v němž zmiňoval možnosti hackerských útoků. Už předtím jsem si všimla, že se o Viru hovoří příliš často jako o entitě, i když to tak vlastně nemusí být. Možná jsme až příliš zvyklí uvažovat v nehmotných rovinách, když řešení může být vlastně… mnohem syrovější. Ráda bych vám proto přednesla teorii… ne, spíš myšlenku, kterou by v případě, že ještě nebyla analyzována, bylo vhodné dále prozkoumat.

	Musím zdůraznit, že vycházím pouze z informací, ke kterým mám přístup, a ty jsou pouze úrovně jedna. Zároveň nejsem specialistou přes informační systémy a programování, takže buďte prosím shovívaví, pokud opomenu nějaký základní fakt. A hlavně, pokud by na základě tohoto opomenutí ztrácela myšlenka smysl, neváhejte mě zastavit, ať zbytečně nemarním váš čas.“

	Dovolila jsem si rychle se podívat na Fieldmana jako výtku za to, že mě sem nahoru vytáhl. Nebyla jsem si jistá, co vlastně dělám. Byla jsem, a to jen možná, členem TechCorpu ani ne pár hodin a už jsem hodlala navrhovat své teorie specialistům, kteří se v oboru pohybovali roky. Už se ale nedalo nic dělat.

	Začaly se mi potit dlaně. „Takže… Prostě si zkuste představit, že nějaký šílený, ale schopný programátor nějak přesvědčí nebo unese člověka připojeného na Síť. U sebe v laboratoři by pak mohl, teoreticky, odstranit aretaci a pojistky proti vysílání elektronických impulsů do nervové soustavy. Něco podobného se přeci už málem stalo, když jistý pan… promiňte, nejsme připojeni, tuším, že se jmenoval Scott – vinou vadného hardwaru nemohl přestat běžet a tvrdil, že mu fitness program ovládá nohy. Kdyby se našemu programátorovi takový kousek podařil a poškodil by systém obrany fyzicky, mohl by se pak spárovat s cizí soustavou mimo protokoly, a to s plným oprávněním. Musel by sice získat certifikační klíče, ale o způsobech, jak někoho k něčemu přinutit, se snad nemusíme bavit. Náš hypotetický programátor by ho mohl mučit, nebo by mu to onen subjekt mohl prozradit dobrovolně. Okolnosti neznáme a nejsou důležité.

	Poté by celý proces zopakoval. Předpokládám, že výrobní proces ITE bude dobře monitorován, ale pokud by měl přístup k čočkám na černém trhu – nebo prostě další lidi unesl – mohl by tím získat, řekněme, dva až padesát lidí, které by měl ve své moci.“

	Odkašlala jsem si a dala přítomným prostor k námitkám. Nikdo nic neříkal, a tak jsem pokračovala.

	„Všichni jistě víme, že při velkém zatížení se ITE stane pouhým terminálem a půjčuje si výkon z centrálních superpočítačů. Nevím ale, jestli je všem známo, že tento výkon není prakticky nijak omezen. Málokdo z nás se kdy ve svém běžném užívání ITE dostal k jeho výkonnostní hranici. Připočítejte si k tomu výkon, který se dá pronajmout, sdílený výkon, který se kdysi používal k vědeckým projektům, plus stoprocentní výkon až padesáti čoček, a ve výsledku se vám brutal-force attack nebude zdát až tak nereálný.

	Samozřejmě, vždycky by ovlivněný jedinec musel přijít ke svému dalšímu cíli a fyzicky mu ITE vyměnit za to nové, upravené. Ovšem zase by to vysvětlovalo, proč se KiSMET nešíří exponenciální měrou, jako každý jiný počítačový virus.“

	Pohlédla jsem na Fieldmana. Jeho výraz mě překvapil. On byl rozzuřený!

	„To… Tohle přeci nemůže být práce jednoho člověka!“ vypískl. „Žádný člověk nedisponuje takovými mentálními schopnostmi, aby ovládal tolik úkonů najednou!“

	„Žádný normální člověk,“ souhlasila jsem. „Ale autista nebo člověk změněný vlivem Opony? A když bych zašla ještě dál, nelegálně zálohované vědomí?“ Pokrčila jsem rameny. „Jistě, tento nápad je možná trochu kontroverzní a je v něm až příliš kdyby a jestli, ale jeho výhodou je, že se dá snadno ověřit. Mým cílem bylo pouze poukázat na další možnost – a rychle ji vyloučit.“ Nervózně jsem se zasmála, ale nikdo se nepřidal.

	Poděkovala jsem a rychle se vrátila na místo.

	Přibližně ve chvíli, kdy jsem dosedala zpět na sedadlo, vypukla bouře a lidé začali křičet jeden přes druhého. Vážení a úctyhodní zaměstnanci vyskakovali ze židlí a rudli ve tvářích. Ozývaly se výroky jako „šílenost“ a „nehorázné“ a dva muži z posledních řad se mezi sebou dokonce fackovali.

	„Doktore, zjednejte si pořádek!“ snažil se někdo vpředu překřičet dav. Fieldman však nereagoval. Otočil se a beze slova odešel.

	Po chvíli na jeviště přišel Vlado Gold a odročil zasedání na dobu neurčitou.

	Venku na mě čekal můj asistent. Už zdálky na mě nápadně kroutil hlavou ze strany na stranu. Vykročil ke mně a ty, kteří mi snad mohli zkřížit cestu, odstrkoval stranou. Možná až příliš hrubě. Polichotilo mi to.

	„Jak jste se to dozvěděl?“ zajímalo mě.

	„Nikdo tu o ničem jiném nemluví.“

	To určitě.

	Do luxusního hotelu a do peřin parfemovaných vůní deště jsem se dostala až nad ránem. Jen co jsem opustila konferenci, zaplavila mne Síť nahrávkami mé osoby, jak stydlivě stojím u řečnického pultu a zírám do země. Nechápala jsem, jak si někdo mohl dovolit záznam ven propašovat. Pokud to tedy cíleně nezveřejnil sám TechCorp. Volali mi neznámí lidé, reklamní agentury, novináři a zaměstnavatelé, ale také mě kontaktovala sama Společnost, přidělila mi tiskového mluvčího a doporučila mi, abych se s nikým nebavila. Jeden z hovorů, který jsem nemohla nepřijmout, byl od Vlado Golda. Byl krátký, zato znepokojující:

	„Rád vás konečně vidím, doktorko Bennettová. Za to, co jste udělala, byste měla TechCorp okamžitě opustit,“ řekl.

	„To –“ nadechla jsem se k odpovědi.

	„Nebo dostat rank rovnou na sedmičku. To ukáže čas.“

	Byla jsem mírně řečeno zmatená.

	„Budu vás muset požádat o aktuální kopii ITE. Jistě chápete, že je lepší být paranoidní než nedůsledný.“

	Kopii! Celý můj život, mé celé já. Mohl chtít rovnou celou duši, vyšlo by to nastejno. Už samotná žádost byla nejvyšší urážkou. Jenže bylo jasné, co měl Gold na mysli. Stopařský pes TechCorpu zavětřil, a protože byl dlouhou dobu bez jediného vodítka, nenechá se odradit.

	„Dobře.“

	Usmál se. „Gratuluji k absolvování přijímacího pohovoru.“

	Poslední z hovorů, který jsem přijala, byl od Stievieho. Slyšet známý hlas, vidět známou tvář a na chvilku vypnout bylo přesně to, co jsem potřebovala.

	„Miláčku, jsem ráda, že voláš.“

	„Ty jsi ráda? To ti mám jako věřit?“ odsekl, a já poznala, že je opilý. Radostné očekávání se jako mávnutím kouzelné hůlky změnilo v hněv. Na Stieviem se mi vždycky líbilo hlavně to, kolik měl zájmů a jak byl samostatný. Jenže čím více jsem měla práce a potřebovala jeho podporu, tím se jeho samostatnost zmenšovala. A teď se začínal chovat vyloženě nedospěle.

	„Snažím se ti dovolat věky, ale tys ani nebyla online!“ Dostával se do ráže. „Jak je to možné? Vymyslela jsi snad nový způsob, jak se mi vyhýbat? Volá můj manžel,“ zakňoural nepříjemným hlasem, „radši obětuji spojení se světem a vytrhnu si čočky z očí, než abych s ním musela mluvit!“

	Položila jsem to.

	Pokud se mi omluví, až vystřízliví, odpustím mu. Asi. Byla jsem tak unavená, že mi to nemyslelo a nedokázala jsem se dobrat k rozhodnutí.

	Odložila jsem to na ráno a nechala na sebe padnout všechnu odkládanou tíhu vyčerpání.

	Z bezesného a velmi krátkého spánku mě probudil vtíravě zesilující tón. Než jsem se úplně probrala, automaticky jsem hledala za oknem zpěněné vlny Atlantiku. Až po chvíli mi došlo, že mě vlastně vzbudil hovor. Herbert.

	„Dobré ráno, madam. Gratuluji k včerejšímu výstupu. Nejste ještě oficiálně ve funkci a už jste zesměšnila práci desítek uznávaných teoretiků.“

	„Já –“ mozek stále stávkoval. Kam jsem, kruci, dala ten Nootropic?

	„V pořádku. Až dokončíte ranní hygienu, čekám vás na heliportu třicet tři. Nasnídat se můžete v kanceláři.“

	„V jaké kanceláři?“

	Chvíli bylo ticho. „Aha, ještě jste nečetla zprávy?“

	„Měla jsem zapnutý filtr… chtěla jsem se vyspat.“

	„Nic se neděje, vše se dozvíte na místě.“

	Jelikož Herbert vypadal, že má ještě něco na srdci, zeptala jsem se: „Ještě něco?“

	„Ano. Totiž… Jde o váš Health Monitor. Je nelegální mít ho vypnutý. Radím vám, zapněte si ho. TechCorpu na vašem zdraví záleží. Jen připomenu, že pokud používáte nějaký mimic-signal emulátor, který falšuje reporty, porušujete tím smluvní podmínky.“

	To mi mohlo dojít. Takže vyhledat a nainstalovat mimic-signal emulátor. Díky, Herbe.

	„Díky, Herbe.“

	„Madam.“

	Vysprchovala jsem se a ještě s kartáčkem v ústech otvírala kufry. Nějakou dobu mi to trvalo, ale nakonec jsem si vybrala bílé rifle a šifonovou halenku, pod kterou jsem schovala náhrdelník. To by mělo být vhodné pro jakoukoliv příležitost. Boty jsem zvolila bez podpatku, protože jsem nechtěla být nejvyšší v místnosti.

	Stievie mi volal, ale čas jsem na něj měla až v soukromém letadle. Omluvil se mi za své chování a vysvětlil, že by chtěl trávit více času se mnou. Tentokrát jsme neletěli Raptorem, ale podobným typem vajíčka, který vlastnil Henry.

	„Ty jsi na Manhattanu?“ podivil se a z jeho očí se dalo vyčíst zklamání z toho, že jsem mu to neřekla.

	„Vlastně teď letím do…“ Zdvihla jsem obočí na Herberta, který se snažil být diskrétní a dopřát mi tolik soukromí, jak to jen bylo v omezeném prostoru možné, „Huntingtonu.“ Dříve to tak nebylo, ale dnes patřil do megaměsta Next York mimo jiné i celý Long Island.

	„Aha,“ řekl smutně.

	Přistáli jsme na té největší a nejimpozantnější budově, jakou jsem kdy na vlastní oči viděla. Na Síti tak nevypadala, ale byla obrovská. Tisíc sto třicet metrů ji sice nedělalo nejvyšší budovou světa, ale k průměrnosti měla daleko. Sto patnáct výtahů, pět tisíc zaměstnanců, ale schopná byla pojmout dvojnásobek. I když to nebyla jediná budova v Next Yorku, kde sídlil správní úřad války a diplomacie, byla rozhodně nejznámější. Kancelář v ní měl dokonce i sám Laurent Mondea. Kromě něj a úřadu okupovaly její nitro tajné výzkumné laboratoře, továrny a Hraničáři. Big Ugly, jak se budově neoficiálně říkalo, nebyla jako jedna z mála natřena solární stříbřitou barvou, jak bylo v módě v době, kdy se tyto mrakodrapy stavěly. Naopak, povrch měla oprýskaný, plný rezavých a šedých barev. Tyčila se nad ostatními mrakodrapy trojnásobnou velikostí a vypadala jako starý král mezi mladými poddanými. Rozhodně ale byla budovou nejsmrtonosnější. Široké pláty z odolných slitin obklopovaly její plochy hned v několika vrstvách. Ty se překrývaly a posouvaly podle potřeby – a odkrývaly nebo uzavíraly tak střílny, kulometná hnízda, protiletadlové lasery a další zbraně. Ať by se situace kolem KiSMETu vyhrotila jakkoli, tento obrovský bunkr na ni byl připraven.

	Pokud byla doteď byrokracie nepříjemná, nyní byla nesnesitelná. Desítky dokumentů požadujících digitální ověření útočily na můj oznamovací panel. Osobní program mi vybral nejdůležitější části, ale i tak jsem měla co dělat. Jednalo se o podmínky související s mou novou funkcí a záležitosti týkající se vstupu do užších kruhů ControlTechu. Práce s citlivými informacemi, bezpečnost a tak. Musela jsem kupříkladu potvrdit souhlas s tím, že mi bude do oblasti krční páteře implantován miniaturní čip, který mě v případě podezření, že jsem byla napadena KiSMETem, paralyzuje. Bylo mi však dáno na vědomí, že není důvod se znepokojovat. Složitý software prý vyhodnocoval vzorce chování, ale příkaz k zásahu musel být autorizován až lidským činitelem. Bezva. Není nad pomyšlení, že mě kdykoliv budou moci odstavit jako porouchaný stroj.

	Čím dál víc jsem si uvědomovala, jakou má vlastně TechCorp moc. Téměř absolutní. Politici žvatlající na Síti mohli pár lidí přesvědčit o své důležitosti, ale jejich debaty postupně degradovaly v jakýsi sitcom, který nikdo nebral vážně. Nejhorší na tom bylo, že pokud by se někdy Mondea rozhodl této moci zneužít, nic by nám nepomohlo. Takhle na tom tedy jsme – doufáme, že to neudělá. Jako bychom se nepoučili z kauzy Google.

	O velikosti mrakodrapu Big Ugly jsem se přesvědčila na vlastní kůži, když jsem hledala svůj byt. Herbert mě doprovodil a ukázal mi cestu. I přesto, že jsme si půjčili segwaye a svištěli spojovacími chodbami jako blázni, cesta nám trvala třicet minut. Elektrické dvoukolky jsme vrátili do stojanů k tomu určených a zbytek cesty došli pěšky. Potkali jsme pár lidí, kteří nás kývnutím zdravili. Byli milí a uctiví. Nikdo nespěchal, nebyl ve stresu, nepracoval za chůze.

	„Stejně mi to přijde zvláštní,“ nadhodila jsem, „soukromé letadlo, byt, asistent… dokonce jsem dostala i nějaké peníze předem, na soukromé výdaje. To se takhle Společnost chová ke všem?“

	„Já bych řekl, že se ke každému chová individuálně,“ ušklíbl se Malkovicz. „Nedivte se, madam, jste chytrá, mladá a nepředvídatelná. Takové má radši TechCorp na své straně. A na očích.“ Otevřely se před ním dveře do soukromého sektoru, ke kterému jsem měla mít přístup jen já. Náhle mi to došlo a zastavila jsem se.

	„Vy mě máte hlídat, Herbe?“ Zůstal stát mezi dveřmi. Měl mírně sklopenou hlavu a skrz krempu klobouku, který zatím nikdy neodložil, mu nebylo vidět do očí. „Kdo vlastně jste? Myslím tím vaše oficiální zařazení,“ chtěla jsem vědět.

	„Tak různě,“ řekl. „Tajemník, společník, bodyguard… a ano, i dozor.“

	„Takže, co nesmím dělat?“

	„Takhle to nefunguje. TechCorp si najímá takové lidi, kterým nemusí nic rozkazovat, kterým stačí naznačit.“

	Na moment mi blesklo hlavou, zda jsem si neukousla větší sousto, než jsem byla schopna spolknout. Jenže v tom byl ten problém. Já byla vždycky hodně hladová.

	Prošla jsem dovnitř.

	Můj příbytek byl mírně řečeno okázalý. Na luxus jsem byla zvyklá od malička, a i když jsem ho nevyžadovala, dokázala jsem ho ocenit. V obývacím pokoji se vyjímal masivní půlkruhový bar z pravého černého kamene (břidlice kamenečná, doplnilo ITE), který byl dokonce na dotek vlhký. Na něm ležela deska z leštěného dřeva, také pravého. Kulaté tvary doplňoval gauč ve stejné linii, s výhledem na stěnu s rudými gobelíny a hořícími svícny – to byla však jen iluze tapetových obrazovek. Za zády mi zapadalo slunce, zpola skryté za klenbou gotického oblouku tak, že nesvítilo do očí, ale vrhalo do hrubých středověkých zdí přízračný svit.

	Jestliže byl v obýváku podvečer, v koupelně vládlo pravé poledne. Parné léto sálalo z každého kousku atmosféry, v horkém vzduchu byla cítit voda a tráva. Pod hladinou blízkého jezera se proháněli pstruzi. Vrcholem přepychu byl soukromý bazén v prosklené podlaze a několik čtverečních metrů polymorfního materiálu, simulujícího písek.

	To všechno bylo sice pěkné, ale na to budu mít dost času jindy. Až mě nebude Herb pobaveně pozorovat.

	„Ještě tu nemám kufry.“

	„Jsem si jist, že v šatníku nebude nic chybět.“

	„To jsem si mohla myslet.“

	Ukázalo se, že budu operovat ve stejném patře, jako byl můj nový domov. Cítit omezeně jsem se ale nemusela – rozloha jednoho patra, asi dvacet hektarů (i když užitková plocha byla samozřejmě menší), nebyla nijak svazující.

	Třetinu z těchto rozměrů tvořila celá divize Hraničářů. Jejich oficiální prací bylo hlídat a zkoumat vývoj barbarských zemí, rozšiřovat hranice Next Yorku (při jednom vyšetřování bylo zjištěno, že k tomu používali nelegální postupy), hlídat zabezpečení hranic a reagovat na neobvyklé situace. Ovšem v těchto časech, kdy si každý musel sníst svůj kus koláče s příchutí KiSMET, bylo jejich prioritou prozkoumávat barbarská území a hledat potencionálního hackera. Nevím, jakou práci bych tu měla mít na starosti předtím, ale po mém vystoupení na konferenci jsem si byla jistá, že mi tu právě nabídli možnost podílet se na ověření mé teorie v praxi.

	Mým úkolem bude, dle příkazů shora, přihlížet vedoucímu oddělení, učit se a říkat nahlas své teorie, názory a připomínky.

	Přešli jsme na pracoviště.

	„Major Karcher,“ podal mi ruku ramenatý muž s tvrdým stiskem i pohledem. Na sobě měl černou multifunkční uniformu z materiálu, který vzhledem připomínal karbon. Na jeho oděvu by se nenašla jediná chybička, vlas či nedokonalý šev.

	„Nikkol Bennettová.“

	„Jistě. Co kdybyste si to tady prohlédla, tamhle se posadila a nechala mě dělat svoji práci?“

	„Raději postojím.“

	Major se nadechl k jízlivé odpovědi, ale pak si všiml Malkovicze postávajícího ve dveřích. Sotva znatelně mu pokývl, pak mírnějším tónem pokračoval: „Chtěl jsem jen říct, že se tu můžete nejdřív pořádně rozkoukat. Moji podřízení jsou vám k dispozici. Teď musím jít, jsme uprostřed akce.“

	„Majore,“ zastavila jsem ho, „já tu nejsem od toho, abych se vám pletla do vaší práce. Já jsem vám s ní přišla pomoci.“

	„Jistě, jak jinak,“ odbyl mě.

	Čelo místnosti tvořil pás posuvných, obrovských obrazovek, které byly rozdělené na další v nejrůznějších velikostech. Některé zobrazovaly grafy, statistiky a mapy, některé pohledy z čoček konkrétních lidí. Většina s někým hovořila nebo cestovala. Jeden se nacházel až na okraji Next Yorku, protože pozoroval nezaměnitelnou stavbu – pomalu se otáčející hraniční pyramidu, ze které v určitých částech tryskaly pruhy světla.

	Pod obrazovkami se nacházel stůl vinoucí se do půlkruhu. Na něm byly další monitory, joysticky a ovládací panely vzdálených zařízení, hrnky s kávou, grafické tablety, 3D pera a dokonce i papíry. U stolu sedělo šest mladě vyhlížejících mužů, kteří odpovídali stereotypu operátora: propadlé tváře, shrbená záda, unavené pohledy. K dokonalosti chyběly jen archetypální brýle. S každým z nich jsem si potřásla rukou a představila se.

	„Vítejte u Hraničářů, svěží pohled na věc rozhodně potřebujeme,“ řekl poslední z nich, sympaťák s mastnými vlasy. Uhýbal pohledem a byl ze mě nervózní, i když jsem nevěděla proč.

	„Jaká je situace, Majore?“ otočila jsem se.

	Jestli jsem čekala, že mě nějak odbude, mýlila jsem se.

	„Poslední dobou toho máme hodně,“ řekl. „Stále víc lidí se snaží překonat hranice a nelegálně vniknout do města. Nejedná se už jen o jednotlivce, migrují i celé rodiny.“

	„Co s nimi děláte?“

	„Nic. Některé pouštíme, ale drtivé většině nezbude nic jiného než se vrátit. Problém je, že se něco děje a my nevíme co. Naneštěstí máme nízký rozpočet a nemůžeme si dovolit používat mobilní satelity v nejnižší oběžné dráze nad obydlenými oblastmi. Ti zatracení barbaři je sestřelují kvůli součástkám.“

	„A vy si myslíte, že důvod toho rozruchu může mít na svědomí KiSMET. Možná, že tam mají stejný problém jako my.“

	„Je to možné, ale nevíme. V barbarských zemích mají těžký život. Neustálé války mezi místními kmeny, nedostatek potravin a vody… vlastně všeho kromě zbraní. Není se co divit, že emigrují do civilizace. Samozřejmě jsme se jich zkoušeli ptát, ale jediné, co z nich dokážeme dostat, jsou nějaké povídačky o neviditelných bojovnících.“

	„Nesmrtelných, pane.“

	„Ano. V každém případě je to stopa. Nesmrtelní válečníci klidně mohou být lidé napadení Virem.“

	„Jenže to nedává smysl,“ přemýšlela jsem. Teprve když jsem si všimla, jak se na mě všichni dívají, uvědomila jsem si, že jsem to řekla nahlas.

	„Vysvětlete.“

	„Každý virus má přece nějaký cíl. Nikdo by nepodnikal celou tuhle šílenost jen tak bezdůvodně. Nevíme proč, ale víme přece, že nakažení napadají výhradně TechCorp. To se dá pochopit, někdo chce společnost zničit. Ale tohle do toho nesedí. K čemu by jim byly jednotky tam?“

	„To nás taky napadlo. Navíc veškeré území máme zmapované. Žádné supermoderní laboratoře tam nejsou.“

	„Pokud jde o mě,“ otočil se na židli Carl, „myslím si, že půjde o uprchlou částečnou, ne-li úplnou umělou inteligenci. Ta se snadno může vymknout kontrole. Vůbec bych se nedivil, kdyby někdo Dohodu porušil. Její motivy by nám pak mohly zůstat neznámé.“

	„Od fantazírování tu máme slečnu Bennettovou, Carle,“ řekl Major zamyšleně, „ale souhlasím s tím, že můžeme vědět kulové o tom, co účelem Viru je nebo není.“

	„Paní, ne slečna,“ ukázala jsem prsteníček. „Víme jen jedno. Pouhé vyvolání anarchie cílem nebude,“ řekla jsem, „to by nakažení útočili přednostně na průmyslové stroje, což se neděje.“

	Rozhostilo se bezradné ticho, rušené jen hučením elektroniky. Všem bylo jasné, že takové diskuze jsou naprosto bezpředmětné.

	„Pane, nemůžu navázat spojení s jednotkou Delta,“ řekl Moris, ten s umaštěnými vlasy.

	„A to mi říkáte až teď? Vždyť už se měli hlásit před… osmačtyřiceti hodinami!“

	„Ano, ale podléhali utajení, pane, nemohli jsme je nijak kontaktovat.“

	Major Karcher nervózně přecházel po místnosti. „Ještě k tomu všemu tohle, ksakru. Jaká byla jejich poslední známá lokace?“

	„Padesát kilometrů jihozápadně od Dallasu,“ odpověděl jiný operátor.

	„Dobrá. Prověřte to. Kontaktujte pohraniční podporu, jestli něco nevědí. Vyšlete bezpilotní letoun a proboha, najděte nějaký signál, nemohly přece vypadnout všechny systémy.“

	„Dallas? Ten neleží zrovna na hranicích,“ nadhodila jsem a snažila působit zvídavě, ne všetečně.

	„Jak jsem říkal, tam venku jsme skoro slepí,“ odvětil nevrle. „Vysíláme proto skupiny do spřátelených měst a vesnic, vozíme jim zásoby a výměnou za to dostáváme informace a jiné artikly, o kterých nemusíte nic vědět.“

	„Pokud to nejsou relevantní informace.“

	„Nejsou a mojí povinností není prozrazovat vám vojenská tajemství.“

	„Jistě, v pořádku,“ předvedla jsem nejistý úsměv. Však já si to nějak zjistím, když to budu potřebovat vědět.

	„Nic se neděje, je to vaše práce,“ zamumlal Major.

	„Pane, pohraniční podpora hlásí, že nákladní letoun, který měl jednotku vyzvednout, se už vrátil na letiště. Delta na místě setkání nebyla.“

	„Do prdele!“ zaklel Karcher. „Jak tady má člověk fungovat, když s ním nikdo nespolupracuje?! Proč nám o tom neřekli?“

	„Prý jim nikdo neoznámil, že máte přímé velení.“

	„Za to může ten arogantní skrček Hammel, to se vsadím. Ale jestli se něco stalo, tak si to tentokrát odskáče. Za jak dlouho bude bezpilotní letoun na místě?“

	„Za čtyři hodiny.“

	„Dobře. Doktorko Bennettová, očekávám, že se tu sejdeme, až se tak stane. Jestli tu s námi zůstanete a budete chytře radit, měla byste být alespoň v obraze.“ Major stál v pozoru, ostatně jako celou dobu.

	„Samozřejmě,“ ignorovala jsem sarkasmus. „Jsem ráda, že nám vaše antipatie nebudou překážet v práci.“ Měla jsem sice nižší hodnost než on, ale nebyla jsem jeho podřízený, proto jsem ho nemusela oslovovat ‚pane‘. Tím jsem mu naznačila, že jsem si vědoma toho, že mi nemůže dávat rozkazy, i když to právě zkoušel.

	Pár hodin volna jsem uvítala. Měla jsem ještě spousty práce a něco mi říkalo, že v budoucnu na ni moc času nebude. Vrátila jsem se do bytu, dala si sprchu a převlékla se. Už dávno jsem pochopila nezbytnost investice do sociálních struktur, a proto jsem se u jídla seznámila s vedoucími oddělení na našem patře a omluvila se, že nemám čas se s nimi sejít osobně. Oni ostatně také ne, ale zdvořilé gesto je vesměs potěšilo.

	Když jsem se vrátila, Karcher už tam byl. Na všech monitorech se promítaly obrazy z kamer malého letounu, plachtícího nad Dallasem. Nejednalo se o nijak povzbudivý pohled. Popraskaným betonem prorůstaly trsy křivých keřů, zvlněné silnice brázdily řady rezavých vraků automobilů. Kostry autobusů připomínaly strnulé brouky a žluté taxíky, ze kterých vítr a písek ještě nesedřely všechnu barvu, pro změnu připomínaly larvy, čekající na vylíhnutí. Skelety mrakodrapů jako by se měly každou chvíli zřítit a pohřbít je pod tunami suti a železa. A taky se tu válely kosti. V opuštěných městech byly kosti všude, ani z té výšky se nedaly přehlédnout.

	Nikdo ani nedutal. Zřejmě i ostatní přemýšleli nad děsivou pomíjivostí a nevyhnutelnou konečností, kterou nám trosky zašlé civilizace připomínaly. Navenek se sice zdálo, že jsme všichni zabředli v nostalgickém přemítání, ale na Síti to vřelo. Major se připravoval na všechny eventuality. Komunikoval s několika odděleními najednou a burcoval všechny, kteří by mu mohli co nejrychleji sehnat záchranný tým.

	Dron přelétl opuštěné město, klesl a kopíroval terén. Potom změnil směr a zamířil do pahorkaté oblasti, která se pozvolna zvedala v náhorní plošiny a kolmé hory, tyčící se do výšky jako stavby mocných civilizací.

	„Blížíme se k poslední známé pozici,“ hlásil operátor.

	Mezi skalami se vinula cesta, kterou musela jednotka projet. Všichni jsme trasu bedlivě sledovali, ale za chvíli začala být viditelnost horší, protože jsme vlétli do prašného mraku.

	„Tamhle něco je,“ řekla jsem a rovnou místo označila na svém ITE, takže to hned všichni mohli vidět na monitorech.

	„Dostaň se blíž, ale ne zase moc. Zkus to nějak stabilizovat a přiblížit obraz,“ nařídil Karcher. Operátor tak učinil, ale dron se najednou roztřásl, jako by s ním někdo zacloumal, a pak už padal v rychlých otáčkách k zemi. Na monitorech se střídaly dva obrazy: rozmazaná fialová a zvětšující se oranžovo-hnědá. Pak sebou letoun práskl o zem a výhled se ustálil. Skrz řídký keř bylo vidět fialové rozlomené křídlo a oblaka černého dýmu.

	„To jsem nebyl já,“ vykřikl operátor, ruce stále na joysticku.

	„Romere, dokážeš z toho něco vytáhnout?“ zeptal se Major.

	„Už na tom dělám, pane.“

	Sledovala jsem ho. Romer vytáhl záznam, zpomalil ho a jako styčný bod nastavil místo na cestě. Počítač během chvíle odstranil z nahrávky všechno ostatní a snímek za snímkem složil pouze rámy, které kamera nahrála v určeném směru. Výsledkem byla série nekvalitních obrazů.

	„Můžete to nějak zaostřit?“

	„Ne, pane. Kalibrátor by to mohl dopočítat, ale pravděpodobně by pak výsledek neodpovídal skutečnosti.“

	Všichni jsme se přitiskli k obrazovkám.

	Nebylo pochyb, že se díváme na scénu po bitvě. Dalo se rozpoznat sesuté kamení, těla v krvavých kroužcích, zdemolované vozy, trosky, ze kterých stále stoupal kouř. V posledních, rozhodujících snímcích jsme viděli postavičku, která něco zdvíhá, zřejmě zbraň. Tam záznam končil.

	„To není možné,“ řekl někdo, „jak mohli na takovou vzdálenost –“

	„Mohl,“ opravil ho Major, „vynikající střelec s nejnovější magnetickou puškou.“

	„To je Delta?“ zeptala jsem se. „Zásobovací konvoj?“

	„To, co z něj zbylo. Nějaká šance, že zůstal někdo naživu?“ zeptal se Karcher, ale odpovědí mu bylo jen mlčení.

	„Ale jak mohli –“

	„Romere, dál pátrejte po přeživších nebo stopách po zajatcích.“

	„Ano, pane!“

	„Carle, zavolejte generálovi. Do hodiny chci mít připravenou útočnou a záchrannou jednotku včetně eskadry bojových dronů.“

	Začínala jsem z toho mít špatný pocit.
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	„Dobrá rána,“ řekl uznale Ancher.

	„Dobrá zbraň,“ hodil jsem mu pušku zpátky. „Zpátky do práce.“

	Teď už bylo jasné, že se nesmíme zdržet dlouho. Nevěděl jsem přesně, z jakého důvodu se předtím bojový letoun stáhl, ale to, že se na tom samém místě objevil průzkumný dron, nemohla být náhoda. A jak říká jedno klanové přísloví: Jsi-li na pochybách, bojuj. Jinými slovy: Když se ti něco nezdá, očekávej potíže.

	Přidal jsem se k tahání kamenů. Fyzická práce mi dělala dobře. Zapřáhnout mysl do toho zvláštního pololetargického koloběhu. Vyprostit kámen. Jeden. Dva. Tři. Čtyři. Pět. Šest. Sedm kroků. Odhodit co nejvýše na hromadu. A znovu. Ničím se nerozptylovat. Pořád dokola.

	„Eriku, to stačí,“ chytl mě za paži Schyzofrenes. Tekl z něj pot, řídké vlasy se mu přilepily k lebce, ale jako každý pravý člen Klanu výzbroj neodložil.

	„Reznick tvrdí, že se blíží bouře.“

	Schyzouš na tom opět nebyl dobře. V koutku úst mu cukalo a jeho oči postrádaly byť jen špetku příčetnosti. V těchto chvílích jsem nikdy nevěděl, jestli se ho mám bát, nebo ho litovat. „Dědku, jsi v pořádku?“

	Naklonil se ke mně a s potměšilým výrazem zašeptal: „Tohle bude ta největší bouře, jakou kdy tahle země zažila.“

	To máš pravdu, ty starý blázne.

	„Bratře, tak kolik toho máme?“ ptal jsem se Vince.

	Jacktown ztěžka položil bednu na korbu a šel pro další. „Není to špatný, summi. Pušky máme pro každého dvě a munice tolik, že se budeme muset hodně snažit, abychom ji vystříleli. Vyhrabali jsme další exoskelet, takže máme dva. A to nejlepší nakonec. Čtyři atomáky, plus dva poškozený, ale pojízdný. Rubínový stojí při nás!“

	Přece se od nás neodvrátí, když už je skoro konec.

	„Když budeme hrabat dál, určitě ještě něco najdeme.“

	„Ne, to stačí. Naložte, co máme, a vyrážíme.“

	Všichni jsme věděli, co přílet průzkumného letounu znamená: vědí o nás. Skupinou se nezadržitelně šířilo vzrušení. Muži stáli na korbách, řičeli a nalévali se Chodem, dryákem z kvašené kaktusové šťávy a jedů pouštních zmijí.

	Wiadro už byl namol. Když podával čutoru bratrovi na protějším stroji, který jel souběžně s ním, málem mu spadl pod kola. „Víš, co dělá měšťák, když se jeho žena poprvé udělá?“ řval do větru. „Krvácí na podlaze.“ Vlastnímu vtipu se smál tak, že málem upadl znovu.

	Když jsem se na své bratry díval, viděl jsem ty nejpokleslejší a mravně nejpokroucenější existence. Vyvrhely, vrahy, násilníky, šílence.

	Litoval jsem nepřítele. Litoval jsem ho, protože proti sobě měl bojovníky, kteří nemohli prohrát. Buď se skrze očistu krve, křiku a ohně dostanou za Clonu ke svému Bohu hned, nebo si předtím užijí bohatství, ženy a majetek svých protivníků.

	Tito muži věřili ve svého Boha a byli ochotni pro něj obětovat doslova cokoliv. Samotného mě udivilo, že vůči nim cítím cosi jako hrdost, pýchu. Skoro jako bych pochopil až teď, že záhuba celého Klanu nebyla pro mne pomstou, ale řešením, jak to celé ukončit. Nechtěl jsem žít dál, a tak mi bylo jedno, jestli skončím jako otrok Rubínového, nebo jako obyčejná mrtvola. Hlavně ať už to dál nebolí.

	Stiskl jsem víčka a vzpomněl si na své vražedné řádění v táboře a na to, jak mé čepele nedělaly rozdíly mezi měšťáckým mužem, ženou nebo dítětem. O co jsem byl pak lepší než ti, co zabili mou ženu? Možná jsem si ani Čistou smrt nezasloužil. To ať si rozhodne Rubínový. Byl jsem však odhodlaný poslat mu tolik pobitých nepřátel, abych mu to rozhodování co nejvíce ztížil.

	Tito muži žili ve stínu smrti a bolesti. A já s nimi, ať už jsem chtěl, nebo ne.

	Čekala nás dlouhá cesta. Pokud by proběhla bez potíží, což jsem neočekával, trvala by minimálně patnáct hodin. Terén byl rovný, bez větších hor a nížin. Mohli jsme jet pohodlně po nezničitelných dálnicích s expandovaným polystyrenem v podloží. Jen občas se nám do cesty pletly překážky v podobě rezavých vraků a havarovaných náklaďáků.

	Wiadro obstaral aktuální mapy, tak jsem se jimi probíral, kilometr po kilometru, a přemýšlel, jak se ubráníme dalšímu útoku a kolik máme času.

	Nevymyslel jsem nic.

	Stroje jsme nemuseli nabíjet, takže nebylo potřeba zastavovat. Přesto jsem dal příkaz zastavit. Pár věcí chtělo rozhodnout, pár záležitostí bylo třeba si vyjasnit.

	Aglomerace někdejšího města byla obrovská a projížděli jsme jí několik hodin. Nechtěl jsem dojet až do centra, tak jsem nařídil schovat se mezi staré budovy skladů a řady průmyslových budov. Nepovolil jsem rozbití stanů, naopak jsem vyhlásil plnou pohotovost. Rozmístili jsme stroje po celém parkovišti mezi vraky a překryli je potahy pískové barvy, speciálně k tomu určenými.

	Svolal jsem bratry a promluvil k nim: „Zřejmě je vám jasné, že si Společnost porážku nenechá líbit.“

	„Možná nechá, toho kluka přece už maj,“ řekl někdo vzadu. Myslím, že to byl Bako.

	„Nemyslím si, ale i tak by bylo chybou na to spoléhat,“ řekl jsem.

	„Takže co uděláme?“

	„Proti Společnosti jsme v nevýhodě na všech frontách. Můžeme se jim schovávat, můžeme utíkat, ale jsou to jen dočasná řešení. Nebo můžeme zaútočit, ale jestli chceme mít alespoň minimální šanci, musíme se dostat do kontaktního boje. Všichni víme, že jakmile se dostaneme do Long Range Combatu, jsme mrtví. Měl bych proto jeden návrh.“ Rozhlédl jsem se a marně se snažil číst jejich myšlenky. Mohl jsem jim sice rozkazovat, ale neměl jsem ani zdaleka tak silnou pozici, jakou měl Murock. „Na severovýchodní hranici s Arkansasem leží prosperující městečko Caruthersville. Nachází se na pomyslné hranici mezi východem a západem, na křižovatce nejpoužívanějších cest v okruhu tří set kilometrů. Každý, kdo by se chtěl dostat odsud do Next Yorku, jím musí projet. Kdysi tudy protékala mohutná řeka Mississippi, nyní z ní zbyla jen špinavá stružka, ale i tak je to pro měšťáky výhra. Koryto přehradili a nechali zatopit asi patnáct čtverečních kilometrů souše, kterou změnili v bažinu. Tam se voda drží a odtud ji mohou dobře čerpat. Jsou soběstační a z obchodu jim tečou peníze. Hodně peněz.“ Narovnal jsem se. „Caruthersville je bohaté město a já říkám, že by byla škoda ho objíždět.“

	„Takže, jaký je plán?“ zeptal se Jacktown zmateně.

	„Zaútočíme na město.“

	„Mně se to líbí,“ zareagoval Schyzouš okamžitě.

	Tentokrát jeho okamžitá podpora nezabrala. Bratři váhali.

	„Jsme Boží válečníci,“ pravil jsem, „ale nejsme nesmrtelní. Uvažte, jakou budeme mít šanci čestně bojovat a zemřít, když nám sem pošlou pár dalekonosných raket? Každou vteřinou, co jsme tady, riskujeme. Nemají důvod na nás vysílat další jednotky, když nás můžou zlikvidovat na dálku. Právě teď nás může zaměřovat několik naváděcích laserů a měšťákům o dva tisíce kilometrů dál bude stačit zmáčknout tlačítko.“

	Rozhostilo se ticho. Wiadro se rozhlédl po obloze.

	„Navíc si nemyslím, že by byli schopní vyhladit celé město, když budeme uvnitř. Studovali jsme přece jejich způsob myšlení a víme, že takhle oni neuvažují. Pošlou proti nám bojovníky a s nimi se už dokážeme vypořádat. Použijeme měšťáky jako svůj štít. A když budeme mít štěstí, obrana města se v nastalém chaosu postaví i proti nim.“

	„A co když proti nám nic nepošlou?“ chtěl vědět mechanik.

	„Tak dobudeme město jako každé jiné. Pobijeme měšťáky, vezmeme si jejich zbraně a schováme se za jejich barikády.“

	Většina začala souhlasně přikyvovat.

	„A až začnou utíkat, naženem je do bažiny, kde je snadno postřílíme,“ rozvíjel myšlenku Wiadro. „Navíc mě něco napadlo. Koukám do map a je tady most, kterej stojí asi deset kilásků od města. Spojuje bejvalou mezinárodní dálnici. Mohli bychom ho podminovat a v případě potřeby ho vyhodit do vzduchu.“

	„Na most nemáme dost výbušnin,“ řekl s nepředstíranou lítostí v hlase Bako. „Ukaž mi tu mapu,“ naklonil se k Reznickovi a zbývajícími prsty mu – jelikož byl zaneprázdněn otevíráním láhve nějakého jablíčkového likéru – vyloupl čočku z oka. „No jo, ten bude aspoň kilák dlouhej.“

	„Tím se dostáváme k Lenkovi,“ obrátil jsem se na mechanika. „Potřebuji, abys destabilizoval jeden z atomových generátorů z těch nových strojů. Dokážeš to?“

	Lenko se zastavil uprostřed pohybu, položil naběračku do kotlíku a otočil se na mě. Vypadal vážně, až smutně. „Seš si tím jistej? Nemám nejmenší tušení, jak to může bejt silný.“

	Neodpověděl jsem, a tak pokračoval. „Nevím jistě, jestli bych to dokázal, s touhle technologií jsem se v praxi ještě nesetkal,“ odpověděl opatrně.

	„A kdybys měl hádat?“ zeptal jsem se znovu.

	„Palivové články normálně nevybuchují, ale teoreticky by to šlo. Bylo by potřeba dostat z nich dost uranu. S ostatníma látkama není problém, když na to seženu speciální kyselinu.“

	Neodpovídal jsem a jen čekal. Rozhostilo se ticho, slyšet bylo jen Schyzoušovo srkání granulové polévky. I na tobě vidím vinu, Lenko. I ty máš Sharju na svědomí.

	„Což asi seženu,“ rozhlédl se po ostatních. „Ale musel bych to řešit operativně, takže to nepůjde odpálit zdálky. Musel bych bejt u toho.“

	„Dobře,“ uzavřel jsem to. „Wiadro, než se otrávíš alkoholem, něco bych od tebe potřeboval. Nevím, co všechno na nás pošlou ze vzduchu,“ pokračoval jsem, „ale je důležitý, aby nás nezaměřili. Mohou nás vidět, ale nesmí nás zaměřit. Když se to stane, pošlou na nás rakety, lasery, třeba i šipky namočené v jedu, co já vím. Co kdybys dal dohromady všechno, co máme, a nakoupil za to nějaké škodlivé programy na Onion Marketu? Musíme jejich letouny nějak oslepit.“

	„To bys musel vyvalit svoji tajnou zásobu, aby mě alkohol otrávil, Eriku!“ zvolal Wiadro, zabral za hrdlo lahve a urval ho. Pak ji do sebe obrátil na ex. To, že mu tekla lepkavá tekutina za krk a po těle, mu zřejmě nevadilo. Dopil a říhl si. „Dobrá zpráva je, že Murock s něčim takovym počítal a máme slušnou finanční rezervu. Jenže ani ty nejlepší viry, který jsou v prodeji, nedokážou překonat jejich firewally. Dokázaly by napadnout systém, ale musely by bejt už v něm.“ Jakmile došlo na práci, šly žerty stranou. Svoji úlohu bral vždycky naprosto vážně. „Mohli bychom koupit Brutal Force Attack. Nevim, kolik zařízení bude zrovna k dispozici, ale k přetížení PETA systémů, nebo co to drony používaj, by to mělo stačit. Dolů je to nesundá, jenom dočasně oslepí, možná i znehybní. Otázka je, jestli na to máme.“

	„Tak kup prostě tolik, na kolik máme.“

	„Mohli bychom prodat děvky. Kdybych vyjel hned, dostal bych se k ránu do Springdale, tam by je určitě koupili,“ navrhl Chroust, který celou dobu jen poslouchal.

	„Jen přes tvoji mrtvolu, spermohlte,“ utrhl se na něj Wiadro.

	„Taky bych to nedělal,“ ozval se Vince, „ony s něčím takovým počítají celou dobu, ten jejich přívěs je narvanej takovou kupou arzenálu, že by se i diákon zastyděl. S nima by to bylo na malou válku.“

	„Stejně je budeme potřebovat. Zkusíme je využít jako záminku pro obchod, třeba nám dovolí se přiblížit, než to prokouknou.“ Přiložil jsem do ohně. Plameny rychle pojídaly dřevo, jak do nich fučel sílící vítr.

	„Takže místo jedný nasraný bandy měšťáků, která nás chce zabít, tu budou dvě. Nebylo by rozumnější schovat se a připravit se na útok v horách, jak to udělal Murock?“ zeptal se mladík, který přežil Vyhnanství a taky svoji první bitvu a teď měl pocit, že ví všechno nejlépe. Poznal jsem to na něm, protože jsem si tím taky prošel.

	„Slyšíte ho, kujóna? Murock taktizoval, ale nikdy se neschovával. A my taky nebudeme.“ Reznick se ohnal a uštědřil mu pohlavek jako malému děcku, až se svezl na zem. Muži se rozesmáli.

	Bylo rozhodnuto.

	„Dobijte si stroje, vyrazíme před úsvitem.“
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	„Jak je najdeme?“ zeptal se Major.

	„Už na tom dělám,“ ozval se Romer. Seděl a ťukal prstem do stolu, takže to vypadalo, že nedělá nic. Na jeho sítnici však vyskakovala a mizela okna sotva postřehnutelnou rychlostí. Zároveň chvílemi mával rukama ve vzduchu, aby si gestem urychlil práci a přesunul objekt, který viděl jen on sám. „Termovize –“

	„– je k ničemu,“ doplnil za něj Karcher. „Vzdušné jednotky nechte ve vzduchu v záloze, ale zatím je tam posílat nechci. Bůhví co všechno by po nás v těch pustinách mohlo začít střílet. Musíme vyrazit najisto. Vypusťte pár sond, ať začnou prohledávat území s výchozím bodem poslední aktivity.“

	Zdálo se mi, že od té doby, co se Major dozvěděl o útoku na zásobovací jednotku, trochu ztrácel nadhled. Ale mohla jsem se mýlit, neznala jsem ho ještě tak dobře.

	„Pozemní jednotky už jsou na cestě?“

	„Už třicet minut, pane.“

	„Něco mám,“ ozval se Romer. Byl vážně dobrý. Ale to asi všichni, kteří se dostali až do této budovy.

	„Sem s tím.“

	„Předpokládám, že si útočníci ponechali bojové obleky. Každý z nich obsahuje malý navigační čip, který o sobě jednou za dvacet čtyři hodin dá vědět. Je nezničitelný a nedetekovatelný. Jeho signál se totiž maskuje za rádiový šum. Konstruktéři zřejmě nechtěli, aby se jim tak drahé vybavení ztratilo, a zároveň museli obejít zákon o skrytém sledování osob a věcí.“

	„Jak jste se dostal k těmto informacím?“ podivil se Karcher, ale pak jen mávl rukou. „No to je jedno, je to dobrý nápad. Najděte je.“

	Pak si to namířil k odchodu. Dohnala jsem ho. „Majore, počkejte.“

	„Co je?“

	„Jakým vojenským vybavením disponuje bojová jednotka, kterou jste tam poslal?“

	Karcher se na mě zkoumavě zahleděl. Byl robustní stavby těla, ale nepříliš vysokého vzrůstu, takže jsem ho převyšovala o půl hlavy. Nezdálo se, že by mu to vadilo, byl si sebou jistý.

	„Dost velkým na to, aby dala věci do pořádku.“

	„Dost velkým na to, aby zastavila KiSMET?“

	Major se uchechtl.

	„Důrazně vám doporučuji, abyste vašim mužům nařídil zbavit se ITE.“

	„Vy jste se snad zbláznila, ženská! Nepošlu tam své muže bez podpory a ještě k tomu naslepo!“

	„Pak jejich životy riskujete víc, než je nutné.“

	„Tak aby bylo jasno. Já nevěřím, že se tam někde v poušti schovává geniální maniak s farmou superpočítačů a laboratoří za prdelí. Ne, já si myslím, že je tam jenom banda tupých barbarů, která nejspíš ani není připojená na Síť. Málokdo ví o barbarských teritoriích víc než já, doktorko. Sledoval jsem záznamy z prvních průzkumných sond v době, kdy vy jste ještě nebyla na světě.“

	„Proč mě urážíte, když se vám jenom snažím pomoci?“

	Jak rychle se rozčílil, tak rychle se opět uklidnil. „O vaši pomoc tu nikdo nestál. Ale nebojte se, mám to pod kontrolou. Datacentrum mi z toho nešťastného incidentu poslalo útržky nahrávek. Už jsem měl možnost je zhlédnout a udělat závěry. Divoši vlákali naši zásobovací jednotku do pasti a jen díky velké dávce štěstí a absolutní absenci pudu sebezáchovy ji dokázali porazit. To se občas stává. Uvědomte si, jak jsou území za hranicemi rozlehlá, nedá se předvídat všechno. Ale nebojte se, nebude se to opakovat. Tentokrát přijedeme připraveni.“

	Majorův úsměv se mi vůbec nezamlouval.
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	Navzdory únavě jsem nemohl spát. Kdykoliv jsem zavřel oči, viděl jsem ji. Její tvář byla v mých snech až příliš živá, než abych to dokázal snést.

	Sundal jsem si brýle a přepnul vůz do panoramatického módu. Obklopila mě tma s purpurovým nádechem. Snažil jsem se fialkové fotony izolovat, oddělit od tmy a vstřebat. Nastavit svůj zrak na co nejjemnější rozlišení. Představoval jsem si, že měním jejich dráhu a ohýbám je k sobě jako černá díra světlo. Trochu to pomáhalo, nebo jsem si to alespoň namlouval.

	Když jsme konečně vyrazili a začalo svítat, únava ze mě spadla. Slunce se do Clony pořádně opřelo a bylo nezvykle jasno. Vlastně jsem se cítil překvapivě dobře.

	Ideální den pro umírání.

	Jízda vysokou rychlostí po dálnici uprostřed krajiny bez jediného pahorku nebyla zrovna nejbezpečnějším způsobem cestování. Byla ale nejrychlejším. Nechal jsem počítač, ať sestaví itinerář. Prioritou byl čas. Bohužel jsme nemohli využít plný potenciál nových vé sedmiček, protože nás brzdily starší stroje. Hlavně pomalý mobilheim tažený sotva funícím vehiklem, který byl zvláštním mixem sportovního vozidla, buginy a traktoru.

	Zato thoriem poháněné mašiny dělaly Klanu čest. Bezhlučně klouzaly prostorem jako černé kapky stékající po skle. Symetrické a ladné křivky pod temným, matným materiálem, na kterém neulpíval prach, z nich dělaly stroje jako z jiného světa. Ale v praxi to byly pořád automobily. Sice byly vybaveny nejsilnější antihackerskou ochranou, ale nic nepřekonalo Lenkův hasák. Odpojit vzdálené ovládání bylo jednodušší, než jsme čekali – stačilo zničit přijímač signálu.

	Schyzofrenes a Vince za mnou se pustili do rituálu přípravy zbraní, který měl nyní trvat déle než obvykle. Nové pušky potřebovaly zasvětit. Připojil jsem se k nim.

	Po cestě jsme minuli několik mrtvých vesnic a městeček. Lidé v těchto místech vymřeli a od té doby do nich nejspíš žádná lidská duše nezavítala. Někdy se tam daly najít zbraně nebo potraviny, i když většinou v nepoužitelném stavu, ale jinak většinou jen zkáza a smrt. Skrývala se v každé plesnivé zdi a na každé propadlé verandě.

	Tahem prstu jsem otevřel přední okno. Průzorem o velikosti klasického předního skla dovnitř vniklo světlo. V rohu se zobrazilo oznámení: Deset minut k dosažení destinace. A skutečně, nedaleko na východě se zvedaly hradby města Caruthersville. Mozaika z kusů pískovce, billboardů, sloupů elektrického vedení, asfaltu a bláta zářila na dálku.

	Stihli jsme to.

	Ne, nestihli, opravil jsem se vzápětí.

	Zaměřil jsem se o něco více doprava na místo za mostem. Okno automaticky přiblížilo obraz. Slunce ještě nedosáhlo zenitu, přesto Magna Iunctio krvácela jako při západu. Pruhy rudočervených, ruměných a zrzavých barev se odrážely od písku jako v šílených fantaziích umělce na drogách. Jako bychom se dívali přes infračervený filtr. Člověk se musel hodně snažit, aby nepodlehl bláznivým představám a zůstal nohama pevně na zemi.

	Mezi holými torzy stromů se dal rozeznat stoupající vír prachu. Zaujatě jsem ho pozoroval. Jen díky tomu, jak dobře jsem znal místní podmínky, jsem dokázal vyloučit tornádo. Konečně mi to došlo, byl to tlakový vír. Tvořilo ho něco, co používalo k letu aerodynamický vztlak. Nad obzorem, zdánlivě přímo ve Cloně, jsem objevil pět, deset, minimálně dvacet rozmazaných bodů. Jejich maskování bylo téměř dokonalé. Nebýt neobvyklého meteorologického jevu, vůbec bych je neviděl.

	„Sám Rubínový se na tu slávu přišel podívat,“ řekl Schyzouš uctivě.

	Zamrkal jsem a aktivoval čočku. Spojil jsem se s Reznickem, který měl tu druhou. Neukázal se mi záběr jeho tváře z reflektivní kamery, jak bylo běžné, místo toho se mi promítl pohled z kamer uvnitř vozu. Prostě chytrá auta.

	„Já měl bejt byznysmen, Eriku,“ zašklebil se, „měl jsem si vzít oblek, teploušskou kravatu a vrhnout se na burzu. Možná bych pak nemusel chlastat jablíčka.“

	„Koupil jsi něco?“

	„Koupil jsem to, co jsem ani nevěděl, že existuje,“ pronesl, aniž by se odpojil nebo na mě podíval. „Nasekal jsem pár dluhů u několika důvěřivců, ale to asi nebude vadit, co?“

	Nasdílel jsem mu svoji relaci, aby viděl to, na co jsem se díval já.

	„Do prdele,“ ulevil si, „na tu dálku to nepoznám, ale to budou minimálně FWXka.“

	„Dokážeš je sundat?“

	„Snad jo.“

	„Co k tomu potřebuješ?“

	„Rozkódovat signál, získat jejich ídéčka a hlavně ranec času!“

	„Můžeš být konkrétnější?“

	„Třicet minut.“

	„Vypadá to, že máš tak čtyři.“

	Už jsem se chtěl odpojit, ale zarazil mě Wiadrův pohled. „Eriku…,“ znejistěl. Takhle jsem ho snad nikdy neviděl. „Murock… řekl ti něco? Jako… už je to fakt tady?“

	„Ani na chvíli o tom nepochybuj,“ ujistil jsem ho.

	Usmál se a odpojil se.

	Vozy jeden po druhém odbočily z cesty a vřítily se na pole. Hroudy hlíny, která ještě nestačila po chladné noci rozmrznout, bubnovaly o podvozky.

	Vytočil jsem číslo a doufal, že dotyčný hovor přijme.

	Přijal.

	Díval jsem se na rozplizlé bílé panděro. Vypínalo se z nadýchaných obláčků koupelové pěny jako vrchol Mount Everestu nad mraky. Byl to odporný pohled. Nikdy v životě jsem na vlastní oči obézního člověka neviděl, ale dokázal jsem skrýt znechucení. O břich se opírala snědá noha s rudě nalakovanými nehty. Víc obraz naštěstí neodhaloval.

	„Počkej, nech toho, sakra,“ ozvalo se, pak se pohled změnil a já spatřil tvář s dvojitou bradou a povislými tvářemi. „Ale, ale, to je nám zvláštní návštěva. Pěkná autíčka mají pěkně naspěch.“

	„Znáte to, čas jsou peníze.“

	Přikývl. „Prodáváte, nebo kupujete?“

	„Obojí. Čeká nás dlouhá cesta a potřebovali bychom koupit zbraně a prodat ženy.“

	„Ženský? U nás mají práva, pane.“

	„Když je koupíte, můžete jim je dát.“

	Tlusťoch vycenil zuby v předzvěsti smíchu, ale vyšlo z něj jen zachrochtání.

	Podíval se stranou a zničehonic se v jeho výrazu objevilo zděšení, které nedokázalo skrýt ani tukové obložení.

	„Co se to… Proč se k nám, do psí prdele, řítí po zuby ozbrojená skvadra TechCorpu?!“ Strach ho úplně ovládl. Měl otevřená ústa a oči mu lezly z důlků. Takhle vyděšeného jsem nikdy nikoho neviděl. Dnešek byl samá poprvé.

	„To bude asi kvůli nám. Pusťte nás dovnitř a máte mé slovo, že se vám nic nestane.“

	„Nasrat!“ Podle toho, co jsem zahlédl v pozadí, se tlusťoch snažil vyskočit z lázně. Chvíli to trvalo – provázela to spousta klení a cákání vody – ale kupodivu se mu to podařilo. „Já vím, kdo jste! Vaše slovo pro mě nic neznamená! Vypadněte odsud! Já vás tady nechci! Nebo…!“ Pokusil se zatvářit výhružně. Vzhledem k tomu, že měl na hlavě čepičku z pěny, to působilo spíš roztomile. „Nebo budeme střílet. Už jsme zahnali horší, než jste vy.“

	„Máme destabilizovaný jaderný generátor,“ prozradil jsem mu.

	„Jaderný…“ Vypadal, že omdlí. Pak zavěsil.

	Trochu času jsme tím přece jenom získali. Asi tak minutu.

	Řítili jsme se přes hrbolatou planinu k hradbám města. Stroje se seřadily do formace těsné šipky, kromě mobilheimu, který se jako jediný zastavil a zůstal stát v pozadí.

	Nebe připomínalo moře přelévající se lávy. Bylo jako samo peklo prosakující skrz nacucané mraky. Jako by hořel samotný vzduch. Je to snad jen náhoda?

	V rudém obzoru západu slunce kontrastovaly černé siluety dlouhých hlavní těžkých kulometů, natáčejících se naším směrem.

	Nastavil jsem všechny systémy na maximum. Nebylo třeba stroj šetřit. Rychlost se prudce zvýšila, bahno stříkalo do výšky. Přes to všechno jsem uvnitř neslyšel nic jiného než slabé hučení klimatizace.

	Procenta oznamující pravděpodobnost kolize stoupala.

	„Elektromagnetická diagnostika selhala. Deformační perspektiva nejistá,“ ohlásil počítač, zatímco vykresloval grafické simulace.

	„Co to má znamenat?“ zajímal se Jacktown.

	„Že tu první zeď prorazíme,“ ukázal jsem na hradbu před námi, „ale nevíme, jestli i to, co je za ní.“

	Kulomety spustily palbu. Hlavně rozkvetly ohnivými květy.

	Kolem nás vybuchla země a hlína byla všude kolem. Náhle jsme padali do kráteru, který tam předtím nebyl.

	Čas jako by se zpomalil. Nemohli jsme nic dělat, jen čekat, jak si s tím počítač poradí. Pak přišel náraz. Zastaralý systém airbagů a bezpečnostních pásů byl zde nahrazen vzduchovými proudy, které zpomalily lidské tělo tím nejšetrnějším způsobem. Přesto mi ta rána rozvibrovala všechny kosti v těle.

	Na předním okně jako by někdo promítal vodopád prachu, kamení a suti. Okno se promáčklo dovnitř a vytvořilo bouli, takže byl film náhle trojrozměrný.

	Zastavili jsme. Systém hlásil poškození předního levého kola. Vystoupil jsem a zjistil, že chybí úplně. Krom lehce zdeformované karoserie to bylo však jediné viditelné poškození.

	Trojice thoriových vozů jako šíp prorazila betonový val i palisádu ze stlučených kůlů za ním. S potěšením jsem zaznamenal, že jsme zbořili i jedno z kulometných hnízd. Stroje jeden za druhým vjížděly do útrob města a svými koly drtily zbytky opevnění na prach. Bratři se před ničím nezastavovali a odolnými konstrukcemi vozů bořili dřevěné a chatrné příbytky měšťáků. Spolujezdci otevírali okénka a stříleli po všem, co se hýbalo.

	Byli jsme uvnitř.

	Ale to už dorazil první z dronů. Nehlučně visel ve vzduchu jako nějaký obří pavouk a analyzoval mě stovkami scannerů a senzorů. Na břiše nesl baterii balistických raketek, ale nepochyboval jsem, že disponuje i další výzbrojí.

	Strach jsem necítil. Byl jsem podivně smířený se vším, co přijde.
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	V místnosti panovalo absolutní ticho.

	Nacházeli jsme se ve středu virtuálního obrazu, který představoval pohled z dronu zprostředkovaný do nejmenších detailů. Byli jsme vlastně jeho očima. Kdybych se otočila, viděla bych další letouny, jak se rozmisťují nad městem. Po stranách projekce nabíhal zelený text s vyhodnocujícími údaji.

	„Kdo je ten chlap?“ chtěl vědět Karcher. Odpovědí mu bylo jen ticho.

	Stál tam v orvaných špinavých šatech, které na něm sotva visely. Pod nimi se rýsovaly jeho silné ruce, na hrudi pak černé brnění, celé oprýskané a zohýbané. Za hlavou mu trčely jílce dvou mečů, přes ramena měl pověšenou pušku. Navzdory zanedbanému vzhledu nepůsobil politováníhodně ani uboze. Právě naopak. Jeho postoj vyzařoval sílu, energii a… jakési varování.

	Nejintenzivnější na něm byl ovšem jeho průzračný pohled. Mladá a snad i pohledná tvář byla ztrhaná únavou a něčím, co z ní vyrvalo veškerou lidskost. Jeho oči musely vidět hrůzy, z kterých by ostatní zešíleli. Zračila se v nich nezměrná bolest, ale také odhodlání.

	Autonomní jednotky byly naprogramované tak, že nemohly zaútočit na civilistu. Tento protokol mělo na svědomí jedno z posledních nařízení OSN, které organizace odhlasovala, než byla rozpuštěna a nahrazena čtyřmi esky, Sjednocenou Správou Světové Spravedlnosti. Toto nařízení stanovilo, že každý válečný stroj s pokročilou umělou inteligencí musí mít protokol rigidně implementován do systému.

	Ten muž zatím pro dron civilistou byl. Věděl vůbec, že ho od smrti dělí pouze jedno špatné rozhodnutí?

	Zdálo se mi, že se dívá přímo na mě.

	Pomalu zvedl ruku, jako kdyby chtěl pohladit nějaké neviditelné zvíře, a položil ji na dlouhou zbraň.

	Systém vyhodnotil nebezpečí a přepnul se do stavu pohotovosti. Záznamy a systémová hlášení změnila barvu ze zelené na oranžovou.

	Nedělej to!

	Digitální zaměřovač analyzoval každý jeho pohyb.

	Dron odjistil zbraně.

	Obraz se zasekl, muž zamrzl uprostřed pohybu. Před námi se objevil nápis: ZTRÁTA SIGNÁLU, ale okamžitě zmizel a nahradil ho jiný. SYSTÉM PŘETÍŽEN. SLUŽBA NEDOSTUPNÁ, CHYBA X503.

	Carl se začal tiše smát. Byl to však smích hysterický, beze stopy pobavení.

	„Co se děje?“ ptal se Karcher. „Co to znamená? Romere?“

	„Já… já nevím,“ připustil Romer. „Teda, vlastně vím, jenom tomu nemůžu uvěřit.“

	Celá scéna bez varování zmizela a vystřídala ji jiná. Nyní jsme se dívali skrz kameru jiného dronu, BL–10, zatímco BL–5, z kterého jsme se dívali předtím, byl ohlášený jako zničený.

	Viděli jsme jiného muže, sedícího za otočným kanónem. Cenil zuby, mezi nimiž svíral nikotinovou tyčinku, a přitom se celý i se svým posedem natáčel k nám. Byl to jeden z obránců města. Otáčel se pomalu, ale dron měl problémy s rozpoznáváním, zasekával se, jako by se nemohl rozhodnout. Jeho pohyby byly nepřesné a trhané. Přesto stačil malou raketu odpálit, než se muž stihl s věží otočit. Překvapilo mě, že konec raketky nehořel a střela nevypouštěla oblaky kouře, jak jsem předpokládala. Výbuch nebyl obrovský, ale pro cíl naprosto katastrofální. Směrová exploze vykonala své, a když se oblak dýmu rozptýlil, spatřili jsme pouze kusy poloroztavených želez v díře na zemi.

	„Pozemní jednotky, tady Major Karcher. Zahajte útok. Zničte všechno, co bude klást odpor. Prioritním cílem je označený muž. Veškeré informace byste měli mít před sebou. Až si je nastudujete, vyjměte svá ITE dle protokolu B1. Pokud to půjde, zajměte ho živého, ale v žádném případě vám nesmí zmizet. Potvrďte přijetí rozkazu.“

	„To přece nemůžete!“ vrhla jsem se k Majorovi.

	„Co vám vadí tentokrát, doktorko?“ Byl rozzuřený, ale své emoce ovládal a mluvil klidně.

	„Vadí mi –“

	„Nikdo nedokáže pohledem sundat FWXko,“ skočil mi do řeči. „Něco jsme našli, paní Bennettová. Možná jste měla pravdu, možná jsou to oni. Tohle by mohl být KiSMET. Běžte to oslavit. Nyní je na mně, abych ho zničil.“

	„Přece nemůžete jen tak –“

	„Pokud budete zticha, můžete se dívat,“ ukončil diskusi Karcher.

	[image: hline]
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	Není zač, Eriku, ozval se mi Wiadro v hlavě.

	„Zmákneš to tak i s těma dalšíma?“

	To ví jenom Rubínovej.

	„Oukej. Nepřestávej sledovat měšťáky.“

	„Trochu nepraktická,“ ohodnotil Schyzofrenes, když jsme otevřeli kufr, „ale je nádherná.“

	„Poslední dárek od Murocka. Dobrej nápad, vymontovat ji,“ pochválil jsem Jamese Lenka.

	„Dík. Přivařil jsem ti tam madla, takže by se měla dát v pohodě používat. Problém je v podavači nábojů. Někdo to nejspíš vymontoval z vojenskýho vrtulníku, takže je na elektřinu. Pokud to budeš chtít tahat s sebou, musíš k tomu vzít i baterku. A máme jen tuhle krávu, neměl jsem čas to vymyslet nějak líp.“

	Vítr k nám donesl zvuky výkřiků a střelby. Nad hlavou nám prosvištěl dron.

	„V pohodě, to bude stačit. Pojď, pomůžeš mi ji zakotvit. Vezmi tu bednu.“ Hodil jsem si náklad na záda. Schovali jsme se za karavan na dvorku. Za zády jsme měli dům z vodorovných prken, z nichž opadávala popraskaná barva. Nikdo tam nejspíš nebydlel, protože se uvnitř nesvítilo a vstupní dveře byly dokořán.

	Zbraň jsme připravili, a když bylo hotovo, otočil jsem se k mechanikovi a položil mu ruku na rameno. „Víš, co máš dělat. V bažinách jsou schovaní bratři, poskytnou ti krytí.“

	Kývl. Z jeho smutných očí se dalo vyčíst tiché sbohem, nahlas však ani jeden z nás nic neřekl.

	Vstal a nakoukl za roh, jestli je čistý vzduch.

	„Jo a Jamesi,“ zastavil jsem ho, „nezapomeň na tu atomovku.“
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	„To je něco jinýho, než sedět v kasárnách na prdeli a točit videa pro pí árko. Konečně akce!“ zubil se muž, skrz jehož kameru na helmě jsme se dívali.

	„Kroťte své vášně, Forde, jedeme živě,“ pokáral ho nadřízený, ale jeho hlas prozrazoval stejné nadšení.

	„Jednotko, mějte se na pozoru, nepřítel disponuje neznámou technologií,“ slyšeli jsme z jejich reproduktoru.

	„Rozkaz, pane.“

	Důvod jejich sebejistoty byl zřejmý. Vojáci v obou transportérech jeli v zákrytu za temně černým tankem T–66, vzbuzujícím ten nejvyšší respekt. Tento kolos se vezl na čtyřech samostatných jednotkách, které byly téměř celé opancéřované. Jen půl metru od země brnění chybělo a odhalovalo tak čtveřici kol s horizontálním drážkováním, vzpomínku na pásy u tanků v minulosti. Nejen podvozek, ale i tělo tanku bylo fascinující. Obrovské dělo, masivní, ale esteticky tvarované pancíře; to vše ukazovalo na výdobytek nejnovější technologie.

	Úctyhodný stroj upoutal mou pozornost, a protože jsem na to už měla oprávnění, našla jsem si o něm na Síti další informace.

	Výrobci se chvástali neuvěřitelnou odolností, jeden z konstruktérů dokonce tvrdil, že tank nelze zničit. Toto tvrzení dokazoval výčet defenzivních vlastností. Kromě špičkových systémů aktivní obrany patřil mezi přední z nich hlavně pancíř z ochuzeného uranu, elektrický pancíř proti kumulativním střelám i laserům a kombinované Faradayovo pole. Navíc nebyl podle všeho vůbec připojený k Síti, aby se nedal hacknout.

	Útočné schopnosti a výčet širokospektrálních zbraňových systémů byl neméně působivý. Především mě zaujalo, jak rychle se obě těžkotonážní děla dokážou otočit podle vlastní osy. O tři sta šedesát stupňů to prý zvládnou rychleji, než se stihne otočit stojící člověk.

	„Síla, co?“ prohodil ke mně Major. Z mých logů viděl, na co se dívám. „Prý je nezničitelný. Jedna tahle věc by dokázala dobýt půl barbarské říše.“

	„Nechápu, proč by to měla dělat,“ odsekla jsem.

	Pro jistotu jsem se podívala i na ostatní vozy. Jednalo se o těžké transportéry MAFU (Multi–purpose Armoured Forcefield Unit – Víceúčelová obrněná jednotka s Faradayovým polem). Nepotřebovala jsem vědět víc. Jakmile něco mělo v názvu Faradaye a jeho silové pole, jednalo se o nejmodernější technologii, jejíž cena neklesla pod miliony unicoinů.

	Jednotka tvořená T–66kou a dvěma transportéry, které vezly osm vojáků v bojových exoskeletech, dva řidiče a dva specialisty na externí území, vjela do města zcela bez potíží.

	Drony se vznášely tři metry nad zemí a držely na uzdě rozvášněné davy. Svítily civilistům jasnými světly do tváří a robotickým hlasem bez emocí, který se z psychologického hlediska ukázal jako nejúčinnější, dávaly na vědomí: „USTUPTE Z CESTY. VYVARUJTE SE NÁSILÍ. TAKTICKÁ ZÁCHRANNÁ JEDNOTKA NEMÁ V ÚMYSLU KONFRONTACI. ROZEJDĚTE SE, NEBO BUDETE ROZEHNÁNI HUMÁNNÍMI ZBRANĚMI.“

	Jako by bylo dobojováno. Na několika místech vypukl požár, především na okrajích města, kde bylo zlikvidováno nejvíce hrozeb.

	ODHADOVANÝ POČET LIDSKÝCH ZTRÁT: 4–5.

	Majestátní kolona se vnořila za hradby a pokračovala do středu města.

	„Pane, blíží se písečná bouře.“

	„Může nás nějak ohrozit?“

	„Rozhodně ne, pane. Dokonce to vypadá, že máme pod kontrolou všechny drony.“

	Vás to ohrozit nemůže, ale vítr by mohl rozfoukat ohně, a ty pak můžou vypálit celé město. Pouhýma očima jsem na jihu rozeznávala temnou písečnou stěnu sahající až k Oponě. Zvedal se vítr, vzhledem k okolnostem se rozhostilo až podivuhodné ticho. Tak tohle vypadá na pořádnou bouři.

	„Připravte si obleky, kapitáne, jsem si jistý, že tam někde jsou.“

	„Rozkaz, Majore.“

	Černý tank drtil starou asfaltovou vozovku a propadal se do ní. Za sebou zanechával půl metru hlubokou brázdu. Přesto jel lehce, svižně. Dalo se poznat, že motor pracuje na minimální výkon. V malém okně rodinného domku, který tank míjel, se objevila dívčí tvář. Usmívala se, dívka dokonce mávala. Přišlo mi to odporné. Jakmile se taková zbraň dostane do blízkosti dítěte, je prostě něco špatně.

	Vojáci minuli čerpací stanici, která byla chytře přebudovaná na zásobník vody, jak značily barely, hadice a čerpadla v nezavřených garážích.

	Kolona zastavila.

	Kapitánovi něco nesedělo, rozhlížel se. Nalevo domek, před ním hranatý karavan prokvetlý rzí. Napravo stavení z červených cihel. Před nimi prázdná cesta.

	„Je to nějaký divný, pane, proč by se schovávali –“

	Do vzduchu se vznesly granáty. V širokém oblouku vyletěly z několika míst najednou a mohlo jich být i dvacet. Černé body, nepravidelně se otáčející kolem své vlastní osy. Explozivní, dýmové, světelné; drony je okamžitě identifikovaly a začaly je ostřelovat lasery. Na obloze se rozzářil velkolepý ohňostroj.

	Kapitán ukázkově zpanikařil a začal křičet: „Vpřed! Ústup! Rychle!“ Avšak brzy bylo jasné, že útok nezpůsobil vůbec žádnou škodu.

	Dům z červených cihel vybuchl do vějíře prachu a suti. V oranžovém dýmu se zhmotnily obrysy masivní, oblé masky thoriového stroje. Vůz se domem prohnal bez nejmenšího zpomalení. Rychlostí přes sto padesát kilometrů za hodinu narazil do boku transportéru. Kovy se zkroutily, v sobě zapasovaná vozidla klouzala po silnici a dál až na malý hřbitůvek, kde pozurážela malé kamenné náhrobky trčící ze země. Transportér se zakymácel a převrátil na bok.

	„To je idiot!“ chytil se Major za hlavu. „Desítky hodin v simulacích a on ani nespustí štít. Tyhle trucky se dokážou bránit samy – stačí to jenom zapnout!“

	MAFU neměl žádná okna, pouze čtyři pancéřové tabule, které se daly v případě potřeby otevřít. Boční tabule se vylomily v deformačních zónách. Ven z thoriového vozu vyskočili dva barbaři, displeje magnetických pušek pevně usazené před očima. Jistým krokem se přemístili k průhledům. Byli rychlí, jejich pohyby nepůsobily uspěchaně, nýbrž koordinovaně, chladnokrevně. Jako by zásah cvičili měsíce.

	Tento krátký pohled mi stačil na to, abych si uvědomila, že jsem je podcenila. Další krátký pohled na Majora mi napověděl, že je podcenil i on.

	Oba muži bez váhání spustili palbu. Z těsné blízkosti nepřestávali střílet do kabiny vozu. Z pancíře sršely pod přívalem projektilů jiskry. V tu chvíli se rozletěly zadní dveře transportéru a ven vyskočil voják v exoskeletu. Místo toho, aby dopadl o pár metrů dál do bahna, jak předpokládal, odrazil se zdánlivě od vzduchu a spadl na zem.

	Energetické pole se aktivovalo a uvěznilo všechny uvnitř.

	Bližší z barbarů neváhal ani vteřinu a směřoval palbu na muže v brnění. Mířil na helmu, střílel a krok za krokem se přibližoval. Koncentrace průrazných střel do stejného místa dělala své a omámený voják padl k zemi a snažil se zaclonit dlaněmi tvář.

	Bože, na co se to právě dívám? Jak ponižující! Vypadáme proti nim jako děti s pistolkami!

	Helma nakonec praskla a z otvoru vystříkla vazká hmota. Voják znehybněl. V tom se z vozu vypotácel další. Barbar rychle poklekl k mrtvole a prohledával boční kapsy obleku. Pak se stalo něco zvláštního. Druhý barbar začal střílet, ale voják si ho vůbec nevšímal. Místo toho skočil po svém druhovi, jako by ho snad mohl ještě vrátit k životu.

	Než to stihl, všechno zmizelo v ohni. Koule Faradayova pole se jím doslova naplnila. Plameny vyšlehly vzhůru po neviditelných stěnách, srazily se na vrcholu pole, stočily se do sebe a zpátky k epicentru. To vše proběhlo rychle a bezhlučně.

	Oheň se bez kyslíku rozplynul, zůstal jenom kouř. I ten se však postupně vytratil a odkryl nám pohled na zdevastované pozůstatky. Ohromný tlak neměl kam uniknout a železa a plechy zkroutil do sebe tak, že bych si nikdy nepomyslela, že je to možné. Vše, co bylo živé, slisoval v hroudy tkání.

	Barbar obětoval sebe i svého společníka a odpálil granát, aby zabil nepřítele.

	„P–proč to udělal?“ slyšela jsem sebe, jak se ptám. „Majore?“

	Major mne ignoroval.

	Z hustší zástavby, z míst, odkud vyletěly granáty, vybíhali muži s šílenými, odhodlanými výrazy ve tvářích. V rukou třímali střelné zbraně, meče a jinou archaickou výzbroj.

	Mé překvapení ještě vzrostlo, když jsem spatřila přestárlého muže, jak se žene mezi prvními. Zbytky bílých vlasů vzadu na hlavě mu vlály, jak hbitě sprintoval k druhému transportéru. Když doběhl na místo, nabral nejbližšího vojáka v exoskeletu podivnými vidlemi, které ho probodly skrz naskrz (!). Muž zřejmě zemřel, zůstal však stát, dokud z něj barbar ten divný vražedný nástroj nevytrhl. Ostatní vojáci se začali ohlížet, jako by se chtěli stáhnout. Velitel byl mrtvý, rozkazy jim udílel Karcher.

	Pak se do toho vložil T–66. Zastavil se, pancéřované pláty klesly k zemi a schovaly i viditelné spodky obrovských kol. Jeho respekt vzbuzující děla se otočila a během dvou vteřin vypálila tři rány na tři různé cíle. Jedna z těchto střel stála víc než osobní vznášedlo. Hned jsem se dozvěděla proč. Modře pableskující šmouhy se po kontaktu s překážkou rozvinuly do bublin o průměru dobrých deseti metrů. V této formě nezůstaly dlouho a téměř okamžitě se zhroutily do sebe; implodovaly se vším, co bylo uvnitř. V jednom okamžiku tam byly, v dalším už ne. V elektrizujících koulích zmizely celé domy, ze kterých zbyly jen do půlkruhu vyříznuté sloupy zdí, které se pak pod vlastní vahou zhroutily. Po třetí střele zůstal v zemi dokonale souměrný kráter. Jako po obří naběračce na zmrzlinu.

	Proti této zbrani nebylo obrany. Zdálo se, že bitva brzy skončí.

	Prohnilý karavan na druhé straně cesty se náhle roztřásl. Otevřely se v něm díry, další a další, až se rozpadl vedví. Poté vzplanul. Pochopila jsem, co se děje, až když jsem spatřila vojáky v bojových oblecích. Byli to ti z druhého transportéru. Kryli se za tankem a útok do zad nečekali. Sprcha olova je rozmačkala o silové pole, jednoho po druhém. Než je Faradayovo pole propustilo do své působnosti, ocitli se jako ve svěráku. Hustý proud kulek deformoval helmy a exoskelety natolik, že když už někteří v ochraně silového pole padli na zem, bylo o jejich osudu rozhodnuto. Člověk uvnitř to nemohl přežít.

	Odražené kulky létaly do všech směrů a nezřídka i skrz obytný vůz zpátky ke střelci, ale tomu jako by to nevadilo. Nasměroval tok střel na druhý transportér zrovna ve chvíli, kdy vypnul štít, aby se ukryl do energetického pole tanku. Spojit silová pole byla doporučená strategie, ale ne pod palbou! To bylo přece logické! Střelec perfektně využil neznalost protivníka, který za to draze zaplatil. Projektily roztrhaly a vykuchaly MAFU, jako by to byla stará konzerva. Mě snad šálí zrak!

	Kamera přiblížila obraz a my jsme spatřili stejného muže, který prve tak hrdě vzdoroval oku dronu. V rukou svíral masivní zbraň, z jejíchž doruda rozžhavených hlavní šlehal asi dvoumetrový plamen.

	Tank vypálil ze všech hlavní najednou.

	Bílé záblesky prozářily okolí. Na chvilku na všech monitorech i v celé centrální místnosti zavládla jenom bílá. Nebyl to ani tak výbuch nebo výstřel, jako spíš výboj. Silný blesk, který se v jedné vteřině rozvětvil a udeřil snad do každého čtverečního centimetru cílové oblasti. Byl to jen moment, ale když elektrický pavouk zmizel, zanechal za sebou jen roztavenou poušť. Trosky karavanu se roztekly do jediné louže spolu s plechovým větrníkem a rezavou poštovní schránkou. Dům před betonovou zídkou se ocitl v plamenech, ale až poté, co se mu zřítila střecha.

	Netrpělivě jsem dolovala záznam. Zhlédla jsem jej se zatajeným dechem, několikrát. Barbara zasáhl tak silný výboj, že ho to stavbou prohodilo. Domem doslova proletěl.

	„Tohle u vás znamená zajmout ho živého?!“ vyjela jsem na Majora. „Jestli ten muž skutečně nějak KiSMET ovládal, tak jste všechny důkazy a klíče k jeho rozluštění právě usmažil!“
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	(r. 53 po D. t.)

	Snažil jsem se otevřít oči. Nešlo to, a tak jsem si chvíli myslel, že už jsem konečně po smrti. Jenže mě všechno bolelo. Po smrti prý nic nebolí. Tak jsem to zkoušel dál a ono se to nakonec podařilo.

	Dusil jsem se, něco lepkavého mi plnilo ústa. Vyplivl jsem to.

	„Jsi v cajku?“ skláněla se ke mně Schyzoušova vrásčitá tvář.

	Sklouzl jsem pohledem k pušce. Byla trochu začouzená, ale jinak se zdála v pořádku. „Jo.“

	Pokusil jsem se vstát, ale jen co jsem se pohnul, bolest mě paralyzovala. Hlavně proto, že jsem ji nečekal. Připadalo mi, jako bych hořel. Když jsem se prohlédl, zjistil jsem proč. Kalhoty jsem měl přiškvařené k nohám, rukavice mi stekly i s kůží, zůstalo jen zčernalé maso. Vesta, která pohltila hlavní nápor energie, se zdála neporušená, ale já cítil, jak se při sebemenším pohybu drolí, a věděl jsem, že jakmile se zvednu, rozpadne se v prach.

	„Už je to tady, Eriku, cítím to. Našli jsme náležitého nepřítele.“ Starý muž se díval někam za obzor. Tím, že okolo nás stále zuřila bitva, se neznepokojoval.

	„Blbost. Rubínový tě nesnáší a budeš žít věčně,“ podařilo se mi říct, i když jsem trochu šišlal, protože mi vypadaly některé zuby.

	Diákon se rozesmál, shýbl se a postavil mě na nohy jako malé dítě. „Tak pojď, bratři potřebují vůdce.“

	To se ti lehko řekne. Sotva jsem se držel na nohou. Ale neupadl jsem. Pokud byla pravda to, co jsem si pamatoval, tak jsem proletěl třemi zdmi a dvěma místnostmi. Ve světle těchto okolností bylo stání samo o sobě velký úspěch.

	„Musíme se rychle ukrýt. Drony po nás jdou, i když schováme zbraně. A utéct se jim nedá.“

	„Jak je na tom mechanik? Už přišel na to, jak odpálit ten generátor?“

	„Zrovna se v tom hrabe. Stojí po pás v bahně, mezi zuby drtí šroubovák a kolem něj lítají kulky. Několika měšťákům se totiž povedlo zorganizovat se a teď se snaží utéct přes bažiny. Takže se tam střetli s našima.“ Na chvíli se odmlčel. „Ale moc nadějí bych do toho nevkládal. Říkal, že je to udělaný tak, aby to nebouchlo.“

	Ušima mi až do mozku proniklo mocné prásknutí sonického třesku, následované vzdáleným burácením. Oslnilo nás jasně bílé světlo, tváře pohladila vlna horkého vzduchu.

	Na obzoru rostl mohutný ohnivý hřib.

	Schyzouš se smál, ale přes hřmotné dunění nebyl slyšet.

	„Není nad to, když plány vycházejí,“ řekl jsem si pro sebe.
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	(r. 53 po D. t.)

	Všichni jsme sledovali peklo v přímém přenosu.

	Na chvíli se zdálo, že se zastavil čas.

	Tma se mihla nad městem. Následovala ji vlna ostrého světla, která oblast přesytila jasem, zdůraznila detaily a vymýtila stíny. Trvalo to jen moment, pak tlaková vlna v jediném impulzu smetla každé zrnko prachu z budov, vozidel a všech objektů v dosahu. Vypadalo to, jako kdyby někdo vzal celé město a zkopíroval ho o pár metrů stranou. Epicentrum výbuchu mohutnělo, hřib ohně zlověstně nabýval na objemu. Most, který stál původně nad ním, se rozlomil vejpůl, ale než se stačily obě části od sebe oddělit, vypařily se. Jako by byly z písku. Okolo zářivě žhnoucího oblaku se tvořil bílý prstenec.

	Vlna prachu, která se valila na město jako tsunami, se rozpadla, protože ji pozřel rychlejší a ničivější shluk ohně, který nezastavitelně expandoval do všech směrů.

	V tu chvíli vypadl signál a všechny kamery osleply.

	„Pro lásku boží,“ hlesl Romer.

	ODHADOVANÝ POČET LIDSKÝCH ZTRÁT: 46.

	ODHADOVANÝ POČET CELKOVÝCH LIDSKÝCH ZTRÁT VČETNĚ NÁSLEDKŮ Z OZÁŘENÍ: 2563.

	Karcher viditelně zbledl.

	Chtěla jsem něco říct, ale nedokázala jsem dát dohromady jedinou smysluplnou větu.

	Major se ztěžka posadil do židle, až pod jeho vahou zavrzala.

	Carl vstal a otočil se na něj. „Tohle jste posral, Majore. To je neodpustitelný omyl…“ Hlas se mu třásl, výlevy zlosti přerůstaly v hysterii.

	Major si to chvilku nechal líbit, ale pak ho zpražil pohledem. „Sedněte si zpátky na místo a držte klapačku, kapitáne. To je rozkaz.“ Carl se zarazil a překvapivě poslechl. „Romere, zkuste obnovit spojení.“

	„Pane.“

	Pak se Karcher podíval na mě. „Možná už pro mě mají v pekle přichystané místo, ale dokud tady velím, dotáhnu to do konce.“

	Nevěděla jsem, proč to říkal zrovna mně. Jeho rozhodnutí a pevné přesvědčení mu však v mých očích přidalo pár bodů navíc. To, co se stalo, bylo neodpustitelné, ale nešlo to vrátit zpět. Bylo zmařeno mnoho životů, ale právě proto jsme teď nemohli vycouvat. Jinak by to bylo všechno zbytečné.

	Jak praví slavný Mondeův citát: Pokud bychom do důležitých rozhodnutí zatahovali emoce, bylo by lepší přenechat rozhodování počítačům.

	„Carle, odešlete žádost o povolení k použití dalekonosných elektromagnetických děl. Posílám vám svoje oprávnění. Priorita požadavku: Alfa.“

	[image: hline]
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	Erik

	(r. 53 po D. t.)

	Znovu jsem ležel na zemi.

	Kolem mě zuřila apokalypsa.

	Vojenské i policejní drony prchaly jako hejno much před ohnivým závojem, přitom nepřestávaly pálit ze všeho a po všem. Porouchaly se? Nebo jejich kvantové mozečky vykalkulovaly, že poletí rychleji, když je nebude tížit munice? Či to snad byl vrtoch marnivých operátorů? Na tom nezáleželo.

	Všude byla náhle spousta světla, ohně a tepla, větší či menší exploze vířily oblaka prachu a zářily jako hvězdy v růžovém vesmíru. Vzduch pálil v plicích, sotva jsem mohl dýchat. Půda se třásla jako při zemětřesení a všechno ztratilo řád i smysl.

	To vše jsem sledoval zcela potichu, představení doprovázelo jen pískání protržených bubínků.

	Krása. Zasloužený konec. A ve velkém stylu.

	Vibrace se stávaly nesnesitelnými, půda se pode mnou rozevřela. Přepadl jsem přes okraj, který tam ještě před chvílí nebyl. Propadl jsem se do země. Místo toho, abych se Cloně přiblížil, jsem se jí vzdálil. To nebylo správně.

	A pak byl náhle konec. Jak rychle zkáza nastala, tak rychle zase skončila. Nechala za sebou pouze ticho a horký pach ohně.

	Postavil jsem se a s překvapením mi docházelo, že jsem celkem v pořádku. Z předloktí mi visel cár zčernalé kůže, tak jsem ho odtrhl. Pod spáleninou se tvořila nová, růžová.

	Vyšplhal jsem po betonové kanalizační rouře, která místo toho, aby ležela pod zemí, trčela vysoko nad ní.

	Ulice, domy – celé město zmizelo. Okolí se proměnilo v pole kráterů, navršených trosek a běsnících ohňů. Jediné, co výbuch přestálo, bylo betonové silo, které se osaměle tyčilo nad troskami města.

	Vládlo lepkavé dusno.

	Vítr přinesl zvuky nějakého bušení, nárazů. Vydal jsem se za zdrojem. Opatrně jsem našlapoval, abych nezapadl někam mezi trosky. Čím víc jsem se blížil, tím víc rány sílily. Dostal jsem se až na okraj kráteru, ve kterém jsem objevil ten obrovský obrněný tank. Vypadal nepoškozený. Propadl se pod ulici a snažil se vyjet po kusech zohýbané silnice vzhůru. Docílil však pouze toho, že se propadl ještě hlouběji.

	Raději jsem se odplížil z dosahu. Tu příhodu s elektrickým impulsem bych nechtěl zažít znovu.

	Potácel jsem se městem a ani nevěděl, kam směřuju. Vtom jsem spatřil postavu. Schyzouš. Toho bych poznal na jakoukoli vzdálenost. Ploužil se ke mně a opíral se o vidle jako o berli. Byl jsem moc rád, že ho vidím, že jsem v tomhle mrtvém městě nezůstal jediný.

	„Kde se pořád flákáš, dědku?“ zavolal jsem na něj. Něco zamumlal v odpověď, ale asi na tom nebyl zrovna nejlépe, protože ho mé oslovení ani neurazilo.

	Přežilo nás šestnáct. Šestnáct těch nejlepších a nejsilnějších, ale hlavně těch, kteří měli prostě štěstí. Nebo smůlu, jak se to vezme. Přeživší bratry jsme hledali, dokud nepadla tma, pak nás dostihla písečná bouře a viditelnost klesla na minimum. Tápali jsme ve vířícím písku ve snaze najít své stroje a zbraně. Bylo však štěstí, že jsme se neztratili sami sobě. Sem tam k nám dolehly zvuky tanku, který se stále snažil dostat ven.

	Mrtvé jsme nepohřbívali. Zemřeli Čistou smrtí, jejich duše se nyní mohly vydat za Clonu.

	Opustili jsme město Caruthersville.

	Nechal jsem systém, ať vybere vhodné místo k úkrytu, a zhroutil jsem se do vozu, stejně jako všichni ostatní.

	Tak se mi to skutečně podařilo. Zredukoval jsem kdysi mocný a silný Klan na pouhých šestnáct mužů a tři stroje.

	Když jsem se tak díval do popálených, zádumčivých tváří svých bratrů, pod maskou víry a odhodlání jsem viděl pouze bolest. Bolest, kterou by prožíval každý příčetný žijící člověk. Bohužel, u nás jsem si nebyl jist, jestli skutečně naživu jsme.

	Kde je vaše radost? Kde je vaše nadšené očekávání? Kde je vítání smrti? Vždyť jsem vám dal jen to, co jste sami chtěli…

	Seděl jsem vmáčknutý ve škvíře mezi zničeným dronem a Faradayovým generátorem, jenž mě bodal do zad, kdykoliv jsem se pohnul. Přes sebe jsem měl přehozenou deku, na popálenou kůži jsem si zatím nechtěl oblékat výstroj. Zarýval jsem si hrany dlaní do čela. Bolest hlavy pomalu přerůstala v něco, co se jen těžko dalo vydržet. K tomu se přidaly závratě a pocity úzkosti, ale hlavně ten příšerný, kyselý puch zvratků, který ani výkonné odsávání nedokázalo zcela odvětrat. Někdo vyndal z lékárny platíčko jódových tabletek proti ozáření a podal mi jej. Než jsem ho poslal dál, vyjmul jsem čtyři tablety a jednu spolkl. Zbylé tři jsem věnoval našemu zajatci. Nevěděl jsem, jak velkou dávku radiace jsme dostali, ale věřil jsem, že nás Rubínový takhle zemřít nenechá. Zajatý voják takovou jistotu mít nemohl.

	Mohl doufat v rakovinu, ale podle toho, jak jsme všichni vypadali, bych odhadoval, že to bude mít mnohem rychlejší průběh.

	Abych se trochu protáhl, šel jsem zkontrolovat stav vybavení.

	Byli jsme na tom překvapivě dobře. Zůstaly nám oba exoskelety se zhruba padesáti procenty munice do primárních zbraní. Obleky byly v dobrém stavu, i když z jednoho jsme museli doslova vyškrábat bratra, kterého usmažila nějaká neznámá paprsková zbraň. To nebyla jednoduchá práce ani pro ty nejotrlejší povahy.

	V jednom z nepřátelských transportérů jsme našli nejmodernější neprůstřelné vesty AZ100. Ty fungovaly na principu tekutého pancíře. Ve dvou vrstvách kevlarových tkanin se nacházela jakási pěna, která po kontaktu s projektilem ztuhla, využívajíc právě kinetickou energii samotné střely. Údajně měla rozložit zásah do celého povrchu a obstát právě i proti kulkám vystřeleným z magnetických pušek. Vesty byly navíc lehké a ohebné. To, co jim přineslo největší oblibu, byl i fakt, že se provlékaly mezi nohama a chránily tak i genitálie.

	Konvenčních zbraní a munice jsme měli dostatek, neboť ubylo střelců.

	Utábořili jsme se asi po šesti hodinách jízdy.

	Sjeli jsme z cesty a po třech kilometrech odbočili na starou stezku, která byla sice označena v mapách, ve skutečnosti už ale dávno zmizela. Neměl jsem čas prostudovat si vše, co thoriový stroj dokázal, ale nebyl jsem překvapen, když počítač ohlásil, že pro něj není problém terén překonat. Vůz se dral vzhůru vražedným převýšením a drtil pod sebou zbytky stromů a hroudy mazlavé hlíny. Než jsme se dostali na vrchol, terén se vyrovnal a pokračovali jsme pohodlněji. Nakonec jsme narazili na místo s patrnými známkami civilizace.

	Jednalo se o vilku nějakého boháče, který si zřejmě kdysi chtěl užít života na samotě. Nyní jeho moderní stavení připomínalo dům hrůzy. Někdo ho už dávno vyraboval a zanechal napospas zubu času. Posuvná přízemní okna byla vymlácená, viditelný vnitřek obývacího pokoje pokrytý zvláštním, plíseň připomínajícím mechem, který se v této nadmořské výšce vyskytoval snad všude. Tepelněizolační omítka byla opadaná, zábradlí z balkónu utržené, venkovní bazén zarostlý a plný harampádí.

	Z opačné strany domu se dolů v serpentinách vinula silnice, rozpoznatelná pouze podle žlutočerných pruhů magnetického svodidla, tu a tam vyčuhujícího z bělavého mechu.

	Využili jsme stavbu jako závětří a postavili si stany.

	Nečekal jsem, že by na nás někdo zaútočil. Doufal jsem v to, ale nepokládal to za pravděpodobné. Pokud nepřítel alespoň trochu pochopil náš způsob uvažování, spočítal si i to, že v nás svou silou neprobudil strach, ale touhu. A pokud nebyl hloupý, muselo mu už dávno dojít, kam máme namířeno a kde na nás nachystat past. Alespoň já bych to tak udělal.

	Pokud hloupý byl, zaútočí. My jsme totiž nebyli někdo, kdo se dá přemoci díky momentu překvapení. My byli neustále připraveni k boji.

	Pravdou ale zůstávalo, že jsem ty lidi neznal, neznal jsem jejich bohy a jejich cíle.

	Zatímco si bratři chystali přístřešky, zavřel jsem se v transportéru. I přesto, že mi bylo zle, jsem se cítil prázdný, nevratně vyčerpaný. Jako kdybych ani neexistoval a byl jen divákem, který musí sledovat film, co ho nebaví.

	Lákalo mě očima vyhledat Clonu a na chvilku se v ní utopit, ale neudělal jsem to. Místo toho jsem uchopil nůž a řízl se hluboko do dlaně. Okamžitě vytekl pramínek krve. Sevřel jsem prsty v pěst. Stružka stekla až k předloktí, ale dál se nedostala. Rána se mi zacelovala přímo před očima.

	Tehdy jsem byl rozhodnutý Murockovo tajemství rozluštit za každou cenu. Neváhal jsem kvůli tomu složit přísahu a projít posvátným rituálem. Kdybych věděl, že je to skutečné… kdybych věděl, že to nejsou jen pověry… kdybych věděl, co se ze mě stane…

	Tak ať. Možná je lepší podvolit se osudu, než s ním neustále bojovat.

	Seděli jsme kolem ohně na kamenech, rozlámaných dveřích, plesnivých křeslech, na čem se dalo. Jediný, kdo neseděl, byl náš zajatec. Bratři mu vzali šaty a bavili se tím, že ho ponižovali dětinskými urážkami a posměšky. Nezáleželo mi na tom. Stejně dlouho žít nebude. Sotva se držel na nohou a byl bledý, jako by už byl po smrti.

	„Bez obleku už nejsi takovej silák, co?“ dorážel na zajatce Vince. „Neumíte zabíjet, tak jste si postavili mašiny, který to dělají za vás. Že je to tak?“ Měl spečené vlasy na hlavě a skrz prasklé sklo slunečních brýlí sledoval vojáka červeným okem. Tvář měl celou od krve. Tak jako mnoho bratrů krev nikdy neomýval a nosil ji jako trofej, dokud nezaschla a neoloupala se.

	„Hele, co jsem ulovil,“ vynořil se ze tmy Smutný Harry. Náš zajatec se vyděsil. Nedivil jsem se mu. Smutný Harry byl jeden z nejlepších stopařů. Přicházet ho neslyšela ani zvěř s mnohem lepším sluchem.

	„Šel přede mnou, parchant, jako by mu patřil svět,“ řekl. Přes rameno nesl divokého psa jen o něco menšího, než byl on sám. Složil ho na zem a otřel si pot z čela. „Ta potvora musí mít aspoň dva metráky.“

	Těmto tvorům jsme říkali Dogged, kvůli jejich překvapivé mrštnosti. S původními psy neměli mnoho společného. Clona je přeměnila na mnohem větší a svalnatější plemeno. Ostré zuby, rudé oči a často žádná srst, někdy jen na hřbetě. Říkalo se, že je lze občas zaslechnout, jak vyjí na měsíc – i když žádný měsíc už dlouho vidět nebyl.

	„Maso!“ vykřikl někdo.

	Pak začali křičet jeden přes druhého.

	„Dvě stě kilo!“

	Nolan ho popadl za přední běhy a dotáhl ke Schyzoušovi. Sleever psa vyvrhl a zkušeně porcoval. Od této chvíle probíhal každý pohyb podle přísných pravidel. Jako summimu mi patřila levá kýta, pravou dostal stopař. Stejně jako Murock přede mnou jsem si odkousl několik soust a hodil zbytek ostatním. Nebyl to ovšem politický tah (jak by řekl on), prostě jsem na jídlo neměl ani pomyšlení. Nechutnalo nijak. Mohl jsem klidně žvýkat bahno, rozdíl bych nepoznal.

	Někteří nevydrželi a cpali si do úst maso ještě syrové. Měšťák sledoval Reznicka – jak trhá tuhé maso a pojídá ho skoro i se srstí – s nejvyšším odporem.

	Ušetřil jsem ho toho pohledu a odvedl ho do transportéru, abych si s ním mohl promluvit. Za malou chvíli se otevřou láhve a vypukne cosi mezi barbecue a přátelskou bitkou.

	Chtěl jsem otevřít zadní křídla, ale uvědomil jsem si, že to nemá kliku, a já tudíž nevím jak. Trochu trapné. V tom všem zmatku mě nenapadlo se zeptat.

	„Jak se to otevírá?“ zeptal jsem se proto.

	„M-modulární elektrický zámek. Stačí přiložit ruku.“

	„Ahá.“ Měl pravdu. Otevřel jsem a pokynul mu, ať nastoupí. Sám jsem vlezl dovnitř a zase zavřel. Odházel jsem přebytečné krámy do zadního prostoru a vytvořil trochu místa. Našel jsem deku, tak jsem ji zajatci podal, aby se zakryl.

	„Jak se jmenuješ?“

	„John Obermach, pane.“

	„Proč mi tak říkáš? Pokud si myslíš, že tady patolízalstvím něco získáš, tak tě musím zklamat. U nás to funguje přesně naopak. Já nejsem ničí pán.“ Otočil jsem sedadla řidiče a spolujezdce a rozložil mezi nimi malý stůl. Posadil jsem ho a sám se uvelebil naproti. „Někde pod sedačkou by měly být plastové hrnky, podej mi je.“ Sám jsem sáhl po dřevěné zdobené bedně, posadil si ji na klín, otevřel a vytáhl zaprášenou láhev.

	„Jsem rád, že to přežila. Té by byla škoda.“ Nalil jsem nám. Posunul jsem k němu hrnek. „Chod jsou oproti tomuhle chcanky. Murock měl vkus.“ Obermach se skepticky podíval do hrnku, ale pak obsah vypil na jeden zátah.

	„Věříš v Boha, Johne?“

	„Nevěřím,“ odpověděl a podíval se mi do očí. Jako by si skutečně vzal mou radu k srdci.

	„Kde se tedy podle tebe vzala Clona?“

	„Když jsem byl malý, hodně jsem nad tím přemýšlel. Věřil jsem tomu, že je to práce nějaké mimozemské civilizace.“

	„A teď?“

	„Teď už na to nemyslím. Přijal jsem to, jak to je.“ Smutně se usmál. „Myslím, že vzhledem k okolnostem můžu mluvit na rovinu. Kdybych si měl tipnout, řekl bych, že je to důsledek nějakých vojenských experimentů. Všichni víme, jak rychle v posledních letech výzkum pokročil. Já sám vím, co se šušká a že se sem tam nějaký pokus nepovede.“

	„Slyšel jsi někdy o muži jménem Murock? O jeho teorii? O Rubínovém Bohu?“

	Muž zakroutil hlavou.

	Neuvěřitelné. Znovu jsem nám dolil.

	„Murock. Stal se legendou ještě za svého života. Osobně znal Bezejmenného, Božího posla. Měl… velice přesvědčivé teorie.“ Dopil jsem obsah hrnku. Tekutina chutnala sladce a jemně. Možná až moc, alkohol skoro nebyl cítit. „Hodně lidí si o něm myslelo, že je zčásti Bůh. Že je nesmrtelný.“

	„A byl?“ osmělil se Obermach.

	„Murock Rune věřil, že dokáže zničit Clonu. Nikdy nezapomenu, jak mi kdysi řekl: ‚Eriku, jednou uvidíš hvězdy.‘ Kecy. Odmalička nás krmili samými žvásty.“ Zasnil jsem se. „Ne, Johne, nesmrtelný nebyl. Sám jsem toho zkurvysyna zabil. Ale ani z toho mi nedopřál potěšení, když jsem si uvědomil, že i to byl jeho plán. A to mě právě děsí. Nevím, co tím chtěl dokázat. Už ani nevím, jestli jednám z vlastní vůle, nebo hraju podle některé z jeho rozehraných her.“

	Dolil jsem láhev a odhodil ji za sebe.

	Oba jsme se ponořili do svých myšlenek. Mlčeli jsme.

	„Proč mě nezabijete?“ porušil ticho John.

	„Kvůli čemu? Kdybych z toho něco měl, udělám to,“ odpověděl jsem popravdě. „Navíc, poprvé mám možnost promluvit si s někým z opravdové civilizace. To je vzácná příležitost se něco dozvědět.“

	Obermach si přitáhl deku výš ke krku.

	„Johne? Johne. Zahrajeme si hru, ano? Uvidíš, bude to legrace. Je to sice trochu infantilní zábava, já si ale myslím, že je to skvělý způsob, jak uvolnit napětí, které tu panuje. Navíc doufám, že tato hra posílí naši vzájemnou upřímnost. Stále mi budeš moci lhát, jako já tobě, ale bude k tomu o důvod míň. To zní skvěle, nemyslíš?“

	„A-ano.“

	„Výborně.“ Vstal jsem a chvíli hledal, než jsem našel, co jsem potřeboval.

	„Víš, co to je?“ otočil jsem se.

	„Zbraň?“ řekl a strnul.

	„Ano, není to ale zbraň smrtonosná. Používala se kdysi k chytání lidí. Nějaký chytrák ze severní Evropy z ní udělal společenskou hru tím, že snížil počet ampérů v elektrickém výboji. Způsobuje pouze bolest, žádná vážnější zranění. Ani ztratit vědomí bys neměl. Říká ti něco slovní spojení ruská ruleta?“

	Obermach polkl.

	Otevřel jsem bubínek revolveru a ukázal mu ho. „Jak vidíš, máme tu šest komor na speciální elektrické šipky. Každá vydá deset tisíc voltů po dobu tří vteřin.“ Posadil jsem se zpátky a vyklepl šipky do dlaně. Do bubínku jsem vrátil tři z nich. „Jsem však trochu netrpělivý a šance jedna ku šesti by mě za chvíli začala nudit. Padesát na padesát by mohlo být optimální rozložení. Střílet budeme podle toho, jak budeme spokojeni s odpověďmi.“ Roztočil jsem bubínek. „Máš doma rodinu?“ položil jsem otázku.

	Obermach vypadal překvapeně, ale rychle odpověděl: „Ano, mám. Hodnou ženu a dvě krásné děti. Té menší je –“

	„Stručně,“ řekl jsem a vystřelil. Šipka se mu zabodla skrz deku do hrudi. Vzepjal se v křeči a nehlasně vykřikl. Žíly na krku mu vystoupily. Vydržel tak právě tři vteřiny, poté se zhroutil zpět na sedačku.

	Ucítil jsem moč. Dal jsem mu chvíli, aby se vzpamatoval, pak jsem nabil další šipku, roztočil bubínek a položil revolver na stůl.

	Obermach si ho vzal. Třásla se mu ruka. S otázkou neváhal: „Přežil někdo z mé jednotky?“

	„Ne. O ty, kteří vyvázli, jsme se postarali.“

	Vystřelil.

	Ochably mi všechny svaly. Paže a hrudník jsem měl jako v ohni. Nemohl jsem se ani pohnout a prožíval pocit, jako by mě někdo mlátil do srdce a do obnaženého mozku. Cítil jsem celou svou cévní soustavu a orgány, o kterých jsem ani nevěděl, že je mám.

	„Páni, to člověk hned vystřízliví,“ zasmál jsem se. Cítil jsem, jak mi v žilách koluje adrenalin. Cítil jsem bolest a únavu svalů. Konečně jsem něco cítil.

	Otevřel jsem novou láhev a dolil nám. Byl to nějaký rum, jeden z posledních.

	„Co máš z toho, že bojuješ pro ně?“ zeptal jsem se a znovu připravil zbraň.

	Obermacha jako by otázka zaskočila a nevěděl, jak odpovědět. Pak ale řekl: „Peníze. Kredity, myslím tím.“

	„Peníze? Ty to děláš kvůli penězům?“

	Kývl.

	Nechápal jsem to, ale věřil jsem mu. Stiskl jsem spoušť, bubínek se protočil, kohoutek cvaknul, ale naprázdno.

	Viditelně se mu ulevilo. „Tolik mrtvých na obou stranách,“ zamyslel se, „převážně ale na vaší. Proč oslavujete? Nechápu to, měli byste truchlit.“

	„Součást Omni Pugnae, naší víry. Smrtí pro nás nic nekončí,“ řekl jsem. Zhluboka jsem si přihnul. Ale co, proč to neříct. „Ne, teď ti neříkám úplnou pravdu, Johne. Ve skutečnosti jsem na to nikdy nevěřil. Už ve Vyhnanství jsem dospěl k přesvědčení, že je člověk v životě na všechno sám. Každý za sebe. Všechna ta pravidla, co si lidé vymysleli. Morální hodnoty, mravní hodnoty, zákony. Jsou k ničemu. Systém vytvořil pravidla hry, a když je porušíš, zavřou tě, odsoudí tě, popraví tě. Prohrál jsi, to ale neznamená, že jsi dělal něco špatně. Ve skutečnosti stejně nevyhraje ten nejsvatější, ale ten nejprohnanější a nejsobečtější. Koncept dobra a zla dává smysl jen tehdy, když přistoupíš na pravidla hry. Chápeš, jak to myslím, ne? Zkusím to formulovat ještě jinak. Co je špatného na zabíjení, Johne? Když se nad tím opravdu zamyslíš? Jsme jenom zvířata, ta se zabíjela od počátku věků.“ Chrlil jsem to ze sebe jedno přes druhé. Poprvé jsem mohl být otevřený a bylo to osvobozující.

	Obermach na mě hleděl a zdálo se, že mi rozumí.

	„Tohle je to, o čem jsem byl až do morku kostí přesvědčen,“ dodal jsem. „Po smrti není nic a my jsme na všechno sami. Jenže v té mé teorii je jedna chyba a ta se nazývá Murock. Protože pokud měl alespoň zčásti pravdu – a že tomu vše nasvědčovalo – tak je všechno, v co věřím já, ty a další miliony lidí, špatně. A to je poslední věc, které se stále děsím. Poslední věc, která mi brání v tom, abych si vpálil kulku do mozku. Takže, abych zcela odpověděl na tvou otázku, oni oslavují, protože věří na posmrtný život. Já ne.“

	Dopřál si čas na rozmyšlenou. Rozhodl se nevystřelit. Významně položil revolver na stůl.

	Byla řada na mně. „Říkal jsi, že máš děti. Tak mi pověz, Johne, jak trávíš čas s rodinou?“

	Poprvé jsem ho viděl se usmát. „Já…,“ polkl, „má žena miluje přírodu. Takže často bereme děti a navštěvujeme rezervace.“ Vystrčil bradu, čekal, až vystřelím.

	„Pokračuj,“ pobídl jsem ho.

	„Je to krása. Nevím, jak to dělají, ale někomu se podařilo vyšlechtit zdravé, silné stromy… normální stromy. Procházíme se lesem, čicháme vůni měkké hlíny a podhoubí. Děti pobíhají kolem a obdivují rostliny a drobná zvířata. Nevycházejí z údivu, ostatně stejně jako my. Ta atmosféra panenské přírody se nikdy neomrzí. Nejraději máme rezervaci v Le Domaine. Jsou tam největší vycházkové plochy a překrásná jezera. Jsou tam i místa, kde se člověk doslova musí prodírat nízkými stromky a křovinami –“

	Střelil jsem ho do ramene. „No tak, Johne, to by stačilo. Už bychom měli přejít k závažnějším otázkám, nemyslíš? Slyšíš mě?“ ptal jsem se ho, zatímco se třásl bolestí.

	Nalil jsem mu, a když se vzpamatoval, vyprázdnil celý hrnek naráz. Zamračil se, okolo očí mu naskákaly vrásky. „Jaké jsou vaše plány? Čeho chcete dosáhnout?“

	„Napadneme a vypleníme vaše město,“ řekl jsem bez váhání. „Svedeme největší bitvu v historii Klanu a získáme přízeň Rubínového Boha.“

	Obermach na mě nevěřícně civěl. „Myslíte Next York? To je… šílenost. To se vám nikdy nemůže podařit.“

	„Já vím,“ řekl jsem. „Teď střílej.“

	Skoro neochotně zmáčkl kohoutek. Zase nic.

	Sakra.

	O pár hodin a další láhev později už měl Obermach dost. Deka už mu dávno spadla a na jeho hrudi se vyjímaly kruhové popáleniny jako umělecká tetování. Z úst i z nosu mu bez přestání kanul krvavý šlem. Po posledních zásazích omdléval na delší a delší dobu. Byl to však bojovník, a proto vydržel. Vydržel také proto, že se chtěl dozvědět podrobnosti našeho plánu.

	Prozradil jsem mu všechno, co jsem věděl. Moc toho nebylo, protože jsem žádný plán neměl, ale stejně ho kupodivu zajímalo víc něco jiného. Obětoval na to dokonce dvě rány a stále se mě vyptával na nějaký počítačový virus, zvaný KiSMET. Řekl jsem mu, že jsem o tom něco slyšel od Wiadra, ale že v podstatě nevím, o co jde, a ani mě to nezajímá.

	Já se naopak dozvěděl něco o životě u nich, o fascinujícím megaměstě, které mělo být ještě větší, než jsem si představoval. A také o Cloně, které říkali Opona, ale jinak o ní nevěděli o nic víc než my.

	Zašel jsem se ven vymočit a vypustil dovnitř hluk opilých bratrů a vůni pečeného masa.

	Když jsem se vrátil, Obermach tam už nebyl. Asi jsem nezavřel dveře.

	Šel jsem si lehnout.

	Když jsem se vzbudil, byla mi zima.

	Nejhorší na tom všem bylo, že jsme vypili všechen chlast.
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	Romer seděl, tvář skrytou v dlaních. Moris nervózně chodil sem a tam. Karcher žmoulal nezapálený doutník mezi prsty.

	Kolosální neúspěch, tak by se to dalo nazvat. Bylo více než jisté, že až se tohle dostane ven, budou padat hlavy.

	Mlčeli jsme. Myslím, že tak dlouhé ticho tato místnost ještě nezažila.

	„Máme pod kontrolou děla. Sledování cílů negativní,“ hlásil Carl. Jeho nezúčastněný, beznadějný tón mluvil za vše.

	Opět se rozhostilo ticho. Přemýšlela jsem, co to všechno znamená. Viděl snad nepřítel, že prohrává, proto zničil všechny a sebe vzal s sebou?

	„Alespoň, že jsme je dostali,“ zašeptal Karcher.

	„Mám vizuál!“ vykřikl náhle Carl.

	Atmosféra se rázem změnila. Naděje jako by prolomila stěny a vlila se dovnitř v jedné obří vlně. Všichni jsme se nahrnuli k malému monitoru.

	„Jeden z bezpilotních letounů vysílá po celou dobu. Zatím nebylo nic vidět, venku zuřila bouře, ale už se uklidňuje.“ Operátor rozhodil obraz na stěny, abychom se u něj nemuseli mačkat.

	Oko kamery bylo zaprášené, ale ne natolik, aby se obraz nedal rozpoznat. Zprvu nebylo vidět nic než poryvy vířícího písku a kámen, na kterém dron přistál. Pak se začalo okolí rozjasňovat a na pozadí se objevily obrysy postav.

	Někteří klečeli a seděli, jiní naopak stáli, hlavy svěšené, brady na prsou. Netušila jsem, na co se to díváme. Jako skupina lidí pózujících na společné fotografii. Jenže když čočka zaostřila, ukázala se krutá realita.

	Do půlkruhu bylo zatlučeno deset kůlů z hrubě osekaných fošen. K nim byli přivázáni vojáci lanem okolo pasu, ruce roztažené jako Ježíš na kříži. Hlavy jim bimbaly ve větru. Ti z nich, kteří zprvu vypadali jako klečící, stát ani nemohli, protože jim chyběly části končetin. Některým zbývala pouhá torza těl s cáry tkání místo údů. Na krev a otevřené rány se nabalil prach.

	Většina tváří postrádala emoce. Nebýt fialových rtů a vypouklých očí, vypadali by, jako že spí. Bůhví proč mi právě tohle na tom připadalo nejděsivější. Zamrazilo mne po celém těle.

	Židle zaskřípaly, jak se operátoři otočili na Karchera.

	„Vysmívají se nám,“ konstatoval Major.

	„Ale proč?“ nechápal Romer. „Proč se vzdávají výhody a prozrazují, že jsou naživu?“

	„Možná si jen libují v utrpení. Nebo je to nějaký jejich rituál. Co já vím, sakra,“ odsekl Major.

	Dveře zmizely ve stěnách a dovnitř vstoupil muž s velkým M. Možná ne s velkým M, ale rozhodně vypadal, že chce, aby si to o něm mysleli ostatní.

	Byl by jen o něco málo nižší než já, nebýt lakýrek, které mu šikovně přidávaly centimetry. V zrcadlovém materiálu se odrážela podlaha. Černé sako s decentním květinovým vzorem na vnitřním lemu dokonale obepínalo jeho ramena. Prsty a krk mu zdobily těžké šperky, zlaté prsteny a přívěsky. Byl oděn mnohem slavnostněji, než když jsem se s ním setkala minule.

	„Majore, mladá paní Bennettová.“ Karcherovi naznačil úklonu, mně podal ruku. Jeho stisk byl pevný a krátký. „Považoval jsem za důležité dostavit se osobně, protože mám pro vás zprávu, která… řekněme, nemusí být zrovna archivovaná.“

	V tu chvíli mi vypadl signál v ITE, ve všech zařízeních v místnosti rovněž. Operátoři se poslušně dívali před sebe. Asi už takovou situaci zažili.

	„Pane Karchere,“ složil si Gold prsty v trojúhelník, jako by se chtěl pochlubit svými prsteny, „prezident vám vzkazuje, že si váží vaší loajality a všeho, co jste pro Společnost vykonal. U soudu to bude bráno v potaz. Jste si vědom toho, že budete souzen za zločiny proti lidskosti, že ano?“ Podíval se na boční monitor, kde stále visel obraz mrtvých vojáků.

	„Ano, jsem,“ napřímil se Major a podíval se mu do očí.

	„Měl bych vás ihned odvést, avšak vzhledem k vašim zásluhám je pan prezident ochoten nechat vás dokončit rozdělanou práci. Pokud o to máte zájem.“

	„Poslouchám.“

	„Soud je jedna věc, nezbytné byrokratické úkony věc druhá. Ani byste netušil, jak dlouho někdy trvá, než odsoudí někoho s nejnižší prioritou.“ Pan Gold se usmál. Nebyl to milý úsměv.

	Karcher se na mě otočil. Nežádal mě o podporu či pochopení, jen dal na vědomí, že o mně ví. „Souhlasím,“ řekl.

	Signál znovu naskočil a zástupce pokračoval: „Budete souzen za provinění proti válečnému právu postižitelné podle mezinárodního trestního zákona. Než zasedne vojenský soud a obvinění vejdou v platnost, zůstanete i nadále, vzhledem k výjimečnému stavu ohrožení a presumpci neviny, příslušníkem Military and Exploration Restrictors. Ovšem jen jako poradce a přímý podřízený paní Bennettové, která vás dočasně zastoupí.

	Některá z rozhodnutí seržantů Carla Mindflippera a Romera Wildera budou rovněž přezkoumána před zvláštní komisí. Bude se vyšetřovat, proč se nezachovali podle protokolů a nepřevzali velení. Vy, zvláštní poradce Karchere, ztrácíte veškeré pravomoci, já však doufám, že se svými doporučeními a radami budete snažit i nadále dopadnout teroristy, kteří svým konáním ukončili životy tolika našich vojáků a ctihodných občanů. Je vám to zcela jasné?“

	„Ano, pane, je, pane,“ zvolal Karcher.

	„Mně to jasné není,“ namítla jsem. „Já přece nemám s velením armády žádné zkušenosti. Navíc na to nemám kvalifikaci. Jsem vědec.“

	„Vaše zkušenosti a kvalifikace byly vyhodnoceny jako dostatečné, doktorko. Pokud máte o svých schopnostech pochybnosti, jsem si jist, že pro vás najdeme vhodnější pozici. Takovou, která by vaše schopnosti nepřesahovala.“ Jeho pohled byl tvrdý a nesmlouvavý. Zároveň se zdálo, že má ze sebe radost. „To vše samozřejmě až poté, co za pana Karchera najdeme náhradu. Takže nyní zůstáváte zde. Je vám vše zcela jasné, paní Bennettová?“

	„Ano, je,“ řekla jsem. Jasné mi to bylo. Osobní rozvoj a volnost, jen když to vyhovuje vašim záměrům.

	Gold se otočil k odchodu, ale ještě prohodil: „A pane Karchere, nezapomeňte, že k vašemu budoucímu jednání bude u soudu také přihlédnuto.“

	„Takže… co uděláme teď, doktorko?“ zeptal se Karcher a ani se nesnažil skrýt svůj úsměv.

	„Najdeme je,“ odtušila jsem. Bylo mi jasné, že i když jistotu nemám, musím ji alespoň hrát.

	Následující hodiny jsme se domlouvali na strategii, ale rozprava se zvrhla v prachsprostou hádku. Znovu jsem prosazovala, abychom barbary zajali živé, ale Karcher byl ostře proti.

	Umlčela nás až prioritní zpráva, která se objevila na všech ITE současně. Jeden voják z taktické jednotky alfa přežil.

	John Obermach. Statečný voják stačil před zajetím spolknout své čočky a jejich signál zachytil solární kluzák, vracející se z vojenské základny na Havaji. Stačilo nepatrně změnit kurz a vyzvedl vojáka v Západní Virginii. Obermachovi byla poskytnuta první pomoc a ještě na lůžku byl dopraven do centra a následně převezen výtahem přímo k nám do výslechové místnosti Ministerstva vnitřních záležitostí.

	Obermach byl dehydrovaný a v šoku, kůži na hrudi měl navíc těžce popálenou. Měl však tuhý kořínek, proto se dal dohromady celkem rychle. Prošel si dekontaminací a dostal vysoké dávky léků, nabuzující reprodukci buněk, což mělo zcela vymýtit nemoc z ozáření. Sám souhlasil s okamžitým výslechem.

	Ležel na prostém lůžku se zdviženým opěradlem. Krom něj byla v místnosti jedna židle naproti a stůl mezi nimi. A nechybělo ani širokoúhlé zrcadlo na stěně. Ne, že by bylo pro mě a dalších patnáct lidí nutné, abychom viděli dovnitř, mělo to co dělat s psychologickým účinkem na vyslýchaného.

	Kromě Karchera, Herberta a podsaditého muže v saku, kterému jsem se představila online, jsem poznávala jen doktora Fieldmana z konference. Ani zde neodložil svůj krémový klobouk.

	Mezitím, co jsem se rozhlížela po přítomných, ptal se vyšetřující vojáka, jestli souhlasí s filtrováním a detektorem lži, popřípadě analýzou dalším softwarem. Obermach bez okolků souhlasil a stvrdil svá slova virtuálním podpisem. Ihned potom v další místnosti, kterou však vidět nemohl, ožily monitory a rozblikaly se zelené diody.

	Neměla jsem v úmyslu poslouchat cizí rozhovory, ale v malé místnosti to moc nešlo. K mým uším dolehla slova jako: „skutečně pochybuji“ a „Celníci“ nebo „Karcherovi ujely nervy.“ Zprávy se očividně šířily rychle.

	„Ále, slečna Bennettová,“ přitočil se ke mně zrzavý chlapík se šampaňským v ruce. Asi přišel z nějaké oslavy.

	„Paní,“ opravila jsem ho.

	„Na Síti vypadáte starší… a menší,“ prohlédl si mě zespoda až nahoru.

	Nevěděla jsem, jestli to je, nebo není lichotka, a tak jsem mlčela. Neušlo mi, jak se Herb nenápadně přisunul blíž.

	„Podívejte se, slečno, dám vám radu. Jestli chcete vést oddělení, hezká prdelka vám na to stačit nebude –“

	„Děkuji vám!“ skočila jsem mu do řeči. „Jsem ráda, že vám připadám atraktivní. Od tak takového znalce lidské krásy je to kompliment.“

	Síť mi o tomto muži nabídla spousty informací, ale mně se nyní vyplatilo, že jsem si k důležitým osobám TechCorpu udělala vlastní průzkum. Jonáš King, bývalý věhlasný vědec, se diskrétně oženil s androidem, robotickou atrapou člověka, stvořenou k sexuálním účelům.

	Zatvářil se, jako by dostal políček. Přistoupil ještě o kousek blíž. „Pracovat pro Společnost je velký závazek. My všichni tady,“ opsal sklenkou půlkruh, „tvrdě makáme. Obětujeme celé své životy. Vy jste měla párkrát štěstí, najednou jste tady a myslíte si, jak tady všichni čekají na vaše geniální rady. Dejte si pozor, pád dolů může být rychlý a tvrdý.“

	„Mluví z vás alkohol. A závist.“

	„Závist? Co bych já zrovna vám mohl závidět? Já to nemám zapotřebí.“

	„Ale no tak, na co si tu hrajete? Před deseti lety jste přišel na – na tu dobu revoluční – koncept tranzistorů napojených na lidskou tkáň. Byl jste někdo, stál jste u počátků kyborgizace. Ano, byl to úspěch. Ale od té doby? A teď? Jen si to přiznejte. Čerpáte ze starých konexí a známostí, které udržujete jen tím, že se ukazujete na večírcích a veřejnosti. Chodíte jednou měsíčně na renovaci buněk a máte nastřelené vlasy. Zatím to vypadá tak, že jste to vy, kdo měl štěstí a teď už nic lepšího nedokáže. Škoda, ale je čas uvolnit místo mladším a perspektivnějším. Smiřte se s tím.“

	Někdo vyprskl smíchy.

	King zlostí švihl sklenkou o zem a bylo zřejmé, že udělá něco, čeho bude později litovat.

	Překvapivě zasáhl Karcher. Natočil se k němu a jako Goliáš Davida ho popadl za paži. „Jste opilý. Raději vás doprovodím,“ řekl a už ho tlačil ven.

	To bylo milé, protože Karcher byl poslední, od koho bych čekala pomoc. Zpozorovala jsem, jak po něm Malkovicz šlehl pohledem. Mezi těmi dvěma rozhodně něco je.

	„Vy jste ho úplně odrovnala. Až vystřízliví, oběsí se někde ve skříni,“ zašeptal Malkovicz.

	„V to doufám.“

	Vytřeštil oči.

	„Jen žertuji,“ dodala jsem.

	Obermach popíjel vodu po malých doušcích a vyprávěl svůj příběh. Doktor, který vedle něho seděl jako psychická podpora, ho jen občas přerušil a zeptal se na nějaké detaily či jeho osobní postřehy. Těmi John nešetřil. Nesnažil se zakrýt, že ho mentalita věznitelů uchvátila. Jedna z předběžných diagnóz naznačovala dokonce stockholmský syndrom.

	Když skončil, ohromená společnost mlčela. Pro ty, kdo nikdy nebyli za hranicemi, byly možná doteď informace okolo barbarů jen dalšími daty ze vzdálených koutů Sítě, ale Obermachovo zaujaté vyprávění je šokovalo. Někteří byli konsternovaní. Asi si život barbarů představovali jinak.

	„Zvířata to jsou, nic jiného,“ pronesl někdo.

	Následovala série otázek od lékaře. Ani se nesnažil předstírat, že jsou z jeho hlavy, a četl je tak, jak mu je někdo předkládal. Většina témat se točila okolo Viru.

	„Já se nesnažím přesvědčit vás. Já jen tvrdím, že on přesvědčil mě,“ opakoval už po několikáté Obermach.

	Výslech se protahoval a většina přihlížejících už odešla. Nepotřebovali tu být osobně, ustálená fráze ‚na vlastní oči‘ už totiž dávno ztratila smysl.

	Dozorčí lékař začínal být agresivnější a voják další výslech odmítl.

	Lékař si promnul oči a pokýval hlavou. Ztěžka se zvedl a vydal se pryč, na poslední chvíli se ovšem otočil.

	„To vás nenapadlo, nadporučíku, že vám nakukal, co jste chtěl slyšet? Že vás nechal utéct? Mohlo to být celé jen jedno velké představení.“

	„Napadlo. Udělal jsem si vlastní názor a rozhodl jsem se, že tomu nevěřím. Ten člověk o Viru nic neví a nezajímá ho to.“

	Vyšetřovatel si promnul oči. „Tak já to shrnu. Tlupa krvežíznivých barbarů se rozhodla, že spáchají sebevražedný nájezd na megaměsto. KiSMET jim nic neříká. Jsou to jen z nechráněného vystavování se paprskům pološílení divoši, bavící se smrtí a pojídáním zmutovaných zvířat. Navzdory tomu umí ovládat naše technologie, ba je i opravit a vyrobit z nich zbraně. Nějak přežijí smrtelná zranění a navíc jsou to vynikající stratégové, kteří ovládají takové techniky boje, že jsme jim i přes všechny výhody jen pro smích. Je to tak?“

	„Říkám jen to, co si opravdu myslím.“

	Lékař se na nás významně podíval do zrcadla. Pak odešel.
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	Po třech dnech jízdy jsme byli konečně u cíle.

	Včera nám došly potraviny, protože jsme o většinu přišli v bitvě. Někteří ještě chroupali smrduté kosti a vysávali z nich morek. Spotřebovali jsme i železné zásoby many, výživného syntetického prášku, který Murock chytře nařídil poschovávat ve strojích.

	Na hlad jsme teď nemysleli. Před námi se totiž rozprostíral zcela nový svět. Svět, který jsme znali pouze ze záběrů ze Sítě a vyprávění. Byl skutečný.

	Kam až oko dohlédlo, tyčily se budovy tak obrovské, až se zdálo, že se dotýkají Clony. Jedna vedle druhé, různých výšek, šířek i barev. Většina vrcholků byla obrostlá zelení, jako by se stavby chtěly maskovat. Nebyla to však žlutá, sotva přežívající tráva, jakou jsem znal ze stepí, ale skutečná, čerstvá příroda. Při tom pohledu mě mrazilo a já si uvědomil, že můj celý život skutečně a nevyhnutelně spěl k tomuto okamžiku. Nevěděl jsem, jaký je můj osud, ale byl jsem si jistý, že tam na mě čeká.

	Můj pohled upoutala nevysoká, ale masivní pevnost, částečně zahalená v mracích. Kolem jejího obvodu se šroubovitě vznášely a otáčely silné kovové pásy, jako u nějakého groteskního vrtáku. Neměl jsem ani nejmenší představu o tom, za jakým účelem byla budova postavena. Bylo to krásné a trochu děsivé zároveň.

	„Murock měl pravdu,“ řekl Vince.

	„Ano to měl,“ souhlasil jsem.

	Diákon začal zpívat Chválu války. Postupně jsme se k němu přidali.

	„Nepříteli můj, tak rád tě vidím kráčet ke mně,

	už nastala ta chvíle, já krvácím, konečně.

	Jen ty si můžeš vzít zbraň moji i život můj,

	jako pravý muž, válečník, stůj co stůj.

	Není to mé tělo, co krvácí, je to srdce,

	cítím pouze lítost, že nepotkal jsem tě již dříve.

	I když prohraji, vyhrál jsem, mé rty se smějí,

	vyhrál jsem věčný život, cos vyhrál ty, se ptají.

	Rubínový, dej mi sílu, jdu teď za tebou,

	prosím jen o jedno – vzít ještě jednoho s sebou.“

	Čekal jsem, že megaměsto bude mít obranné hradby, příkopy a ploty, s jakými jsme se nikde nesetkali a které možná ani nebudeme umět překonat. Jenže nikde nic – zdálo se, že se dá vejít přímo mezi stavby. Až když jsme přijeli blíž a překonali převislý terén, odkryl se nám pohled na pyramidové konstrukce, které byly v pravidelných rozestupech umístěny tak, že skutečně tvořily jakousi hranici.

	V první chvíli se zdálo, že na nás září obrovské reflektory, ale to nebylo tomu tak. To jen povrch konstrukcí pokrývaly jakési lesklé fazety, které odrážely světlo jako stovky zrcadel. Přijeli jsme blíž. Na samotném vrcholku pyramidy se rozevíraly dva rozeklané sloupy, připomínající klepeta pouštních brouků. Ačkoli byl objekt sám o sobě pozoruhodný, jedna okolnost hravě předčila ostatní: budova se nehybně vznášela několik metrů nad zemí.

	Nebyl to žádný trik. Pod ní i v širokém okolí bezstarostně tábořili lidé. Nejlukrativnější místa se nacházela na okrajích, kde se mohli ohřívat od slunce nebo naopak zalézt do stínu. Byly to většinou rodiny s dětmi v otrhaných šatech a zrezivělých strojích. Když jsme se blížili, postavy kolem se zvedaly a vylézaly ze svých příbytků. Někteří mávali.

	Najednou se k nám nahrnuli a bušili na okna, mávali nad hlavami botami, lahvemi s vodou a vlastnoručně vyrobenými předměty. Nějaká babizna dokonce nabízela nemluvně. Z vozu za námi někdo vypálil do vzduchu a většina lidí se rozprchla. Ne však všichni.

	Zpomalil jsem na pět kilometrů za hodinu, otevřel okénko a dal se do řeči s mladým chlapcem. Byl tak obalený prachem, že celá jeho osoba včetně šatů měla jedinou barvu. Za ním klopýtala jeho matka a něco na něj křičela. Mladík se držel u mě a nevšímal si jí.

	„Schovej si ty škrpály,“ řekl jsem, „zaplatím za informace.“

	„Unicoin?“

	„To záleží na informacích.“

	„Dìng, wo, vim hodně,“ snažil se.

	„Nebo si domyslíš, co?“

	„Ne, wo, nelžu. Tóu. Fakt.“

	Mluvil hybridní formou angličtiny a čínštiny, která byla ve světě jednou z nejpoužívanějších.

	„Co se tady děje?“ kývl jsem směrem k pyramidě.

	Poznal jsem na něm, že přemýšlí, jestli má lhát nebo ne. „Nevim,“ přiznal nakonec. „Fugin říká, že to něco jako sloupy, které bude propojovat zeď. Zeď, která neni vidět. Nevyrábí je tady, přiletět už hotové. Čekáme už dlouho. Občas vidíme, jak přemisťují velká náklady, která se ani nedotknou země. Zhèli hé nàli. Zhè jiù xiàng móshù,“ ukázal směrem, kterým jsme přijeli my, a pak zpátky do města.

	„Takže teď hranice nic nestřeží?“

	„A proč myslet, tady čekáme my? Hlídají to zhánsí. Vojáci. Musíme zaplatit a prověřit, jinak nás dovnitř nepustí. Zhánsí je málo, mohli bychom se dovnitř dostat, ale k ničemu to není, Tóu.“ Zakopl, opozdil se a musel nás doběhnout. Vzhledem k malé námaze, kterou musel vyvinout, byl zadýchaný a po vyzáblé tváři mu stékal pot. „Bez ITE a identita se nedá přežít. Nedostat práci, nekoupit jídlo. Méishénme. Proto čekat.“

	„Jak chceš, abych ti zaplatil, když nemáš čočky?“

	„Není problém, Tóu,“ rozzářil se. „Mám sdílený účet. Spaeth–5–4.“

	Šlápl jsem na plyn.

	„Spaeth – pět – čtyři!“ křičel za námi chlapec a křičel to stále, dokud jsme ho neztratili z dohledu. Později jsem mu poslal všechny své zbývající peníze. Já už je k ničemu nepotřeboval.
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	„Právě překročili hranice,“ hlásil Carl.

	„Navrhuji odvolat všechny jednotky v dosahu. Proti barbarům by neměli šanci a došlo by ke zbytečným ztrátám.“

	„Souhlasím, udělejte to,“ řekla jsem a promnula si oči. Už jsem ani nevěděla, jaké je to nebýt unavená.

	Karcher vypadal potěšeně. „Další postup je myslím zřejmý. Vylákáme je na otevřené prostranství a zdálky zneškodníme.“

	„To zas tak zřejmé není. Jsem na pochybách. Nejsem si svou teorií už tolik jistá.“

	„To teď nehraje roli. Útočníky je potřeba zneškodnit.“

	„Počítač udává i jiné strategie. Mohli bychom použít magnetické sítě –“

	„Pokud bychom se řídili striktně počítačem,“ skočil mi do řeči Karcher, „nemuseli bychom tu být ani vy, ani já, doktorko. Nechcete-li riskovat další životy, je toto jediné řešení.“

	„Vy už jste dělal svá rozhodnutí, teď je řada na mně. Považuji za nezbytné ty muže vyslechnout. Něco tady prostě nesedí. Mé rozhodnutí je definitivní. Nezměníte jej ani tím, že se ve mně budete snažit vzbudit pocit viny.“

	„A co takhle pocit strachu?“ Vytáhl pistoli, kterou měl v pouzdře za opaskem, a namířil na mě. „Sedněte si a nic nezkoušejte.“

	„Vy jste se snad zbláznil,“ řekla jsem, ale poslechla ho.

	„Právě naopak. To vy neuvažujete rozumně. Nehodlám dopustit, aby se v Next Yorku opakoval scénář z Caruthersville. Carle, potvrďte nouzové připojení k útočným systémům.“

	„Hotovo, pane!“

	„Teď vy, Romere.“

	„To neudělám. Ohrožujete sebe i ostatní, když obcházíte bezpečnostní protokoly. Bitový filtr je jedinou ochranou, kterou proti KiSMETu máme.“

	Karcher ušel pár dlouhých kroků a přiložil Romerovi hlaveň k zátylku. „A co ochrání vás, seržante, až stisknu spoušť?“

	„Uděláme to, jen si vyndejte ITE, Karchere,“ tlačila jsem na něj. „Romer má pravdu, za ten risk to nestojí.“

	„O tom, co za co stojí, už jsem rozhodl já. V tuto chvíli mi život Romera stojí za životy barbarů,“ pronesl s chladnou jistotou.

	Romer svěsil ramena. Na jeho terminálu se zobrazilo schéma zbraňových systémů. Jeden po druhém se odemykal a připravoval k použití.

	„Funguje to! Ovládáte zbraně celé budovy, Majore!“ Carl těžce ovládal vzrušení. „Mám provést zaměřovací sekvenci, pane?“

	Jenže Karcher neodpovídal. Stál strnule ve stejné poloze a nehýbal se.

	Najednou se otočil, prkenně, jako v křeči; zbraň v jeho ruce opsala půloblouk.

	Vyskočila jsem ze židle. Zbytečně: do dveří se právě hrnulo komando asi deseti mužů v černých overalech. V mžiku se rozmístili po místnosti a jeden z nich mě nešetrně strhnul na zem. Ozvala se střelba. Zahlédla jsem, jak Karcher pálí z pistole. Střílel směrem na terminály, ale skoro přitom vypadal, že drží zbraň poprvé. Ruka mu poskakovala pod zpětným rázem a poslední kulka šla až do stropu.

	Dostali ho. Tak rychle!

	Náhle jsem měla chuť si vytrhnout čočky z očí a zalézt si někam pod stůl. Schovat se, vyhnout se odpovědnosti a tlaku. Měla jsem strach. Teď budu na všechno sama. Co tady vlastně dělám? Jak jsem se vůbec já mohla stát rozhodujícím článkem obrany proti invazi barbarů?

	Pocit bezmoci a úzkosti mě neopouštěl. Komando pacifikovalo Karchera. Nepadlo jediné slovo, ale tupé rány a steny, které se odrážely od stěn, byly o to horší. Zasloužilého vojáka a zaměstnance odvedou a zbytek života stráví v cele, kde ho budou zkoumat celé zástupy bezcitných vědců. Živých, napadených KiSMETem, bylo málo – a testů, které bylo potřeba udělat, hodně.

	Muž, který mne povalil na zem, mi pomohl vstát. Zeptal se mě, jestli jsem v pořádku, a odešel. Stejně tak i ostatní. Zůstal tu jen medik, který nás chtěl vyšetřit.

	„Jsem v pořádku, doktore, opravdu, nechte mě už,“ snažil se Carl odehnat lékaře. „Vždyť se do mě ani netrefil.“ Muž se tvářil skepticky. Baterkou kontroloval reakci zornic.

	Najednou jako by mě polila ledová sprcha. Jak jsem na to mohla zapomenout! Ofenzivní systémy jsou stále aktivní! Zásahová jednotka sice odstřihla Karchera od Sítě, a tím i KiSMET, který ho ovládal, ale nouzový proces nikdo neukončil. Útok převzala samočinná řídící jednotka (SŘJ) a průběh přípravy zbraní se blížil ke konci. Zaměřené bylo všechno, co se v daném perimetru pohybovalo.

	Připadala jsem si jako ve špatném filmu.

	„Okamžitě to někdo zastavte!“ křičela jsem na operátory.

	Ne, špatný film ne. Noční můra.

	Scenérie tomu odpovídala: ztrhané, vyčerpané tváře. Poblikávající hologram. Převrácená židle, ze které spadl Carl, když po něm Karcher střílel. Plastové střípky na zemi. Naprostá zkáza, odehrávající se mezi děrami a pavučinami prasklých monitorů.

	Další nevinní zemřou. Ani k tomu nepotřebujeme barbary. Carl se díval, jak výmetnice dští smrt, a usmíval se. Jeho oči kmitaly sem a tam.

	Sevřela jsem ruce v pěst, aby si nikdo nevšiml, jak se mi třesou.

	Proboha, jak jsme se dostali až sem? Jak je to možné? Vždyť jsme všichni absolutně nekompetentní! Já jsem sotva plnoletá! Jak tohle ti nahoře vůbec mohli dopustit?

	[image: hline]
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	Řítili jsme se ulicemi Next Yorku a hledali protivníky, které bychom mohli porazit. Nevěděli jsme, kde jsme, ani kam jedeme, ale bylo nám to jedno.

	Na jednu stranu jsem musel obdivovat mnohdy až fantastické architektonické konstrukce, někdy až vyzývavě vzdorující gravitaci, na stranu druhou bych je nejraději strhnul a srovnal celé to betonové bludiště se zemí.

	„Samý sklady. Tady není žádná sranda rabovat,“ utrousil suše Wiadro.

	„Přesně, jedeme dál,“ souhlasil s ním bratr na monitoru, z vozu za námi. Stroj za námi najel na rozpraskaný chodník a pomalu nás předjel.

	Ulice byly prázdné, zatím jsme nepotkali ani živáčka. Bylo tu větší mrtvo než na poušti v pravé poledne. Jedinou známkou lidské přítomnosti byly primitivní přístřešky vmáčknuté ve vypleněných výlohách, suterénech zchátralých budov nebo na opuštěných hřištích a tenisových kurtech. Smutné příbytky byly tvořené většinou z dveří a kapot starých vozidel, z dřevotřískových desek, plexiskel a cihel.

	Pocit čehosi cizího a neznámého ještě násobil hustý dým, který se kolem nás převaloval jako duše zemřelých. Dychtivě jsem čekal, kdy se rozplyne a vyhrnou se z něj zástupy nepřátel.

	Můj šestý smysl mě nezklamal. Útok přišel. Jen poněkud jiný, než ten, který jsem čekal.

	Zdálky k nám dolehlo zahřmění, které znělo, jako když puká masivní skála. Než se zvuk zcela vytratil, ozval se další. A znovu.

	Něco obrovskou rychlostí protrhlo mlhu a pohltilo vůz před námi. Bylo to tak rozžhavené, že se za tím táhl ohon jako kometa. V jedné vteřině automobil uhýbal před trhlinou v silnici, v té druhé už tam nebyl. Pohltil ho oheň, který ho rozpustil ještě dřív, než se ho dotkl.

	Rozžhavený kov nám šplíchl na kapotu. Kola zabubnovala o zvlněný asfalt – tedy, tak mi to pouze připadalo. Jakýkoliv jiný stroj by rozšklebená silnice připravila o nápravu.

	Počítač strhnul řízení tak prudce, až mi mozek břinkl o vnitřní stěnu lebky. Jen tak jsme se ale vyhnuli kráteru, který po zásahu vznikl.

	VAROVÁNÍ! a NEBEZPEČÍ! blikalo na všech monitorech. Neměl jsem čas zjišťovat, co má počítač na mysli, protože na nás padal balkón. Jednalo se o věrnou repliku gotické terasy s půlkruhovou klenbou. Takže žádný drobek. Od té doby, co se začaly masově užívat stavební tiskárny, si každý mohl vybudovat, cokoliv chtěl.

	Kus umění se nám roztříštil o střechu. Instinktivně jsem si kryl hlavu. Stavební odlitek se rozpadl v prach a kosoúhlé kousky. Z kamene asi vyrobený nebyl.

	Svět se smrskl na vnitřek stroje a oheň. Krupobití meteoraket (jak střely identifikoval počítač) dopadalo všude kolem nás. Nechápal jsem, jak je možné, že nás ještě žádná netrefila.

	Dým se rozplynul a my náhle viděli víc, než nám bylo milé.

	Ohnivá střela na druhé hodině přeletěla neskutečnou rychlostí oblohu a zakousla se do prstence mrakodrapu, který sloužil jako spojovací koridor pro tři další budovy. Samotná srážka s prstencem jako by střelu nepřipravila ani o joul kinetické energie! Kolosální projektil prostě proletěl skrz a nechal za sebou hroutící se monument. Hořící trosky nezměrných velikostí padaly k zemi. Střela pronikla do těla mrakodrapu, rozpárala mu vnitřnosti a někde ve dvacátém podlaží se vynořila ven a zavrtala se do země. Mrakodrap se povážlivě nahnul, ale nezřítil se – zatím. Z vnitřku vypálené díry se trousily kusy suti jako déšť z šedivých mraků; jako krvácení raněného muže.

	Některé další střely neměly takovou průraznost a mnohdy celou budovou nepronikly. To mi ovšem nebylo žádnou útěchou.

	Systém hlásil přetížení. 140+ dB. Hlasitá rána vyřadila mikrofony a kompenzátory.

	Armageddon.

	Jako bychom jeli do srdce samotného pekla. Hranice světa lidí a světa ohně. Jenže se nedalo nic dělat, přejít na manuální řízení by byla sebevražda. Nezbývalo než čekat, modlit se a sledovat tu zkázu v absolutním tichu.

	Něco do nás nabouralo. Simulace bočního okna se vyboulila dovnitř a náš stroj odletěl stranou. Narazili jsme na litinový roh brány tunelu. Na moment se celkový obraz přerušil, všechna okna zhasla. Jako by přes nás někdo přehodil plachtu. Cítil jsem tlak střídavě na všech stranách svého těla, jak jsme se ve vzduchu otáčeli. Když obraz naskočil, hleděli jsme na špičky mrakodrapů na pozadí nachové opony – pod našima nohama. Jako odraz na křišťálové hladině.

	Naštěstí měly MAFU odlehčené karoserie a těžiště vycentrovaná k podvozku tak, že se vždy otočily zpátky na kola. Za šest a půl vteřiny jsme opět nabírali rychlost.

	„Síla jsou mé ruce, rychlost moje nohy. Hlava, to jsou zkušenosti, odvaha je Rubínový,“ modlil se za mnou Chroust polohlasně.

	„Co říká Všemocný, bratře?“ otočil jsem se na Schyzofrena.

	„Nic,“ odsekl.

	„Srážka za nula vteřin,“ ohlásil počítač.

	Venku to vypadalo, jako by pršely trubky, hlína a kamení. Co chvíli jsem cítil stav beztíže, nebo mě to naopak natlačilo do pásů náhodným směrem.

	Nějaká tekutina mi šplíchla za krk.

	Chroust se přestal modlit, začal ječet.

	Zastavili jsme. Nevěděl jsem, jestli to bylo před vteřinou nebo patnácti minutami, ale uvědomil jsem si, že se nic nehýbe.

	„Stále naživu,“ promluvil Schyzouš.

	Byla tma, svítilo jen pár kontrolek a displejů. Chvíli to tak zůstalo, pak se přímo před námi objevil průzor světla. Všichni jsme se naklonili kupředu, jak nám páteřní fixace dovolovaly. Mezi sutí a troskami, které nás zasypaly, se rozšiřoval otvor. Kamení a hlína se po nepřilnavém povrchu transportéru sesouvaly k zemi jako písek v přesýpacích hodinách. Bílé, jasné světlo nás oslnilo.

	Propadli jsme se do nástupiště metra. O vypouklé Faradayovo pole, které chránilo prostor magnetického kolejiště, se opírala zohýbaná traverza. Vypadalo to, jako kdyby ležela ve vzduchu. Ze stropu skoro až k podlaze visel svazek tlustých kabelů. Všude kolem pobíhali lidé, strkali se a šlapali po sobě.

	Jako protiklad k tomu zmatku seděl kousek od nás pes v oblečku a prohlížel si nás. Neuvěřitelné.

	Reklamní dlaždice na zdi popraskaly a spadly na zem. ZAMILOVANOST A JINÉ STAVY MYSLI ZA PŮL UNICOINU! Srdce, v kterém byla slova prezentována, se roztrhlo vejpůl. Trhlina se skokem rozšířila, ve stěně se otevřel pohled do vestibulu za ní. Jakmile puklina postoupila k zemi, jako pavučina se rozvětvila k perónu, k lidem pod schodiště a pod nás.

	Po jeden úder srdce se nic nedělo.

	Pak jsme se opět propadli. Svět se znovu točil. Svíral jsem čelisti, až se mi drolila zubní sklovina.

	Tma. Ticho.

	Vlastně ne. Kašel. Odplivnutí. Těžký dech.

	„Tak jsme konečně našli místo na zaparkování,“ promluvil Wiadro.

	Nahmatal jsem manuální otvírací mechanismus – páčku – a zatáhl za ni. Dveře vypadly ven. Já málem taky, protože jsem si neuvědomil, že jsme naklonění.

	Náš stroj visel zamotaný v tlustých kabelech. Skrz roury a hlínu napadanou mezi nimi k nám prosvítalo slabé světlo, ale pod námi nebylo vidět vůbec nic. Mohla tam být hluboká propast, stejně jako mělká díra.

	Zkusil jsem, jestli nejbližší z kabelů drží, pověsil se za něj a vyhoupl se ven. Izolace zavrzala, o nos mi břinkla hrudka hlíny. Rozsvítil jsem displej na pušce, ale o moc víc vidět nebylo. Z transportéru se s hekáním soukali bratři a šplhali po kabelech.

	„Tak to je to slavný MAFU,“ remcal Wiadro, „pár ran a je zmuchlanej jak výzva k zaplacení.“

	Před námi byla jediná cesta, a to vzhůru.

	Litoval jsem, že s sebou nemůžeme vzít bojový exoskelet, ale s ním nebo v něm bych se nahoru v životě nevydrápal. Třeba se pro něj vrátíme.

	Občas někomu uklouzla noha nebo zůstal v dlani kámen, ale nikdo se nezřítil. Byli jsme zvyklí na drolivý pískovec, takže v jílu usazený čedič a vyčnívající trubky byly pro nás jako žebřík.

	„Tady je nějaká šachta,“ houkl pod sebe Jacktown, který lezl jako první.

	Skutečně. Z jedné strany čouhaly ven kusy ostrého plechu, zdeformované do jakéhosi šátečku. Po chvíli zkoumání jsme nalezli i místo, kde se šachta rozdělila. Druhý konec nebyl tolik zohýbaný a dalo se jím prolézt.

	Jacktown na mě počkal. Summi šel vždycky všude první.

	Když jsem se natočil úhlopříčně, byl průlez stejně široký jako moje ramena. Vešel jsem se, ale nemohl se ani pořádně nadechnout. Pokud by se cesta ukázala jako slepá, nebyl jsem si jistý, jestli bych se dokázal pozpátku vrátit. Jistě, už jsem se sice kolikrát schovával do škvír a dutin ve skále, ale vždycky jsem věděl, že se mohu dostat ven. Tady jsem se cítil jako v pasti, nemohl se nadechnout ničeho jiného než prachu a plísně. Potlačil jsem první náznak paniky.

	Škoda, že nebyla větrací šachta prostorná a vyleštěná jako ve starých filmech se skutečnými herci, které nám promítal Schyzo v rámci lekcí historie. Prsty zanechaly v nánosu prachu hluboké brázdy, v dlani mi zůstal chuchvalec prachu. Už jen z toho pohledu se mi chtělo kýchat. Zřejmě jsem si odfrkl, protože Vince Jacktown reagoval:

	„Eriku, jestli ti přijde legrační, že mám ksicht zabořenej v tvý prdeli, tak si vyměníme místa.“ Další řeči utnul zvuk skřípajícího kovu.

	Místo abych se protáhl o další kus kupředu, protáhlo mě to tam samo. Tmu nahradilo světlo. Někdo si na mě posvítil jako na červa do slámky (efektivní způsob chytání larev na poušti). Než mi došlo, že se šachta na jedné straně utrhla, svištěl jsem dolů – polykaje prach v enormních porcích – jako po skluzavce. Jediné, co jsem mohl udělat, bylo zpevnit krční svaly.

	Modrý, hladký beton mi vlepil facku a sedřel kůži na tváři. Jakmile jsem se vyplazil ven, kopl jsem se patami do zadku. Měl jsem totiž ke kotníkům vlascem přivázané zbraně. Do šachty bych se nevešel ani s nožem u pasu.

	Než jsem stihl cokoliv podniknout, bratři vyskákali ven a vytvořili kolem mě Kruh obrany.

	Krátká dávka z pušky, čtyři rány.

	Skrz mířidla pistole, která byla ke mně stále přivázaná, jsem kontroloval spojovací koridor mezi Wiadrovýma nohama. Neodvažoval jsem se rozhlížet jinam než do prostoru, který jsem měl podle stavby Kruhu obrany vymezený.

	Skrz mířidla jsem se díval jen ze zvyku. Pistole H&K J–311 řady Smart–gun, dárek od Sebastiana, byla inteligentnější než počítače v našich starých vozech. Díky sofistikovanému trackovacímu systému by zbraň neminula.

	A nejen to.

	Ještě další zajímavosti tu byly. Za zmínku rozhodně stojí P–A kooperace, čili ladění na konkrétního uživatele. Pistole se prostě učila. Sbírala (neuvěřitelné) množství dat a vyhodnocovala je. Pokud bych například víc než jednou střílel levou rukou v dešti při nízkém osvětlení moc doleva, v další podobné situaci by mi směr korigovala. Pokud by ovšem už dávno nenašla cíl sama. Vzájemná spolupráce a zkušenostmi zvyšující se hodnota činila pak vztah se zbraní ještě intimnějším.

	Další velice efektní funkcí byl mód Chameleon, který na povrch pistole promítal různé vzory, aby zmátl nepřítele. Pokud bych například držel zbraň oběma rukama nataženýma před sebe a nepřítel by stál přesně naproti mně, kov by se zbarvil pestrými barvami. Z jeho pohledu by to pak mohlo vypadat, jako že mám ruce na prsou a držím květiny. Nikoho bych s tím neošálil, ale pouhá vteřina znejistění a zaváhání je v takových situacích mnohdy rozhodující.

	Když byl prostor zajištěn, vstal jsem. Na zemi ležel muž v bílém plášti. V prstech stále svíral přenosný mikroskop a okolo něj se rozlévala krev. Zabil ho ten mikroskop – muselo to vypadat, jako že drží zbraň. Zabíjet nevinné jen tak nebylo běžnou zábavou nikoho z nás, ale sem tam to prostě jinak nešlo. Čas, který člověk použije na rozhodování, jestli cíl je nebo není cílem, byl luxus, který jsme si nemohli dovolit.

	„Dorazte ho někdo,“ rozkázal jsem, když se k tomu nikdo neměl. Muž sténal a škubal sebou. Tři průstřely v hrudi a jeden nad pravým okem. Měl být mrtvý, ale žil. I to se občas stávalo. Magnetické pušky byly v použití proti obyčejným lidem nevhodné. I sebetříštivější projektil v takové rychlosti proletěl lidským tělem a zanechal v něm pouze úzkou cestičku.

	Jednotlivé chodby byly označeny cedulkami s nicneříkajícími znaky a číslicemi. Jedinou výjimkou byl široký koridor přímo před námi, který byl bez označení.

	„Rovná a široká. Tohle je cesta k našemu osudu,“ pravil diákon. Vydali jsme se proto tudy.

	„Zvláštní. Signál tu je, ale zakódovanej. Tohle šifrování jsem ještě neviděl.“

	„Dostaneš se tam?“ zajímalo mě.

	„Můžu to zkusit, ale asi ne,“ přiznal Wiadro. „Vypadá to, že si dal někdo hodně práce s tím, aby to nešlo.“

	Chodba se mírně stáčela, ale stále bylo vidět dostatečně dopředu. Stěny byly co dva metry lemované spárami, takže to vypadalo, že jsou tvořeny masivními betonovými kvádry.

	Prošli jsme až do kulatého vestibulu. Jeho obvod vroubila v malých rozestupech ústí dalších chodeb, identických s tou, jakou jsme vešli my. Uprostřed stál kruhový podstavec a na něm jako na oltáři dvě robotické paže, obklopené silovým polem. Ohýbaly se nad něčím, z čeho vyzařovala slabá azurová, až pastelová modř. Na náš příchod nijak nereagovaly.

	Napadlo mě, jestli ty chodby skutečně slouží pouze k transportním účelům. Respektive, jestli slouží k transportu osob a strojů a ne třeba k přetlakem hnané vlně ohně. Z exploze nepodařeného experimentu. Z experimentu s modře zářícím předmětem.

	Zcela bez varování se kapsle energetického pole zasunula do podlahy. Současně s tím práskly o zem předimenzované ocelové dveře ve všech třech východech. Synchronní třesk dutě dozníval prostorem. Zaujali jsme obranný postoj, zády k sobě.

	Z kdysi tak početného Klanu nás zbylo pět. Tak se mi to vážně podařilo. Přivedl jsem všechny na zaslouženou smrt.

	Jenže pocit zadostiučinění se nedostavil. Zbyla jen hořkost z vědomí, že jsem se svému osudu nevzepřel, nýbrž jsem mu nakráčel do otevřené náruče.

	Na tom všem teď ale nezáleželo. Nepřátelé byli nablízku, cítil jsem to. Tasil jsem Lennona a Yoko.

	Vyčkávali jsme… jenže nikdo nepřicházel.

	 

	Den první

	Nad hlavami se nám zvedaly oblé stěny našeho vězení a vypínaly se do bezmezné výše. Bylo to jako dívat se ze dna studny, jako snažit se prohlédnout až na nekonečně vzdálené nebe. Až na to, že tato místnost jako by snad strop ani neměla. Jen řady dalších a dalších bodových světel, vinoucích se zdánlivě ke středu, jako souměrně uspořádané hvězdy. Působilo to mírnou závrať.

	Pustili jsme se do průzkumu. Vince Jacktown se vrhnul na propadlo, ve kterém zmizela výzkumná kapsle, Chroust objevil nenápadný žebřík, zapuštěný ve stěně. Vyšplhal po něm vzhůru a prohlížel si vchody, které se nacházely v řadách po obvodu, krom přízemí. Dveře vypadaly nedobytně a všechny byly identické: hladký kovový vzhled, sotva viditelná spára, snímač sítnice uprostřed.

	Zřejmě se jednalo o nějaký archiv.

	Já s Wiadrem jsme se snažili najít nějaký systém ve značení, ale marně. ITE prošlo stovky kombinací s tisíci souvislostmi, ale zdálo se, že se jedná o prosté názvy bez hlubšího významu.

	„Musíme vocaď urychleně vysmahnout, jsme tu jako prasata na porážku,“ hlásil Wiadro.

	„Nemluv mi tu o jídle a o smažení, nerde, nebo se můžeš s Čistou smrtí rozloučit,“ ozval se shora Chroust a jeho hlas to zopakoval v ozvěně.

	„Tudy to rozhodně nepůjde,“ řekl Jacktown. „Spáry jsou sotva viditelné, natož aby se tam dalo něco vrazit. Bez těžké techniky nemáme šanci dolů ani nahlédnout.“

	Schyzouš zaujatě přejížděl prstem po zdi, kopíroval souměrné žlábky vyřezané do betonu a vyložené kovem. Zprvu jsem si jich nevšiml, protože je zanesl prach a splývaly s okolní šedí. Dráha tří pruhů o pěti drážkách se kroutila vzhůru v symetrické šroubovici.

	„Vypadá to, že jsme uvízli ve výtahu, dědku!“ křikl jsem na něj, ale odpověděl mi Wiadro.

	„Jo, je to tak.“ Otáčel se kolem vlastní osy, aby ITE nasnímalo celou místnost. „Trakční výtah, zastaralý typ s úsporou energie. Zřejmě vyrobený na zakázku, protože tu o něm nejsou žádný dodatečný informace.“

	„Škoda, bylo by fajn umět to zastavit, kdyby se to rozjelo,“ poznamenal jsem.

	„Máme pech. Jsme stále offline.“

	„Dostal ses až nahoru?“ otočil jsem se na Chrousta, který zrovna slézal na zem.

	Podíval se na mě, jako bych byl rozmázlý výkal na podlaze. Určitě mi stále zazlíval Lenkovu smrt, ale neodpovědět se neodvážil. „Ne, je to zkurvená vejška. Ale našel jsem ventilaci.“

	„Šachta?“

	„Ne, jen úzký průduchy. Dva jsem ucpal ponožkama, ale bude to chtít zadělat je všechny, aby nám sem nefoukli ňákej plyn.“

	„Otázka je, jestli ty fusekle nejsou horší,“ neodpustil si Vince, ale už si rozvazoval boty. Všichni jsme ho napodobili a přidali i ponožky záložní.

	Chroust se pustil do ucpávání děr a já se otočil ke třem mým zbývajícím bratrům.

	„Myslím, že zaútočí brzy, možná každým okamžikem. Jsme tu ve velké nevýhodě. Zatímco my se nemáme za čím krýt, oni na nás mohou zaútočit čímkoliv a odkudkoliv. Třeba i odtamtud,“ bodl jsem prstem ke stropu. „Takže až se tak stane, zaútočíme rychle. Zničíme je a než jim dojde, co se děje, budeme už dávno venku.“ A pak se podíváme do jedné z těch schránek. Moc by mě zajímalo, co to tady schovávají.

	Měl jsem pravdu – zaútočili, sotva jsem domluvil. Rychle, sehraně, tvrdě. Jako praví profesionálové. Tak, jak se to dělá.

	Tak, jak to máme rádi.

	Nejdříve zhasla všechna světla. Ne jedno patro po druhém, za zvuků dojíždějících agregátů, ale zcela tiše a najednou. Diodám trvalo ještě pár vteřin, než se úplně ochladily, proto jsem ještě zahlédl siluety spolubojovníků.

	Smysly se zbystřily, adrenalin byl vypuštěn do oběhu. Tělo vědělo, co dělat. Mozek se přepnul do bojového módu.

	Svist bleskově se otevírajících dveří na jedenácti a sedmi hodinách.

	Průvan. Závan čerstvého vzduchu.

	Cink! Cink! Nezaměnitelný zvuk malých těžkých předmětů hopsajících po kovové podlaze. Tří nebo čtyř.

	Sotva postřehnutelné žuchnutí, spíš jen svist látek a oděvů vzduchem. Žádné řinčení uvolněných karabin, žádné třískání pušek o zem. Sám jsem s ničím neotálel, praštil sebou na podlahu a složil si ruce za hlavou tak, aby lokty chránily uši a vřetenní kosti spánky. Granáty vybuchují většinou vzhůru, takže největší šance na přežití je zůstat nízko.

	Světlo vyplnilo prostor. Bylo tak jasné a oslnivé, že se před ním nedalo nijak chránit. Prošlo masem i kůží, očními víčky. Zařízlo se do mozku. To vše navíc doprovázel ohlušující třesk. Pískání a hučení přehlušilo všechny ostatní zvuky. Jako kdyby někdo odpálil bombu přímo v mé hlavě.

	Měšťák se základním výcvikem by byl zřejmě dezorientován, křičel by bolestí a zvracel šťávy – ne však člen Klanu a bratr zrozený z Vyhnanství. Základní reflexy byly dávno přepsány hodinami důkladného cvičení, drilem a nezbytností.

	Překulil jsem se na bok a zacílil pušku, kterou jsem ani na okamžik nepustil, směrem, kde jsem tušil nepřátele. Vychrlil jsem krátkou dávku hezky při zemi.

	To mi možná zachránilo život. Cítil jsem žár projektilů, které mi zabubnovaly u hlavy; další dva mě zasáhly do prsou a jeden do stehna. Ti šmejdi viděli víc než dobře. Určitě měli vojenská ITE (poloneprůstřelná, odstíněná, s infraviděním a dalšími vymoženostmi).

	Kinetická energie zásahů mnou smýkla po podlaze a já se klouzal, doslejdoval jsem až ke zdi a zuřivě zamrkal, ale zatím jsem viděl jen nejasné záblesky ve tmě. Pokropil jsem prostor před sebou. Vzhledem k tomu, že jsem stále nic neslyšel a skoro neviděl, mi to všechno přišlo příliš neskutečné a vzdálené, skoro jako ve virtuální hře.

	Pak mě trefili přímo mezi oči.

	Uvědomil jsem si, že už nějakou dobu držím spoušť, ale zbraň nestřílí. Červeně podsvícený displej značil prázdný zásobník. Automaticky jsem sáhl pro nový, ale v sumce žádný nebyl. Už jsem všechny vystřílel? A kdy vlastně?

	Ucítil jsem, jak se pohnul vzduch.

	„Pětatrojky!“ vykřikl jsem, aby mě bylo mezi výstřely slyšet. Natáhl jsem ruku do tmy a za chvilku mi do ní něčí prsty spěšně vmáčkly zásobník. Wiadro. Měl čočky a jako jediný viděl.

	Vtom mi došlo, že mě střelili do hlavy. Žádná krev v očích, dezorientace… celkově jsem byl víc naživu, než bych měl být. Ohmatal jsem si čelo, ale nic. Oni střílí gumovými projektily! Chtějí nás dostat živé! Musel jsem se zasmát. Kolik bitev bylo vyhráno jen kvůli hlouposti nepřítele?

	Začínal se mi vracet zrak. Rozeznával jsem obrysy postav, objevující se v záblescích ohňů, tryskajících z hlavní. Postavy mizely a objevovaly se, každý osvětlený obraz byl jiný než ten předchozí.

	Rozeznal jsem dva temné otvory pootevřených dveří. Lemovaly je rozstřílené železné veřeje a kulkami oprýskaný beton pod nimi, až na obnažené armatury. Průraznost magnetických střel byla neuvěřitelná. Na to, že bratři neviděli vůbec nic, se trefovali dobře; z temných otvorů vytékala stejně temná tekutina.

	Skrz otupující mlhu ke mně pronikaly zastřené zvuky: svištění meče, tupé nárazy, nářek. Světelný záblesk na okamžik rozsvítil scenérii a obraz se mi obtiskl do kůry mozkové. Útočníci v taktických helmách a kombinézách se nás zprvu snažili obklíčit a postupovali podél obvodových zdí, ale nějak se mezi ně dostal Schyzo. Se zběsilostí sobě vlastní se oháněl vidlemi. Nic ho nemohlo zastavit – každý, kdo se ocitl v dosahu jeho zbraně, zemřel. Formace se rozpadla, vojáci se rozutekli a sami sobě navzájem se pletli pod nohy. Wiadro s Vincem už si je však brali do parády.

	Venku za dveřmi stále museli být nějací odstřelovači, protože jsem v tom okamžiku prozření spatřil Chrousta, jak padá dolů z žebříku. Možná byl mladý a roztržitý, ale v boji neztratil hlavu nikdy. I v té krátké chvíli pádu se snažil zacvaknout nový zásobník do pistole, místo aby se staral o to, jak dopadne a na co.

	Nesměl jsem se nechat zahanbit.

	Voják udělal tu chybu, že mě pokládal za mrtvého nebo neschopného boje. Po někom střílel a mě hodlal prostě překročit!

	Regenerate současně proťaly vzduch a zasáhly vojáka do kyčlí. Nedal jsem do švihu veškerou sílu, protože jsem si na extrémně ostré čepele zvykl. Ale to byla chyba. Plosky ostří se do brnění zasekly sotva do půlky. Muž vykřikl bolestí, ale stihl sklonit hlaveň. Nepřemýšlel jsem, pustil rukojeti, sáhnul po jeho zbrani a stáhl ho na sebe. Chvíli jsme spolu zápasili. Snažil jsem se ho dostat pod sebe, paradoxně mi v tom bránily zaseknuté čepele. Nějak se mu podařilo uvolnit si ruku a chytit mě pod krkem. Mechanika v jeho rukavicích zabrala a sevřela mi hrdlo ocelovým stiskem. Veškeré úsilí jsem věnoval krčním svalům. Hlavně nepanikařit, chvíli bez kyslíku přece vydržím. Snažil jsem se mu vypáčit prsty, abych je uvolnil alespoň o kousíček a mohl se alespoň trochu nadechnout. Zabral jsem a stisk o něco povolil. V jeho tváři se objevil údiv.

	Žhnoucí hroty indukčních vidlí se vojákovi zabořily hluboko do místa mezi helmou a límcem vesty. I v tom šeru jsem viděl, jak vykulil oči. Zasyčelo to a ucítil jsem puch pálené krve. Diákon se zapřel a zabral. Krční chránič zafungoval jako opora pro páku, něco prasklo a hlava muže vystřelila jako špunt z láhve. Obličej mi zkropila sprška krve.

	„Už jsem ho skoro měl, sakra!“ vykřikl jsem, ale démon s vidlemi se rozeběhl hledat dalšího protivníka.

	Vypáčil jsem Lennona a Yoko z mrtvého těla a skočil po muži, který byl ke mně zády.

	Zabít je nebylo lehké, ale ani nemožné. Jejich vesty a kombinézy musely být z nějakých ultra odolných materiálů, ale dalo se do nich prosekat. Stačily dva tři silné údery do stejného místa.

	„… negativní. Nedají se zabít! Přejděte na výbušné střelivo… Seru na rozkazy! … na moji zodpovědnost! Opakuji –“ křičel někdo téměř hystericky.

	Voják menšího vzrůstu uskočil před Jacktownovými katanami a nějakým zázrakem se mu podařilo vyhnout se i Reznickovi. Jenže naběhl rovnou na mě. Když se otočil, aby viděl, kam vlastně běží, bylo už pozdě. Vedl jsem sek shora, obouruč. Měl jsem čas se pořádně rozmáchnout a dal do toho všechnu sílu. Muž stihl ještě pozvednout pušku, ale ostří proťalo odlehčenou ocel jako nic (už druhý naivka) a zaseklo se mu do helmy. Byla to taková rána, že vojáka poslala k zemi a posadila ho na zadek. Zapřel jsem se nohou o jeho rameno, vyprostil mačetu a sekl do stejného místa ještě jednou. Konečně materiál povolil a hlava se rozpůlila jako šťavnaté ovoce. Yoko se zasekla až po límec.

	Když začínalo být zřejmé, kdo má v boji převahu, dostali vojáci rozkaz k ústupu. Než aby velitel riskoval, že se dostaneme ven, nechal vyklidit pole. Vince si toho všiml jako první a okamžitě zamířil k nejbližšímu průchodu. Někdo na druhé straně si to zřejmě hlídal, protože rázem ze tmy vytryskl oheň. Plameny z ústí minimálně tří plamenometů na okamžik vybuchly do místnosti. Žhnoucí koule sotva Jacktowna olízla, vzápětí se dveře zavřely a příval dalšího ohně zastavily. Oba měšťáky, kteří nestihli ustoupit, prostě obětovali.

	„Vzdáváme se!“ vykřikli unisono, když jsme se na ně zaměřili.

	„Vaše chyba,“ reagoval Reznick.

	Nepotřebovali jsme rukojmí, nepotřebovali jsme zajatce, nepotřebovali jsme informace. Tak jsme je pobili.

	Opět se rozsvítilo světlo a odhalilo naše uštvané tváře, potřísněné krví.

	Bylo po bitvě, tělo pomalu odbourávalo adrenalin. Uvolnilo se a pomalu přecházelo do běžného režimu. Dostavila se únava a bolest. Zcela nelogicky jsem jako první pocítil hlad. Křeče mi explodovaly v žaludku jako blesky v bouři. Padl jsem na kolena, předklonil se a čekal, až to přejde. Pořádné jídlo jsme neměli už pět dní a začínalo to být nepříjemné. Potom se ozvala zranění z boje. Sice jsem dostal všechny zásahy do vesty, ale cítil jsem na sobě, že to ještě chvíli potrvá, než se budu moci pořádně nadechnout.

	Chroust měl pár zpřelámaných kostí, nic vážného. Schyzouš mu je srovná a ony zase srostou. Tedy až se bude schopen postavit. Teď ležel na zemi a sípavě oddechoval. Když jsem mu nabídl pomoc, plivl mi krev do obličeje. Tak jsem ho aspoň posadil ke zdi a zkontroloval. Všechny průstřely šly skrz. Už jsem ho v takovém stavu jednou viděl a věděl jsem, že jediné, co potřebuje, je čas. Nechal jsem ho tedy na pokoji.

	Zdaleka nejhůř na tom byl Vince. Nejen že vypadal jako steak zapomenutý na pánvi, ale některá z posledních střel mu utrhla celou spodní čelist. Jediné, co z ní zbylo, byl cár pohupující se kůže s kusem neidentifikovatelné tkáně. Ležel na zemi a mlel z posledního. Rychle jsme ho s Wiadrem otočili na bok. Přišel taky o kus jazyka a hodně krvácel. Málem se udusil. Nemohli jsme pro něj udělat nic víc, než že jsme ho otočili. Členové Klanu byli požehnaní a rozhodně neumírali snadno. Když byla zranění příliš vážná, většinou se s tím nedalo moc dělat. Léky a obvazy by byly k ničemu, i kdybychom je měli.

	Wiadro to koupil do ramene a kulka se mu ve svalu roztříštila. Pomohl jsem mu vypreparovat drobné úlomky, pak jsme svlékli mrtvoly a natahali je na jednu hromadu u stěny. Byla to odporná práce, většina těl byla rozsekaná na několik kusů.

	Zatímco Vince se od konce bitvy ani nepohnul a tupě zíral před sebe, na Schyzofrenovi už bylo vidět, že je mu lépe. Zklidnil se mu dech a přestal krvácet. Dokonce si řekl o vodu nebo občas něco zamumlal.

	To bylo v pořádku. Děsil mě však výraz, který se mu usadil ve tváři. Byl plný zloby a záště. Ať se v jeho pomatené mysli odehrávalo cokoliv, o jednom nemohlo být pochyb. Opět selhal, opět nenalezl silnějšího protivníka. Opět nedosáhl Viad Interit. Ve svých očích byl prokletý a stále se v tom utvrzoval. Tolik se chtěl dostat ke svému Bohu, že byl připraven pro to udělat absolutně cokoliv. Kdyby mu samotný Rubínový zašeptal, ať ve spánku povraždí své bratry, kdo ví, jak by se zachoval.

	Bylo mi jasné, že pokud brzy nepotká sobě rovného bojovníka, udělá něco šíleného. Šíleného i na jeho poměry.

	 

	Den druhý

	„Kurva, řikám ti, už nečum!“ vykřikl Wiadro. Vstal a šel přes celou místnost k měšťákově mrtvole. Chytl ji pod krkem a zasadil dva prudké háky. Živému člověku by takové rány zlomily čelist, možná by přišel o oko. Zemřelý byl ztuhlý, a tak se mu nic nestalo, pootevřená čelist naopak působila dojmem, že se usmívá.

	Wiadro už sahal po pistoli, když ho zastavil paradoxně příčetný Schyzofrenes. „Jestli nechceš, aby se na tebe dívali, tak jim otoč hlavy,“ řekl. Nebyl to ani tak význam té věty, jako spíš tón jeho hlasu, který Wiadra zastavil. Byl tak nečekaně lhostejný a vyrovnaný, že jsme se otočili i já s Chroustem. Wiadro chtěl něco odpovědět, ale pak jen mávl rukou a promnul si oko s čočkou.

	K snídani jsme snědli koncentráty, které jsme objevili v kapsách vojáků. Uprostřed ticha, rušeného jen naším přežvykováním, se k nám snesla jedna, druhá a nakonec i třetí hrouda montážní pěny. Někdo ji pravděpodobně vstříkl do ventilačních trubek, aby je tak utěsnil. Jako zhypnotizovaní jsme sledovali žluté hrudky, jak se měkce snášejí vzduchem a lepí se do kaluží zaschlé krve.

	Nikdo to nijak nekomentoval.

	Vince Jacktown stále žil. Skrz proraženou krční tepnu mu z krku stříkala krev, tak jsme mu ho převázali šátkem. Teď už nestříkala, ale tekla stále. Musel jí ztratit opravdu hodně. Na otázky nereagoval ani kývnutím hlavy. Vypadal skoro jako mrtvý, ale nebyl: dlaň měl položenou na jílci katany a bříškem ukazováku po ní přejížděl sem a tam.

	Bohužel pro naše nepřátele jsme měli helmy mrtvých měšťáků, které disponovaly uzavřeným okruhem okysličení. Buď byl tedy náš nepřítel idiot, nebo pěna měla jiný význam, na který jsem nemohl přijít.

	Abychom se zahřáli a zabavili, znovu jsme prohledávali mrtvoly. Tentokrát důkladněji.

	Svlékali jsme těla a rozřezávali oblečení, pokud to šlo. Hledali jsme skryté kapsy, zapadlé čočky, osobní věci, cokoliv.

	„Hele, Vinci, zubní nit.“ Chroust držel ve dvou prstech bílý motouz a mával s ním ze strany na stranu. „Ta se ti může hodit, co?“

	Jacktown se překvapivě pohnul. A zdvihl prostředník. Rozesmáli jsme se. Měli jsme radost, že už mu je lépe. Že ještě nezemřel.

	„Kdes to našel?“ obořil se na něj Wiadro. On jediný se nesmál.

	„V kapse toho chlapa,“ zarazil se Chroust.

	„To vim taky, že ne v nočním stolku Richieho Havense! Ptám se, v čem to bylo?“

	„V kulatý krabičce. Proč tolik vášně kvůli provázku?“

	„Protože to není provázek, ty řiťopichu. To je směrová výbušnina.“

	„Cože?“

	„Ještě, že seš dobrej bojovník, Chrouste, protože dělat stopaře, tak ani nevim, co je to maso. To sis vážně nevšiml tý kovový koncovky? To je časovač. Ještě chvíli si s tím hraj a dozvíme se, jestli to funguje.“

	„A sakra.“

	„Myslíš, že by s tím šla otevřít jedna z těch schránek?“ napadlo mě.

	„Uvidíme,“ usmál se Reznick.

	„Dej to tam pořádně. Až dozadu, ať to nevypadne. Dáš to tam všechno?“

	„Omni Pugnae. Ještě slovo a podvážu ti s tím chámovody. To mám tak rád, když mi někdo radí!“

	Wiadro špičkou nože opatrně zasouval trhavinu do úzké spáry kulatého poklopu. Chroust mu asistoval a psychicky ho podporoval.

	Vybrali jsme tuto schránku ze dvou důvodů. Zaprvé byla o něco větší než ostatní z nejnižšího patra a zadruhé přeci jen nějaké označení měla. Nebylo vidět pouhýma očima, ale Wiadro si přes ITE všiml, že jsou jednotlivé otvory barevně rozlišeny. Většina z nich byla označena zeleně, některé žlutě. Tento byl červený.

	„Dobrá. Nastavím to na deset tisíc milisekund a padáme.“

	Ve spárách se zablesklo, prostor zaduněl a poklop se vyrval z pantů. Víko se vylomilo, pak se bezvládně zřítilo k zemi jako opilec do bezvědomí. Těžké dveře padly do hromady mrtvol. Nechutný zvuk praskání kostí přehlušil i ozvěnu exploze, která se nesla do výše nad námi. Křuplo to, jako by někdo rozšlápl mrtvou rybu.

	„Tolik k úctě k mrtvým.“

	Z otvoru vycházelo ponuré světlo.

	Vystoupali jsme po žebříku. Šel jsem první a nahlédl dovnitř. Nezdálo se, že by tam hrozilo nějaké bezprostřední nebezpečí, tak jsem vstoupil. Do nosu mě praštil štiplavý zápach připomínající formaldehyd a zkažené maso.

	Z otvoru sestupovaly dva schody do válcovité místnosti, osvětlené podivnými vzduchovými polštáři, spojenými k sobě. Táhly se po stropě jako páteř organismu, průhledná střeva. Uprostřed se vinula úzká lávka, jinak byly stěny od země až ke stropu pokryty čely zásuvek s kódovými zámky. Jen na několika místech byla souměrnost válcových stěn porušena a v horizontálně vyříznutých otvorech se nacházely sloupy starých serverových skříní. Hodně starých serverových skříní. Tyhle počítače determinovaly data ještě bity.

	Procházeli jsme dál a s nepatřičným pocitem vykradačů hrobek si prohlíželi starobylé předměty, jako například kartotéky plné provlhlých dokumentů, nepřesné kufříkové dozimetry nebo dokonce část zničené družice.

	„Co to, kurva, je? Skanzen?“ vyjádřil se Chroust.

	Nikdo mu neodpověděl.

	V poslední části jsme objevili zdroj toho pachu. Po obou stranách stály řady několika vysokých válců, ve kterých v nazelenalé tekutině plavala lidská a zvířecí těla. Stáří do dvou let, pokročilá stádia mutace. Chybějící nebo přebývající údy, disproporce, nádory. Z jedné z nádob pomalu odkapávala tekutina – tak pomalu, že se louže stihla dřív odpařit než vytvořit. Chybějící kapalina ve válci měla za následek odhalení části hlavy lidského dítěte, která se začala rozkládat.

	Pečlivě jsme všechno prohledali, ale nevypadalo to, že bychom něco z toho mohli použít. Potenciálním zdrojem informací mohly být jedině servery, které nebyly připojeny k Síti. Proto na nich mohly být zajímavé informace. Byly dokonce funkční, stačilo stisknout tlačítko a na panelech se rozblikaly desítky diod. Našli jsme dokonce i zaprášené zobrazovací zařízení, ale Wiadro nemohl přijít na to, na jaké frekvenci jej s centrální jednotkou propojit. Pak se ovšem plácl do čela a se znepokojujícím pochechtáváním vytáhl kabely, kterých si předtím nevšiml.

	V počítači byly stovky videí, dokumentů, zpráv, fotografií i samotných zvukových záznamů. Byly v jediné složce na disku s názvem: 12. 6. 2076. To datum nám nebylo neznámé. Spustili jsme několik náhodných videí, ale nějak jsme nedokázali rozpoznat, na co se to vlastně díváme. Záznamy byly vesměs vysoce nekvalitní. Wiadro je seřadil podle nejprohlíženějších – což mu dost trvalo, protože se nedokázal v zastaralém systému vyznat – a přehrál videosoubor na prvním místě.

	Jednalo se o nahrávku ze statické kamery, namířené vzhůru k obloze. Nebe na ní bylo čisté a nekonečné – a modré, jako rozpitá kaňka vodové barvy… modré tak, jak jsem ho snad nikdy neviděl. A slunce. Slunce zářilo stonásobkem své síly a jeho paprsky se opíraly do nadýchaných mračných chuchvalců a třpytily se, jako by je někdo poprášil stříbrem. Jako by byly z jiné planety.

	Pak se začala šířit Clona, zdánlivě pomalu, jako šťáva, která se rozlévá po skleněné poklici. Po celé šířce obzoru, u všeho, co kamera mohla zachytit, se oblohy zmocňovala purpurová nákaza. Náhle to nebylo tak pomalé. Na některých místech se rozpínala bleskovitě, jako když praská led. Jako když se žilky nalévají krví.

	Zespoda vzlétla raketa. Opisovala dlouhý oblouk, stoupala stále pomaleji, nechávala za sebou stopu z bílého kouře, a pak, těsně u hranice s tou invazivní věcí, explodovala. V prostoru se zhmotnil jasný bod, byl stále jasnější a jasnější, až zastínil i slunce, objektiv, všechno. Po vteřině záře ustoupila a objevila se koule ohně, stále narůstající, expandující tak dlouho, dokud se nezhroutila do sebe a nezbyl po ní jen oblak rotujícího dýmu.

	„Wi, vrať to.“ Zdálo se mi, že jsem něco zahlédl. „Tady,“ ukázal jsem a Reznick pustil pětivteřinovou sekvenci do smyčky.

	Mezi tím okamžikem, kdy ubývalo světla po výbuchu atomové bomby, a tím, kdy ohnivá koule nabývala na velikosti, se v pozadí cosi mihlo. Ne, ‚mihlo‘ není správné slovo. Bylo to tam, potom zase ne, a pak zase ano. Podle času, běžícího v pravém dolním rohu, se to stihlo dvakrát objevit a zmizet ani ne za čtvrt vteřiny. I když nebyl záznam nejkvalitnější, bylo zřejmé, že se o chybu kódování nejedná. Wiadro záznam zpomalil a všichni jsme se naklonili k obrazovce.

	„Co to je?“

	Tu a tam, za křivou větví šířící se Clony nebo za rychle vaporizujícím mrakem, se objevily tvary, struktury něčeho nestabilního, nepopsatelného. Jako stovky ozubených kol a tisíce geometrických útvarů navlečených do sebe a do prostoru; pohybujících se, rotujících a přelévajících se v sobě navzájem. I když jsme měli možnost dívat se na to stále dokola, naše oči pořád nedokázaly pochopit, co vlastně vidí. Nemělo to jednotný tvar, barvu, ani uspořádání.

	„Omni Pugnae. To je Rubínový Bůh.“

	Rozhostilo se posvátné ticho.

	Porušil jsem ho až já: „Na to bude dost času po smrti. Teď máme práci. Tak dělejte, hejbněte sebou! Musíme zabarikádovat vchody, takže všechno, co není přišroubované, musí ven! Co přišroubované je, tak odšroubovat!“

	Pustili jsme se do práce. Chroust popadl jednu ze serverových skříní a zabral. Něco zaskřípalo a celá stanice se pomalu naklonila, až se s rámusem převrhla na zem. Hned se vrhnul na další a já ji dotáhl k východu, kde už čekal Schyzouš, který od nás věci přebíral a házel je ven.

	Když staré počítače vystrkoval přes okraj, podlomila se mu kolena. Zamaskoval to tím, že si břemeno přizvedl zespodu, ale já si toho všiml. Nejen zranění, ale i hlad si vybíral svou daň. Docházela nám energie. Nikdo si nijak zvlášť nestěžoval, protože se s tím stejně nedalo nic dělat, ale situace začínala být vážná.

	Spěchali jsme a zanedlouho byl veškerý interiér archivu naskládán ke dveřím tak, aby tvořil alespoň provizorní zátaras.

	Jacktown se opíral o zeď, stále ve stejné poloze. Už dlouho se nepohnul, tak jsem šel zkontrolovat, jestli není mrtvý. Sundal jsem mu helmu a vylil z ní krev; unikající vzduch zasyčel a rozplynul se v prostoru. Změřil jsem mu puls. Slabý, ale byl tam. Jeho zrak se upíral někam vzhůru. Nezaměnitelný zápach naznačoval, že se ani neobtěžoval si odskočit a pustil to rovnou pod sebe.

	„Bratři,“ vylezl jsem zpátky po žebříku, „myslím, že nám je všem jasné, že se nás nepřítel pokusí vyhladovět, když už se mu nepodařilo porazit nás ve férovém boji. Než se tak stane, musíme si položit základní otázku: Udělali jsme všechno pro to, abychom ho porazili?“ Odmlčel jsem se, nechal slova zapůsobit. Pak jsem pokračoval naléhavějším tónem: „Možná to někoho z vás už napadlo, možná ne, ale je zde jediný způsob, jak se tomu vyhnout.“ Přistoupil jsem k báni se zmutovaným embryem, která bez připojení k elektrickému proudu potemněla, tasil Yoko a jedním výpadem propíchl skleněný kompozit. Okolo ostří se začala valit smradlavá tekutina.

	Teď záleželo na dědkovi. Žádná náboženská doktrína sice kanibalismus nezakazovala, jenže Murockův zákon ano. A jeho zákony se těm náboženským skoro rovnaly. Pokud diákon neuzná moje rozhodnutí a vyhodnotí ho jako kacířské, budu se mu muset podvolit. V tom případě utrpí moje autorita, možná mě i někdo vyzve na souboj. Možná Chroust.

	Jenže Schyzo byl i tentokrát na mé straně (i když jsem nikdy nechápal proč).

	„Já zažil Dobu temna,“ řekl a prokopl do válce větší díru. Sklonil se a zdvihl houbovitý zárodek, který se vyplavil se zbytkem tekutiny. „Tehdá se jedly horší věci.“

	Rozdělali jsme oheň, nakrmili ho papírem z kartoték a Schyzouš vykuchal a naporcoval dvě největší tělíčka. Nápadně připomínala lidská. Hlavy jsme dali stranou a všichni doufali, že na ně nebude muset dojít.

	„Tenhle má tři ledviny,“ podivil se Schyzofrenes, když otevřel první z nich. Bylo mi z toho zle, ale když už se pak maso peklo, vonělo jako každé jiné. Mlčky jsme zhltali každý svůj příděl. Chroust odřezával malé kousky a krmil Vince, se kterým ani vůně rozdělávaného jídla nehnula. Alespoň se nebránil a sousta polykal.

	Zkusil jsem na chvíli usnout.

	Den třetí

	Zaútočili o dvě hodiny později.

	Po vydatném jídle jsme podřimovali, ale jakmile se otevřely dveře, byli jsme na nohou. Jeden ze vstupů jsme zabarikádovali těžkými ocelovými dveřmi, které jsme společnými silami vyprostili z mrtvých těl. Já a Schyzo jsme jistili druhý východ a Wiadro s Chroustem se opírali o plechovou skříň u toho třetího. Jakmile těžká vrata vystřelila vzhůru, probrali se ze strnulosti, zatlačili zády do skříně a nohama se zapřeli do země. Snažili se ji vklínit do rámu a znemožnit tak zavření dveří. Křivili tváře úsilím, nepohnuli se však ani o centimetr. Něco je blokovalo.

	Bratři na sebe krátce pohlédli a odskočili do kotoulu, každý na jednu stranu.

	Sledoval jsem to skrz mířidla Railgun Executive, jejíž hlaveň se mi opírala o koleno. Seděl jsem v otvoru po vyražených dveřích archivu. Měl jsem pěkný výhled, automatické zaměřování si nedočkavě hledalo cíle, označovalo přátelské jednotky a skenovalo okolí.

	Jen co Chroust s Wiadrem odskočili, ozvala se příšerná rána a skříň odlétla přes celou místnost a s prásknutím se zastavila o zeď. Kdyby před ní ještě seděli, letěli by s ní.

	Munice jsme měli dostatek, protože nám zásoby doplnili protivníci; dokonce jsme získali pár zásobníků nelegální munice R. I. P. s řízenou deformací. Prst mě svědil na spoušti, měl jsem chuť pokropit průchod dlouhou dávkou. Šestý smysl mi radil na nic nečekat, rozum zase zbytečně neprozrazovat svou pozici.

	Zbraň jsem svíral pevně v rukou, nedýchal jsem. Na krátkou vzdálenost nešlo netrefit. Byl jsem připraven okamžitě ostřelovat nepřítele. Jen co ho uvidím.

	Zahlédl jsem pohyb. Reakce v rekordním čase. Vystřelil jsem třikrát; dvě do srdce, jednu doprostřed čela.

	Nevěřil jsem vlastním očím. Ten chlap skoro neznatelně zavrávoral – menší zakolísání v jinak sebejistém kroku. Nic víc. Kulky se od něj odrazily jako papírové kuličky. Jako by dostal políček, ne tři AP projektily s wolframovým pláštěm a jádrem z ochuzeného uranu, vystřelené rychlostí přes deset tisíc kilometrů za hodinu.

	Zastavil se a nevzrušeně se rozhlédl. Nespěchal, byl si jistý svou nezranitelností. Stál rovně, robotický pařát se čtyřmi protilehlými prsty opíral o absurdně velký obouruční meč. Ta zbraň byla výjimečná na první pohled. Temně černé ostří, oprýskané letitým používáním, se kroutilo do mírného oblouku a jeho hřbet zdobily zuby s křížovým výbrusem, za které by se nestyděla ani pila kaprovka. Nástroj budil dojem, že se používá spíš na dobývání železobetonových bunkrů než na pouhé smrtelníky.

	Nevěděl jsem, s kým máme tu čest, ale jeho blazeované chování a nedostatek obezřetnosti ukazovalo na nezměrnou aroganci – nebo pramenilo z vědomí, že mu nemůžeme nijak ublížit.

	Trochu mě to znervózňovalo.

	I bratři na něj pokukovali, váhali se střelbou.

	Muž měl na sobě na první pohled obyčejnou vojenskou výstroj bez ochranných prostředků. Když se natočil, všiml jsem si chromovaného hrbu na jeho zádech. Vypadal jako aerodynamický batoh bez viditelného systému upevnění. I přes jeho nemalé rozměry stál muž vzpřímeně. Buď lesklé zavazadlo nic nevážilo, nebo byl nadlidsky silný. Vzhledem k tomu, jak odkopl tu skříň, jsem to odhadoval na tu druhou možnost.

	Jen jsem doufal, že to, co má na zádech, není to, co si myslím, že to je.

	Dveře za ním se zavřely. Jeho pohled padl na Vince, ohniště a ohlodané kosti, pak se zaměřil na hromady mrtvých vojáků a krvavé louže. Nakonec si změřil nás, podíval se do našich propadlých tváří a unavených očí.

	„Tak kvůli tomuhle je takovej tyjátr?“ Viditelně posmutněl. „Sedmnáct úspěšných misí,“ mumlal si pro sebe, „dvaadvacet potvrzených zabití. Prej výzva. Devět hodin na prdeli, napasovanej do sedačky malý jak pro dítě. Žádnej chlast, žádný holky. Hergot, vždyť tam nebyl ani steward.“ Nejistá samomluva nápadně kontrastovala s jeho surově muskulárním zjevem.

	Chroust stále ležel na zemi, jak odskočil před letící skříní. Opíral se o loket a černým nehtem ze zubů doloval kus masa, který se snažil vytáhnout už druhou hodinu. Znal jsem ho dost dobře na to, abych poznal, že je to jen póza, že ve skutečnosti vojáka bedlivě sleduje.

	Wiadrovi se z hrdla vydralo chrochtavé zachechtání. „Kyborg. Vopravdickej. To jsem teda nečekal, že budu mít s tímhle gejlordem kdy čest.“ Odplivl si, ale jeho úsměv nezmizel.

	Moje pozice ztratila všechny výhody, tak jsem slezl dolů. Mezitím k neznámému válečníkovi zamířil Schyzouš. To, že jsme se před ním nesesypali strachy, ho zarazilo, ale Schyzovo chování nechápal ani trochu. Kdo by se mu divil.

	„Nenapíšeš, nezavoláš, přijdeš si sem, ani nezaklepeš, a začneš nám kopat do nábytku. Tomu říkám vychování. Naučila tě matka vůbec něco? A když říkám matka, myslím tím vědeckého pracovníka, kterej nastříkal do zkumavky s testosteronem.“ Při tom všem se diákon zcela nepatřičně usmíval, doslova od ucha k uchu. Jako by to celé měl být zjevný vtip a oni dva se dlouho znali. Podle válečníkova výrazu tomu tak ale nebylo.

	Rychle jsem doskočil na zem, až to čvachtlo. Pokud chtěl, uměl dědek rozzuřit i mrtvolu. Proto jsem chtěl být ve střehu, až se na něj kyborg vrhne.

	Jeho levá zřítelnice se pohnula, nezávisle na té druhé, opět směrem k valu z navršených těl. „Možná to nakonec přece jen nebude marnej let,“ řekl klidně.

	V tu chvíli mi bylo jasné, že tu před sebou máme rovnocenného bojovníka, válečníka tělem i duší. Žádný měšťák, oběť. Lovec. Někdo jako my. Možná to byl žoldák, možná mu zabíjení přinášelo uspokojení, na tom nezáleželo.

	Ucítil jsem charakteristický pach nemytých těl. Bratři se postavili za mě. Nebyl jsem sám, komu došlo, že se tady odehrává něco výjimečného.

	Nikdy bych nečekal, že tuhle větu někdy vyslovím, ale vytanula mi na mysli úplně sama. Navíc se do této situace perfektně hodila.

	„Nabízím ti poctu nejvyšší a vyzývám tě na svůj poslední boj. Na počest Bezejmenného, před zrakem Rubínového,“ řekl jsem.

	„Nabízím ti poctu nejvyšší a vyzývám tě na svůj poslední boj. Na počest Bezejmenného, před zrakem Rubínového,“ zopakovali bratři sborově a v jejich hlasech se odráželo dojetí.

	Kyborg zaváhal.

	„Přijímám,“ řekl po chvíli vážně. „Ale nejdřív vám musím dát tohle.“ Otevřel dlaň a v ní leželo stříbrné elastomerové pouzdro ve tvaru půlměsíce – typické pro úschovu ITE. Pouzdro mi připadalo nějak menší, než mi došlo, že to má jen kyborg tak velkou ruku.

	Nyní jsem váhal já.

	„Není to žádná past, někdo s vámi chce jen mluvit.“

	Mohl lhát, ale nemyslel jsem si to. Čočku jsem si od něj vzal a nasadil. Vteřinu trvalo, než se nastavil můj profil a než se synchronizovala data od poslední spuštěné relace. Otevřel jsem příchozí balíček, ale zároveň nepřestával dávat pozor na kyborga.

	Objevila se přede mnou přitažlivá, naivní tvář blondýnky s namodralým melírováním. Zavřel jsem oči, barvy získaly kontrast. SPOJENÍ NAVÁZÁNO. Její unavený výraz se ztratil, obličejové svaly ho přestavěly na obezřetný a snad i zvědavý.

	„Ehm… ahoj,“ řekla. Neuniklo mi, jak muž v zorném poli za ní vyvrátil oči. Byl oholený tak hladce, že připomínal nemluvně. „Jsem doktorka Nikkol Bennettová a budu s vámi vyjednávat.“ Jako by znervózněla. „Pana Casselmana už znáte. Poslali jsme ho k vám proto, aby dohlédl na splnění všech smluvních podmínek, ne proto, aby si s vámi domlouval souboje. Pokud předpoklady nesplní, pak nejen že nedostane zaplaceno, ale bude souzen před nejvyšším soudem za podmínek, které jsou uvedeny ve smlouvě.“

	Otevřel jsem oko. Kyborg náš rozhovor slyšel a očividně mu výhrůžky nedělaly žádné starosti.

	„Takže, zaprvé požadujeme bezpečné odklizení zemřelých vojáků. Je třeba jim zařídit řádný vojenský pohřeb a uctít jejich památku. To jistě chápete.“

	„Máte moc pěkný kukuč, Nikki. Tak mě moc nedrážděte, nebo se na něj budu muset přijít podívat zblízka.“

	„To přece –“

	„Nevím, kdo vás učil vyjednávat, ale pokud vím, funguje to tak, že musí chtít něco obě strany. My už jsme své dostali a nic dalšího nepotřebujeme,“ utnul jsem další námitky. „A mrtvoly si tu necháme. Chápete, pro případ, že byste se rozhodli nechat nás tu vyhladovět. Tak na viděnou, Nikki, a díky za nové ITE.“

	Bez varování jsem zaútočil.

	Když jsem pronášel obřadní litanii Vyzývání, doplnil jsem ji mírnou úklonou, při které mi jakoby omylem sklouzla puška z boku na břicho.

	Mezitím, co jsem mluvil s Bennettovou, jsem si zdánlivě bezděčně opřel zápěstí o hlaveň.

	Ukazovák pravačky mi vklouznul do lučíku spouště jemně jak do chtivé ženy. Přitom jsem přepnul na maximální rychlost palby – v té dokáže pé šedesátka vyprázdnit zásobník za 2,3 vteřiny.

	Když jsem se natáčel zpět ke kyborgovi, už jsem střílel.

	Dávka mu zabubnovala do hrudi, několik odražených projektilů mi zabzučelo kolem ucha. Casselman se předklonil, zásahy ho po kluzké podlaze posunuly snad o metr.

	Bratři spustili palbu a zasypali vojáka kulkami. Trefovali ho hlavně do hlavy, do krku a do nohou, ale nezdálo se, že by mu to mělo způsobit vážnější zranění než modřiny. Dokonce i zásah do oka se minul účinkem. To znamenalo, že byl mnohem více modifikovaný, než se k nám doneslo, že by kyborg mohl být.

	Puška mi byla k ničemu, tak jsem mu ji obloukem hodil. Chytit házenou věc je přirozený reflex. Asi by ho dokázal potlačit, kdyby se soustředil, ale bratři do něj nepřestávali střílet. Navíc šlo o zbraň, tu každý voják popadne dřív, než o tom stihne uvažovat.

	Jenže kyborg byl člověk jen zčásti. Jeho ruce skutečně vystřelily ke zbrani, pak však bleskově uchopily obrovský meč. I to mi naštěstí stačilo k tomu, abych se k němu dostal blíž. Doufal jsem, že bratři za mnou včas zastaví palbu, abych to nekoupil ještě od nich, a v plné rychlosti jsem ho nakopl kolenem mezi nohy. Bylo to jako nakopnout betonový patník. Něco tam povolilo, ale zdaleka ne tolik, kolik by mělo. Zato mně zcela jasně praskla čéška. Zařval jsem a navíc ztratil rovnováhu a upadl na zem. Znovu se rozezněly výstřely, ale nemělo to cenu, protože se stalo přesně to, čeho jsem se bál. Kyborga zahalila mihotavá bublina silového štítu ve tvaru kondomu.

	Faradayovo pole bylo samozřejmě defenzivní, tedy neproniknutelné.

	Casselman zdvihl meč a začala pořádná jízda. Zprvu jsem nechápal, proč si vybral tak robustní a těžkopádnou zbraň, ale když jsem viděl, jak se s ní snadno a zlehka ohání, bylo mi jasné, že nespoléhá jen na svaly tvořené biologickým materiálem.

	Jediný zásah smrtícím ostřím by pro nás znamenal smrt, proto jsme ze začátku jen uhýbali a uskakovali – jako banda epileptických breakdancerů. Ale čas rovnal se informace. Pozorně jsem protivníka sledoval a začínalo být víc než zřejmé, že ze všeho nejdřív musíme vyřadit zdroj energie na zádech.

	Odrazil jsem se od měkkého, neprostupného pole; jako když jeden magnet odpuzuje druhý. Odpor se zvyšoval, houstnul, dokud hmotu neodpudil. Spíš náhodou jsem se vyhnul čepeli, která mi prosvištěla nad hlavou. Meč rozrážel vzduch a vydával podobné zvuky jako lopatky rotoru u startujících vrtulníků předtemného období.

	Měl jsem za to, že se Casselmanův štít spouští samočinně. Když dal paže i meč podél těla nebo je složil za hlavu, obklopilo ho Faradayovo pole. Snad ani nemusím vysvětlovat, jaká to byla výhoda. Stačilo pouze, aby si ukradl kousek osobního prostoru, a byl nezranitelný. Ale jako každý a všechno měl slabá místa. Jeho štít nemohl sepnout, pokud jeho potencionální okruh nevyplňoval pouze vzduch. Naneštěstí to kyborg dobře věděl a byl vycvičen tak, aby se nenechal zahnat do pasti.

	Zaútočil, pole zmizelo na nezbytně dlouhou dobu, pak se zase stáhl – to byla jeho strategie. Byla průhledná, zato účinná. A když nepomohla strategie, pomohla nelidská síla.

	Chroustovi s Wiadrem se nějak podařilo kyborga zaměstnat, tak jsem toho využil a zasadil úder zezadu. Casselman se otočil tak rychle, že to vypadalo, jako bych mu vběhl přímo do rány. Vymrštil jsem mačety, ostří se střetla. Sotva jsem ránu ustál. Nastal okamžik vyrovnávání sil. Jestli opravdu neexistoval materiál, který by mačetě odolal, musel mít zbraň také od Akashiho Hirota. Všiml jsem si, jak se jeho soustředěný výraz změnil v mírně překvapený.

	Odpor náhle zmizel, kyborg byl opět zády ke mně a útočil na bratry.

	Zvládal nás všechny naráz.

	Uvidíme! Vedl jsem sek šikmo zespodu, přímo do nechráněného boku. Už jsem byl moc blízko na to, aby stihl aktivovat štít. A věděl jsem, že se i přes svou rychlost nestihne krýt. Přestože jsem sám zažil, jak rychlý může být, znovu mě překvapil. Jedinou ranou odrazil útok obou bratrů a mezitím se, jen tak mimochodem, nenuceně natočil tak, že čepel zasáhla místo jeho boku článek na zádech. Bizarní na tom byl přesně vypočítaný, kosý úhel, pod kterým se oba materiály střetly. Yoko po kovovém materiálu jenom sklouzla, místo aby se do něj zakousla. Došlo mi, co jsem už nějakou dobu tušil. On si s námi jen hraje.

	Jeho zoufalé a soustředěné výrazy nás měly jen vyprovokovat.

	Bojovali jsme už s lidmi i se stroji, ale nikdy ne s obojím v jednom.

	Schyzouš se bil jako šílený. Na co nestačila technika a komplikované výpady, to doháněl silou a agresí. Řezal do Casselmana hlava nehlava, jako by ho ani nezajímalo, zda ránu pohltí silový štít nebo ne. Přitom se až tvrdohlavě držel na nohou, když sám inkasoval tvrdé rány obrněným pařátem.

	Najednou diákon zakolísal, a než mu stihli bratři přiběhnout na pomoc (nebo já se zvednout ze země), kyborg mu dupl na nohu – tak silně, že to kůstky v prstech nemohly vydržet. Vzápětí se po něm ohnal a mechanickou rukou mu serval bojovou vestu z těla, jako by to byla jen noční košilka. Když Schyzo padal k zemi, všiml jsem si, jak se mu na hrudi otevřela rána a v ní se zabělala hrudní kost. Casselman využil příležitosti. Jedním skokem zkrátil vzdálenost a udeřil plochou stranou meče. Kosti zřetelně zapraskaly a Schyzofrenes zařval. Nikdy předtím jsem ho takhle křičet neslyšel. V tom zvuku se ozývala bolest, ale zároveň také uspokojení a radost.

	Casselmanův úsměv se nedal pojmenovat jinak než jako démonický.

	Okamžitě jsme znovu vyrazili, abychom ho od diákona odlákali. Zatímco nám klouzaly podrážky a neohrabaně jsme bruslili na krvavém povrchu, jemu držely jak přikované. Wiadro si toho také všiml. „Ty boty si zabírám,“ prohlásil sebevědomě.

	Na Síti se o kybernetických organismech mluvilo už dlouho. Tvrdilo se, že dokážou vědomě ovládat každou molekulu svého těla. Že dokážou zvýšit rychlost tlukotu srdce nebo pálit tuky a nechat si růst svaly bez jakékoliv námahy. Nechat si vpravit do těla povzbuzující látky. Dočasně zvyšovat výkon.

	Pokud to byla pravda, v tomhle nad námi nepřítel výhodu neměl.

	Naše těla také produkovala povzbuzující látky. My byli na vrcholu blaha. Prožívali jsme chvíli, ke které spěly celé naše životy. Cítili jsme přítomnost samotného Boha.

	Sharjo, jdu za tebou.

	Starý trik, ale když už to tak hezky klouže, blesklo mi hlavou a praštil jsem sebou na záda. Skluzem jsem se dostal pod kyborga, který se mi ocitl těsně nad hlavou. Ránu jsem vedl nad kotníky, ale štít výpad odrazil, jako už tolikrát předtím.

	Casselman dopadl do kotoulu, překulil se vzduchem přes energetické pole a zastavil se v podřepu. Kdyby chtěl, mohl si klidně dát dvacet a nám by nezbylo než počkat, dokud se neuráčí pokračovat. Jenže už nebyl tak nad věcí jako na začátku, popadla ho bojová horečka. Znal jsem to moc dobře z vlastní zkušenosti. Boj ho přestával bavit, chtěl to ukončit. Určitě ho deprimovalo, že se mu nepodařilo nikoho z nás smrtelně zranit. Dokonce i Schyzouš, kterému stále z prsou crčela krev, vstával, opíraje se o vidle.

	Na zemi ležel teleskopický štít jednoho z mrtvých vojáků. Někde jsem ztratil Lennona, tak jsem si ho vzal. Podařilo se mi to až napodruhé, protože jsem zjistil, že se mi nějak vytrácí cit z prstů levé ruky.

	Krev okolo Casselmana visela ve vzduchu jako zastavená v čase. Deaktivoval štít a rubínové tečky se snesly k zemi. Zamračil se. Vypadalo to, že chce něco říct.

	Náhle se mu kolem ramenou a boků ovinuly čtyři zakrvácené údy. Jacktowna si nikdo nevšímal a on toho dokonale využil. Padl zaskočenému kyborgovi kolem krku, chytl ho za vlasy a zvrátil mu hlavu. Ve Vincově znetvořené tváři se to dalo jen těžko rozeznat, ale zdálo se, že se mu koutky zdvihly k úsměvu. Kolem krku mu vlála arafatka nacucaná krví. Z hrdla mu vyšel výrazný skřek a současně s tím zapíchl hlaveň masivního revolveru do prohlubně v klíční kosti. Bratr byl se svou zbraní sžitý, dokázal z ní pálit skoro stejně rychle jako z automatu – ale stejně nestihl vystřílet z válce všech pět nábojů.

	Stihl vystřelit třikrát, než se kyborg ohnal, chytil ho za zátylek, přehodil přes sebe a švihnul s ním o zem, jako by to nebyl stokilový muž. Byla to hrozivá rána, hlasitě to zadunělo.

	Casselman se chytil za krk, skrz prsty mu vytékala krev. Tři rány do stejného místa a alespoň jedna pronikla.

	Přišlo mi, že takovou ránu nemohl Vince přežít, že mu musela rozdrtit páteř. Zřejmě tomu tak nebylo, protože natáhl ruku a chytil protivníka za kotník.

	Kyborg vykopl, ale nedal do toho pořádnou sílu a bratr za ním vlál jako přívěšek. Nemohl zapnout štít a už bylo pozdě. Byli jsme u něj. Zaútočili jsme zároveň, jako dobře namazaný stroj. Casselman pustil na blízko nepoužitelný meč a oháněl se kovovým pařátem. Zuřivě, ale zoufale. Uhýbali jsme, zasazovali rány střídavě, aby vždy alespoň jeden z nás byl v jeho blízkosti.

	Chtíč po krvi, satisfakce, vítězství. Smrt. Z očí mých bratrů vyzařovala nemilosrdnost a nedočkavá touha dravce, který chce dorazit svoji kořist.

	Zatlačili jsme ho ke zdi. Prohrál, i když si to ještě nechtěl přiznat. Chroust se odrazil od výstupku na stěně, ve vzduchu chytil diákonovy vidle a drtivou silou je zarazil do nechráněného boku. Zasyčelo to, Casselman padl na kolena. Stále nevydal ani hlásku. Indukčních vidlí, které z něj trčely, si nevšímal – nad hlavou zablokoval můj i Wiadrův výpad, kovy o sebe třískly. Schyzouš už byl tady, nakopl ho do spánku. Ta rána by každého muže poslala do bezvědomí. Zasypávali jsme ho ranami. Pustil jsem i svou druhou zbraň a celou vahou nalehl na vidle.

	Kyborg šel konečně k zemi. Vyprskl krev a v jeho tváři se objevila stopa bolesti. Bratři bodali a sekali, jeho tělo vydrželo nemožné, stále žil, stále se snažil bránit. Reznick přitáhl obouruční meč, rozmáchl se a pokusil se useknout mu hlavu. Čepel se zasekla nad klíční kost, sotva pět centimetrů hluboko. Nevěřícně se na nás podíval, pak zbraň vyprostil a rozmáchl se znovu.

	Příliš pozdě jsem si uvědomil, že nedáváme pozor na jeho ruce. Nesnažil se bránit, snažil se něco vyprostit z kapsy.

	Svíral v ruce granát větších rozměrů. U Rubínového, to snad ne!

	„Pěna!“ zařval jsem a z místa skočil po teleskopickém štítu. Ještě v kotoulu se mi ho podařilo uchopit a vztyčit před sebe – v tu samou vteřinu bylo všude kolem bílo. Proudy expanzní pěny vytryskly do všech stran, jako když se protrhne přehrada.

	Tlak mi vyrazil štít z ruky a praštil mě s ním do čela. Upadl jsem na zem.

	Když jsem se vzpamatoval, nemohl jsem uvěřit vlastním smyslům. Jako bych se ocitl ve snu. Veškeré zvuky rázem utichly, slyšel jsem jen vlastní dech. Pohlédl jsem vzhůru, abych se ujistil, že jsem stále na stejném místě.

	O tomhle jsem už slyšel, ale vidět to na vlastní oči bylo něco jiného. Nacházel jsem se v úzké uličce, chodbě, na jejímž konci jako dveře visel ve vzduchu zaklesnutý teleskopický štít. Všude okolo mě se tyčila pěnová hradba a uzavírala se hned za mnou. Jako když kámen rozdělí tok vody. Kdyby pěna neztuhla tak rychle, uvěznilo by mě to v ní taky. Kdyby měl kyborg ty granáty dva…

	Zaslechl jsem duté rány.

	Rychle jsem si vykopal do stěny díru a vytvořil tak stupínek. Naštěstí to šlo snadno. Vyhoupl jsem se na vrchol ztuhlé vlny. Ukázalo se, že pěna nevyplnila celou místnost. Jak se rychle rozpínala, opřela se a kopírovala oválné stěny, dokud neztratila energii a nespojila se s hlavním proudem veprostřed místnosti, kde se opět svažovala jako nahrnutý sníh.

	Na úpatí hroudy stál Schyzouš a zběsile do bílého povlaku kopal. Až když jsem spatřil ruku čouhající ven, pochopil jsem. Seskákal jsem dolů a rychle mu pomohl vyprostit zbytek. Společně jsme vylomili velký kus, pod kterým se skrývala Wiadrova hlava.

	„Nemůžu dýchat,“ zalykal se. „Co vám, kurva, tak dlouho trvalo?“

	Odhodil jsem kus pěny, ve které byl odlitý jeho překvapený výraz, a rozeběhl jsem se zpět vzhůru.

	Bušil jsem pěstmi do pěny, odlamoval hroudy bílé hmoty a házel je za sebe, ale nemělo to cenu. Vrstva byla příliš silná. Kdokoliv byl pod ní, dávno se udusil. Věděl jsem to, přesto jsem pokračoval dál, dokud mi ruce nevypověděly službu.

	„Viad Interit,“ řekl diákon.

	„Viad Interit,“ řekl Reznick. Oba stáli nade mnou se skloněnými hlavami.

	Neřekl jsem nic.

	Pomohli mi vylézt ven.

	Rozhlédl jsem se kolem.

	Většina místnosti byla zapěnovaná. Z obou dveří po stranách byla vidět jen vrchní část. Přístupné zůstávaly jediné dveře naproti.
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	Rozlehlá ovládací místnost se nyní zdála poněkud těsná. Byla plná mužů a žen s nejrůznějšími hodnostmi a oprávněními, kteří se místo důstojné virtuální komunikace prachsprostě překřikovali. Většinou kvůli hodnostem a oprávněním.

	„Od té doby, co jsme je izolovali od signálu, nezaútočil KiSMET na jediné ITE,“ zvyšoval hlas muž s povolenou kravatou a neupravenou košilí, aby ho bylo slyšet. Nosil čočky s motivem kočkovité šelmy, se zúženými zornicemi. Ty teď celkem frčely. „Samozřejmě, že to může být náhoda, vir se nešíří podle přesného časového rozvrhu, ale měli bychom vzít v potaz možnost, že tam dole máme skutečné –“

	„Tak dost,“ skočil mu do řeči povědomý hlas. Byl to důvěrník presidenta Mondei, Vlado Gold. Jeho tvář byla jednou z nejznámějších na Síti, jeho rank nejvyšší, jakého se dalo dosáhnout. Opět sem přišel, aby na situaci dohlédl osobně. Neutichl jen mluvčí, přestali mluvit všichni.

	„Myslím, že tuhle možnost už jsme vzali v potaz několikrát, ale copak na tom, krucinál, záleží? Fakta jsou jasná. Máme v domě vetřelce, které je potřeba zastavit. Nelze s nimi vyjednávat, jedinou možností je tedy –“

	„Stále je můžeme nechat vyhladovět,“ vzal si slovo opět muž v kravatě.

	„Jak se jmenuje ten chytrák?“ zeptal se Gold do vzduchu.

	„Martin Jerkyns,“ představil se muž zaraženě.

	„Pane Jerkynsi, můžete laskavě přemýšlet předtím, než otevřete ústa? Nemám čas zabývat se stupidními debatami. Ti násilníci nám blokují jednu z klíčových laboratoří. Podobných míst je na celé planetě asi deset. To, co teď řeknu, bude znít možná nelidsky, ale nemění to nic na tom, že je to pravda. Pouhá hodina výzkumu, který se tam právě nekoná, nás stojí víc než život toho kyborga, kterého jste tam poslali. Takže čekání není na programu dne. Je to všem jasné?“

	Vypadalo to, že ticho Golda uspokojilo. „Nastal čas dělat věci pořádně. Když to nedokázali Hraničáři, dokážeme to my. Pokud nikdo nemá lepší nápad, pošlete tam třeba celou armádu, je mi to jedno. Vetřelci musí být odstraněni. Jestli mají prsty v KiSMETu, to se bude zkoumat až posléze. A ještě jedna věc,“ otočil se ke mně. „Jestli si někdo stále myslí, že s jejich smrtí zemře i poslední šance na zastavení Viru, ať se spojí se šéfem diagnostického centra. Chlapci tam na to mají jiný názor a jsou dost přesvědčiví.“

	Po řadě neúspěchů můj rank klesl a už jsem ani zdaleka nedělala nejdůležitější rozhodnutí. Moje plány selhaly a mě už nenapadalo žádné řešení, které by nemělo za následek smrt dalších lidí.

	Zároveň s tím se dostavil pocit, že mi došla všechna zbývající energie. Únava na mě dolehla zdrcující silou. Potřebovala jsem se vzpamatovat, šla jsem proto domů.

	Tapetové obrazovky právě dokreslovaly iluzi rozlehlé louky. Sytě zelená tráva se vlnila ve větru, v dálce se dala rozeznat hradba stromů, nad hlavou svítilo slunce. V širokém okolí nebylo nic než můj bar, gauč a pár křesel. Neměla jsem na to náladu a vybrala z předvoleb oranžovou, cihlovou zeď. Iluze soukromí. Dala jsem si dlouhou koupel, a pak jen v županu vyšla na balkón.

	Jako málokdo na tomto patře jsem měla skutečný balkón místo lodžie obklopené silovým polem. Široké zdobené zábradlí se táhlo podél celé délky bytu, takže jsem se mohla i trochu projít. Bylo celkem teplo, ale tady nahoře foukal vítr. Byl cítit zvláštní chemickou vůní, kterou vydávaly solární nátěry interagující se světlem. Vytvářely nějaký plyn, který měl čistit vzduch. Bohužel stoupal vzhůru, takže to pro obyvatele dole nefungovalo.

	Z té výšky se mi udělalo nevolno.

	Přešla jsem k baru. Na sítnici se mi objevilo varování, že alkohol silně reaguje s prášky, které užívám, avšak program netušil, že přesně tohle potřebuji.

	Melodický tón mě upozornil na příchozího a cihly se rozestoupily do stran.

	„Dobré ráno, Nikkol… vlastně už odpoledne,“ vstoupil Vlado Gold.

	„Nemáte žádný respekt k soukromí druhých lidí?“ stěžovala jsem si. „Nebo alespoň slušné vychování? Mohla jsem být nahá.“ Rychle jsem vstala a urovnávala si župan, jestli někde něco nekouká.

	„Ale nejste,“ řekl s předstíranou lítostí. Usmíval se. Nechoval se jako ten panovačný člověk před dvěma hodinami, ale jako bodrý přítel z dětství. Z jeho chování jsem však cítila faleš.

	To si vážně myslí, že to na mě zabere?

	„Počkejte tu, pane Golde, zajdu se převléknout,“ snažila jsem se udržet formální tón.

	„Není třeba, nebude to trvat dlouho. A prosím, říkejte mi Vlado.“

	„Co vás sem přivádí, pane Vlado?“ zeptala jsem se, ale nějaké tušení už jsem měla.

	„Mám strach o vaše zdraví. Hodně pracujete, málo jíte, spíte a odpočíváte. TechCorp si velmi zakládá na tom, aby byli jeho zaměstnanci psychicky vyrovnaní. Zajděte si zasportovat nebo do kina. Poznejte nové lidi.“

	„Děkuji za tip, ale kvůli tomu jste se nemusel obtěžovat. Reklamy na odpočinkové programy jsou na každém rohu.“

	„Možná se tu trochu bojíte. Jste nová a nezkušená, možná byste jen potřebovala někoho, kdo vám všechno ukáže.“ Přiblížil se.

	„To skutečně není –“

	„Jste pořád sama, dokonce i svého manžela zanedbáváte.“

	„Do toho vám nic není!“

	Chtěla jsem ho obejít, ale chytil mě za prsty a vyvrátil je tak, že jsem si musela kleknout na podlahu, abych zmírnila bolest. Okamžitě jsem vytočila Herba.

	Volaný je nedostupný.

	Nemožné!

	„Četl jsem váš psychologický posudek. Lehká sociální dysfunkce, submisivní sklony. Příznaky narcistického typu, provokuje výstředním chováním i oblékáním, komplex méněcennosti vzniklý z dětské bezmoci, jako kompenzaci hledá moc a sílu u mužů,“ odříkával. Veselé chování bylo pryč.

	„Podle všeho by se vám tohle mělo líbit,“ řekl.

	„Pusťte,“ vzlykla jsem.

	Podíval se mi do očí. „Já jsem velice mocný muž, to přece víte.“

	Konečně mou ruku pustil.

	Parchant. Sklonila jsem hlavu, aby si nevšiml, jak jsem rozzuřená.

	„Vidíte, měl jsem ve vás pravdu,“ povzdechl si.

	„Dejme tomu.“ Opět jsem se postavila. „Ale sám o sobě chováte velké iluze. Vy nejste silný a mocný muž. Vy byste jím jen rád byl. Samozřejmě, pokud si nevykládáte sílu jako to, že jste dokázal přemoci ženu – a moc jako parazitování na skutečně mocném muži, z jehož stínu se vám nikdy nepodaří vystoupit.“

	„To jste neměla –“

	„Nechte si ty blahosklonné kecy! Co uděláte, vyhodíte mě?“

	„Samozřejmě, že ne,“ pohlédl na mě vážně. „Společnost nevyhazuje lidi. Příliš jednoduché zbavit se takto zodpovědnosti, nemyslíte?“

	Nečekal na odpověď. Rozhlížel se kolem, jako by byl na prohlídce v novém domě. „Kritické hodnocení vytváří silnou motivaci, později však může komplex méněcennosti ochromit její schopnosti s možností kontraproduktivní tendence, zveličování chyb, dále s možností rezignace, drog, sebevraždy – však ty případy znáte. Sama byste měla vědět, jak jsou mnohdy tyto prognózy až nepříjemně přesné.“ Opět se na mě podíval. I když se to nedalo poznat, tušila jsem, že se skutečně dívá, že nemá na sítnici otevřené jediné okno.

	„Ne, nedopřeji vám snadnou nemožnost volby. Místo toho počkám. Až sama prokážete, že na to nemáte. Až se znemožníte hloupými chybami, vyhoříte. Budu se dívat, jak děláte chybu za chybou a propadnete se tak nízko, až vám vzpomínka na tenhle byt bude připadat jako z jiného života. Až bude vaším nadřízeným automat na saponát a většinu času budete trávit jako zvíře – sháněním potravy.“

	Jeho mrazivě klidné vystupování umocňovalo význam slov. Náhle mne chytl za rameno a jediným pohybem mi strhl župan. Zůstala jsem před ním úplně nahá. Nemohla jsem se ani pohnout. Gold si mne beze spěchu prohlédl a pokračoval: „Až vaše drahocenné tělo zestárne a ztratí hodnotu, protože nebudete mít na léky a nákladné procedury, pak přijdu a připomenu vám, kde a kdy jste udělala chybu. Už to ovšem nebude zapotřebí, protože na to budete myslet každý den, každou hodinu vašeho zpackaného života.“ Obešel bar a beze spěchu si nalil. Rychle jsem sáhla po županu a přitiskla si ho k tělu. Nesnášela jsem se za to, kolik odvahy a energie mě to stálo.

	„Ale třeba se mýlím. Já, i ten psycho program. Povaha se přeci může tak razantně změnit… u dospívající dívky.“ Otočil se ke dveřím, ty se před ním otevřely.

	„Tohle… přece…“ Nemohla jsem najít vhodná slova.

	„Jednu věc jste se tu už mohla naučit, doktorko Bennettová. Mondeu nezajímají postupy, nýbrž výsledky.“ Pokynul mi sklenkou a dveře se za ním zavřely.

	Sesunula jsem se na podlahu. Srdce mi bilo tak, jako by mi mělo vyskočit z hrudi.

	Nakonec jsem musela znovu do sprchy, a tentokrát si dala studenou. Před očima mi defilovaly tváře mrtvých, slyšela jsem hysterický křik umírajících.

	V jednom měl Gold pravdu. Vzdát se by bylo příliš jednoduché.

	Nechala jsem na sebe cákat vodu a přemýšlela.

	Vlastně měl pravdu ještě v jedné věci. Ta monstra nemělo smysl chytat živá.

	Vypnula jsem reflexní kameru a ještě ve sprše zavolala Peteru Cooperovi, který měl na starosti externí svazky. To byl eufemismus pro nájemné vrahy, assassiny, spící agenty, žoldnéře a všechny zabijáky, přímo nespadající pod TechCorp.

	„Zdravím, doktorko, doufám, že jste mě nevytočila ze spánku,“ ozval se Peter s plnými ústy nějakého salátu. Seděl zrovna v jídelně, jak jsem z úzkého obrazového výřezu poznala.

	„Ne, že bych ho nepotřebovala, kapitáne.“

	„To my všichni. Moc dobře vím, co po mně chcete, paní. Vím, že jste v krizi, nemluví se o ničem jiném, ale bohužel vám nemůžu pomoct. Žoldnéři si nastavují ceny, které nemůžeme zaplatit.“

	„To mi neříkejte, že rozpočet –“

	„Vy to nechápete,“ přerušil mě. „Bojí se. Jsou zvyklí chytat uprchlíky nebo vyhošťovat ilegální přistěhovalce. Bojují v zemích třetího světa se špatně organizovanými povstalci. Většina z nich se nikdy nesetkala s profesionálními válečníky. Stejně jako my. Dnes už se prostě bojuje jinak. Když nestačí technologická převaha, neví se, jak dál. Ale jestli mám být upřímný, tohle není hlavní důvod.“ Spolkl sousto a na vidličku napíchl další. „Na Síti kolují různé zvěsti. Říká se, že jsme chytili démona, který se živí lidským masem, což mu propůjčuje nesmrtelnost.“

	„No tak, Petere, přece nebudete věřit babským povídačkám.“

	„A vy?“ Prohrábl si vlasy. „Uvidím, co se dá dělat, ano? Takové situace většinou přitahují i nejrůznější šílence. Až nějakého, který se vejde do našeho rozpočtu, objevím, pošlu ho za vámi.“ Zavěsil.

	Oblékla jsem se, vyběhla zpět do řídící místnosti a ve dveřích se málem srazila s Malkoviczem. Ukázala jsem mu, ať mě doprovodí.

	„Volala jsem vás, Herbe,“ nadhodila jsem.

	„Je mi to velice líto, paní,“ začal, ale místo skutečných výčitek svědomí z jeho hlasu zněla jen zatvrzelost. „Budu vás chránit i před samotným Ďáblem, pokud si vás bude chtít odnést, ale nechtějte po mně, abych šel proti Goldovi nebo Mondeovi. Jednou už jsem chybu udělal a nehodlám ji opakovat.“

	Tolik k tvé loajalitě. Dá se tady vůbec někomu plně důvěřovat?

	„Chápu,“ řekla jsem diplomaticky.

	V řídícím centru panoval snad ještě větší zmatek, než když jsem odešla.

	„… nemáme vizuál a kvůli té pěně jsou navíc nepřístupné dva vchody! Teď už tam nevleze vůbec nikdo!“

	„Tak vypište odměnu,“ ozval se Carl docela tiše.

	„Odměnu? Co je to za pitomost?“ ozval se opět nejhlučnější Jerkins.

	„Byl jste se vůbec někdy podívat v patrech začínajících nulou? Jsou tam lidé, kteří mají hlad. Lidé, pro které by peníze, které utratíte za svou kravatu, znamenaly jídlo na měsíc. Ti budou za malou částku schopni udělat skoro cokoliv.“

	Jerkins po něm šlehl pohledem. Ostatní mlčeli.

	„To snad nemyslíte vážně! Vy tam chcete poslat civilisty? Vždyť už jsme vyhladili celé město, kolik mrtvých ještě chcete?!“

	To je jak zlý sen.

	„To ne my, to oni,“ obořil se na mě Jerkins. Kravatu měl stále šejdrem, ještě se asi nestihl převléknout. Jerkins Elwood, ředitel PR. Co ten tu vlastně dělá?

	„To jste neviděla, co si tam barbaři opékali na ohni, nebo to prostě nechcete vidět? Já vám garantuji, že jakmile se to veřejnost dozví, bude se svého práva na spravedlnost dožadovat. Nehledě na to, že tady jde o KiSMET, celosvětovou hrozbu. Každý by se měl zapojit.“

	„Vy tomu říkáte spravedlnost, já jatka,“ vykřikla jsem. „Jak si asi barbaři poradí s civilistou, když je nebyly schopny porazit naše nejlepší jednotky?!“

	„Jejich síla bude v množství jídla.“

	„Vy jste se snad všichni zbláznili. Naštěstí to prezident nikdy neschválí.“

	„Tak to je myslím přesně moje parketa,“ uvolnil se Elwood. „Veřejnost bude na naší straně. Čím víc bude obětí, tím víc lidí se k nám přidá. Takhle média pracují, věřte mi.“

	Rozhodnutí padlo, objevilo se náhle na vnitřním okruhu a na sítnicích všech, kteří s tím měli něco společného. Máte zelenou.

	Takhle to nemělo být. Celé se to zvrtlo. Chtěla jsem jenom pomáhat lidem. Místo toho se mi dařil pravý opak – posílám je na smrt.

	Uvědomila jsem si, že jsem utekla pryč a nacházím se v některé z nekonečných chodeb.

	„Svině!“ nakopla jsem výdejník vody. „Hnusný!“ Další kopnutí. „Svině!“ A znovu. Kopala jsem do stroje, až se mi utrhl podpatek u polobotky. Nakonec jsem popadla nádobu a mrštila s ní o zem. Barel z věrné imitace plastu se kutálel a klokotavě vypouštět vodu na bílé dlaždice.

	Když jsem se uklidnila, sundala jsem si boty a bosky vyrazila domů.

	Jak to ti druzí dokázali? Obětovat bez mrknutí oka? Gold, Karcher, Carl (dobře, tomu asi přeskočilo), Jerkins? Budily je v noci noční můry? Sžíraly je pochyby? Nenáviděli sami sebe? Nebo prostě natolik věřili ve vyšší dobro a v TechCorp, že by pro to dokázali udělat cokoliv?

	Tok mých myšlenek utnulo několik příchozích zpráv.

	Otevřít.

	Zběžně jsem prohlédla zprávu a na místě se zastavila. Podlomila se mi kolena. Musela jsem se opřít o zeď, abych přemohla slabost, ale mé tělo mě už nedokázalo nést. Sesunula jsem se k zemi.

	Zákonodárně právní systém mi poslal zprávu. Obsahovala soubory k vyřízení dědictví.

	„… Na identitu Nikkol Bennettová bude převedena nemovitost s podmíněnou hypotékou, na Hilton St. 65–65B a částka 34,845198 unicoin…“

	Jedním ze souborů bylo parte, tím druhým bylo oficiální prohlášení.

	„Henry Phillip Bennett byl popraven smrtící injekcí včera ve 22:00. Bez přítomnosti svědků, záznam bude uložen v archivu. Byl shledán vinným z přečinu: vlastizrada, spiknutí, příprava atentátu. Odmítl zanechat poslední slova.“

	Četla jsem text několikrát a pokaždé to bylo horší. Trvalo neskutečně dlouho, než mi došlo, co to znamená. Znala jsem své rodiče vůbec? Pracovali pro Společnost, ale bojovali proti ní zevnitř. Dávalo to smysl. Všechno to do sebe zapadalo. A stavělo to všechno, co jsem si o nich myslela, do nového světla. Proč mi to neřekli? Museli to tajit i přede mnou? Nebo čekali, až mi to dojde?

	Protože jsem to nepochopila dřív, Henry zemřel někde na lůžku, potichu a úplně sám.

	A já ho nazvala zbabělcem. Jenže on to zbabělec nebyl, on se jenom bál. Každý den riskoval a žil v neustálém strachu.

	Z očí mi vytryskly slzy. Promnula jsem si je, až se mi z nich vyplavilo ITE. Okolo mě se šířila čistá voda prohnaná karbonovými filtry. Hleděla jsem na lomený odraz ubohé, osamělé dívky v příliš vyzývavých šatech, zmáčených a zmačkaných. Až vstanu, látka se narovná a voda se rozdělí na kapky, které sklouznou po nepřilnavém materiálu do poslední molekuly. Oděv bude zase perfektní a nebude na něm poznat, že kdy nebyl. Kéž bych to tak uměla i já. Jenže už to nedokážu. Nedokážu dál bojovat, nedokážu být jako Henry a Clair.

	A nechci už být sama. Zavolám Stieviemu, utečeme. Prý ještě existují státy – ne megaměsta, unie a federace – ale malé státy někde v Africe, kde ještě TechCorp nemá takový vliv.

	Kašlu na Golda a celou Společnost. Vzdávám to.
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	Erik

	(r. 53 po D. t.)

	Den poslední

	Mrtvoly už pěkně smrděly. I když jich značnou část zakonzervovala pěna, kvůli hnilobnému puchu se pomalu nedalo dýchat.

	Den, který by jindy probíhal za bouřlivých oslav, jsme uctili jen symbolicky. Modlili jsme se, dlaně obrácené vzhůru. Dnes bylo dvanáctého června. Den, kdy Rubínový zakryl naši planetu Clonou, aby usmrtil slabé a zocelil silné. Náš Bůh nebyl laskavý ani milosrdný. Potřeboval po svém boku pravé válečníky, odhodlané a nezlomné duše, aby se, až nadejde čas, připojili k němu, prošli karmínovou branou a postavili se všemu, co jim přijde do cesty.

	Rozdělali jsme oheň. Oblečení, které jsme svlékli z mrtvých, nehořelo, naštěstí jsme měli dost papírů z kartoték.

	„Je to tady, Eriku,“ konstatoval Schyzouš po nějaké době, kterou jsme strávili každý ve svých myšlenkách. „Dnes je můj den. Konečně.“ Provazy vrásek v jeho věčně zachmuřené tváři zmizely, oči se rozjasnily. Kupodivu to působilo ještě znepokojivěji.

	„To už jsem někdy slyšel, dědku.“

	„Tentokrát to vím jistě,“ odvětil vyrovnaným hlasem. „Nějakou dobu jsem neslyšel hlasy. Vůbec. Bál jsem se, že se ode mě Rubínový odvrátil, ale právě promluvil. Jasně a zřetelně.“

	Vstal rovnou z tureckého sedu a přiblížil se. Ze svých zranění se vzpamatoval nějak rychle. Nenápadně jsem se ujistil, že mi bowiák visí u pasu.

	„Tys věděl, jak to dopadne, že je to tak?“ zeptal se mě.

	Wiadro nás bedlivě sledoval, přitom nepřestával žvýkat. Z vousů mu odkapával tuk, hlasitě mlaskal a srkal. To, co obíral, až příliš připomínalo dlaň s prsty. Až na to, že jich bylo šest.

	„Ano, věděl,“ přiznal jsem. Posunul jsem pravou nohu pod sebe, abych se mohl rychle vymrštit.

	„To jen potvrzuje, že jdeme správnou cestou.“ Podal mi ruku. „Bylo mi velkou ctí,“ řekl.

	Vstal jsem a potřásl si s ním. Reznick odplivl kus chrupavky, vstal a vážně ho napodobil.

	Kéž bych si i já byl tak jistý.
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	Matka mě prosila na kolenou, abych nechodil. Opravdu si klekla a zapřísahala mě. Copak to nevidíš? Tohle je naše šance. Dostat se o pár pater vejš, žít trochu důstojnějc, řekl jsem jí. Ale ona to nechápala.

	Prezident Mondea osobně vystoupil a přiznal porážku. Přiznal selhání. Sypal si popel na hlavu. To se nikdy v minulosti nestalo. Bylo to poprvé, kdy projevil slabost, poprvé v historii, kdy neměl všechno pevně pod kontrolou.

	V běžné situaci bych mobilizoval armádu a bránil naši vlast, tak jak mi přikazuje právo i svědomí. Bohužel, tohle není běžná situace. Naši přední odborníci se domnívají, že dopadli nebezpečné teroristy, kteří mají na svědomí stvoření viru KiSMET a smrt tisíců nevinných lidí. Apeluji tedy na svědomité občany, vlastence… atd.

	Jen tak mimochodem také slíbil, že komu se podaří teroristy zajmout a předat spravedlnosti, získá odměnu pět tisíc unicoinů.

	To ale nebyla moje jediná motivace. Nikdy nezapomenu na to, jak otec před dvěma lety rozkopl dveře od umývárny. Vždycky to byl srab, který sebou nechal manipulovat vlastní ženou. Nikdy se mé matce nepostavil. Ale byl to můj otec. Tedy alespoň do té doby. Když vykopl ty dveře, byl už někdo jiný.

	Oči mu žlutě žhnuly. Tvář byla stále tatáž, ale jeho výraz byl cizí. Rozhlédl se, nás vůbec nezaregistroval. Ze rtů mu stále čouhala cigaretová tyčinka, kalhoty měl stažené u kolenou, jinak měl na sobě jenom triko. Kus hovna odpadl na koberec.

	Vykročil, ale když zjistil, že mu kalhoty vadí při chůzi, natáhl si je. S matkou jsme na něj nevěřícně zírali. Došel k zásuvce ve stěně, otevřel ji, vyházel zámotky ponožek a vzal si pistoli, kterou tam měl schovanou. Zkontroloval, jestli je náboj v komoře, natáhl, odjistil. Nepodíval se na nás, nezaváhal. Přiložil hlaveň ke spánku a prostřelil si mozek.

	Vojáci se snažili davy lidí kontrolovat a usměrňovat, ale asi podcenili situaci. Tolik lidí pohromadě jsem v životě neviděl. Širokou ulicí kráčel dav tak početný, jaký nebyl ani při poslední povolené demonstraci před čtyřmi lety.

	Všechny reklamy zmizely. Ze všech billboardů, směrovačů a multimediálních výloh se staly digitální šipky, ukazující směr pochodu. I reklamní tabuli se šťastným párem a šesti dětmi, která visela nad naším bytem snad odjakživa, nahradil ukazatel. To bylo zřejmě pro ty, kteří neměli čočky. Šipky zářily barvou Opony, a tak se celý blok ponořil do sladké růžové. Připadal jsem si jako na tripu.

	Uvědomil jsem si, že nikde nevidím soukromá vznášedla. Krom esesáků na masivních kluzácích, monitorujících situaci ze vzduchu, byl vzdušný prostor prázdný. Do ulic vyrazili jen ti nejchudší.

	Kluzák Security Service nám přeplachtil nad hlavami. Většina mužů na ně křičela a zdvihala prostředníčky. Nevěděl jsem proč, ale také jsem jej zdvihl. Atmosféra mě pohltila.

	Viděl jsem obrněné válečníky ověšené nábojovými pásy nebo muže vezoucí svůj arzenál na širokých kluznicích, plujících těsně nad zemí. Ale to byly jen výjimky. Většina z lidí byla v otrhaných mikinách a neměla skoro nic.

	Za pás jsem si nastrkal kuchyňské nože a po krátkém váhání i šroubovák – kdo ví, kdy se může hodit. Jako primární zbraň jsem si vybral železný zahnutý pohrabáč. Doma jsme si topili v kamnech a přikládali rychletuhnoucí topnou pěnou. Ta byla sice levná, ale zanášela komín, který nám vedl z okna… Ale to je minulost. Za ty peníze domů koupím pořádné těleso.

	Sakra, vždyť v té díře nebudeme muset ani bydlet!

	Na křižovatce Hammilton a Foreign Street vojáci dělili dav do několika různých směrů. Neobešlo se to bez incidentů – někteří se báli, jestli náhodou nejdou delší cestou. Dokonce se strhla i rvačka, ale nikdo si na esesáky použít zbraň nedovolil. Začlenil jsem se do proudu lidí a nechal se jím vést. Poblíž vysílal někdo, kdo byl virální a měl zajímavé komentáře, tak jsem se na něj připojil.

	Na další odbočce jsem neodbočil, poslali nás rovně. Kolem se tyčily budovy ControlTechu, tak vysoké, že jsem si při pohledu vzhůru připadal nicotně malý. Na některých místech projektory promítaly do vzduchu obrazy barbara pálícího z kulometu nebo ohánějícího se mečem. Nebylo výjimkou, že si to po zhlédnutí záběrů leckdo rozmyslel, otočil se a odešel.

	Jen jděte, zbabělci. O to vyšší šance pro mě.

	Dav lidí se zvolna zastavil uprostřed ulice.

	Proporcionální nevzhlednou kostku, která jako by oproti ostatním budovám plýtvala místem, jsem si dobře pamatoval. Hlavně proto, že to byla nejnižší budova v okolí. Říkalo se jí prostě Kostka a nikdo nevěděl, k čemu přesně slouží. Byla dobře hlídaná, ale nikdo nikdy nechodil ven nebo dovnitř areálu. Okna měla zabedněná a celá byla natřená mastnou šedivou barvou. Obklopoval ji drátěný plot, který nevypadal příliš bytelně. Přes hlavy ostatních jsem neviděl před sebe, ale ze zvuků a výkřiků jsem pochopil, že se vrata otevírají. Opět jsme se vydali vpřed.

	Země se zatřásla, ucítil jsem vibrace. Zemětřesení? Lidé vykřikovali a ukazovali nad sebe, tak jsem také vzhlédl. Kostka se propadala do země. Velice pomalu.

	Vnitřek budovy poklesl a zastavil se. Horní patro zmizelo, zůstal jen dutý skelet s čtvercovými dírami, kde bývala zabedněná okna. Rozrušené výkřiky se pomalu změnily v jásot. Zjistil jsem, že stejně jako ostatní křičím a bodám pohrabáčem do vzduchu. Skupiny obyvatel s provoláváním nejrůznějších výhrůžek a skřeků zmizely v otevřených ‚oknech‘ a budova se zasunula o další patro pod zem. Pochopil jsem, byl to jakýsi výtah.

	Když došla řada na mě, dostal jsem strach. Možná ne přímo strach, spíš jsem zapochyboval. Už jsem neměl na výběr, dav mě vtlačil dovnitř a ven už bych se stejně neprocpal. Kabiny neměly žádná vrata, výtah se prostě dal do pohybu. Bledý čtverec se zužoval na tenčí a tenčí pás světla, pak jsme zajeli pod zem.

	Něco mě dloublo do boku. Podsaditý muž se vecpal přede mne. „Až za mnou, děcka,“ pronesl. Jeho zbraň byla tak obrovská, že mě nejdřív odstrčil hlavní, až pak prošel. Pušku měl řemeny připásanou za ramena, aby mu seděla u boku. Kdyby ji postavil na výšku, byla by možná vyšší než já. Všiml si, jak si zbraň prohlížím, a usmál se. „Až sejmou první z nás,“ pošeptal mi, „lidi budou mít tendenci utýct. Nesmíš se nechat ovlivnit, jasný?“

	Před námi se postupně otevřel dlouhý trakt, lemovaný uzavřenými východy. Byly tak široké, že jsem si mohl jen domýšlet, pro co byly konstruovány. Rozhodně by se do nich vešel tank. Pokud sloužil tento tajný východ pro překvapivý výsadek armády, nepřítel by byl překvapen zcela určitě.

	Vyrazili jsme. Nejdřív jsme šli krokem, pak naše kabinová skupinka jaksi samovolně zrychlovala. Píchalo mě v boku a sotva jsem popadal dech, ale nechtěl jsem zůstat pozadu. Cestu určovaly pouze světelné panely a dveře, které se nám postupně otevíraly. Získával jsem stále intenzivnější pocit, že mě někdo chce vlákat do pasti.

	Po vyčerpávajících dvaceti minutách rychlochůze jsme dorazili na místo. Doufal jsem jen, že na to správné – já bych se navzdory světelným označením v bludišti chodeb už dávno ztratil.

	Zřejmě ano. Dalo se to poznat podle krve přede dveřmi oválné místnosti. Byla jí vějířovitě pokropená část podlahy. Jako kdyby byl prostor uvnitř plný krve a ta stříkala ven pod obrovským tlakem. Vypadala čerstvě. Patřila těm lidem, kteří sestoupili do podzemí před námi? Nebo ti snad ještě někde běhají po chodbách? Najednou jsem měl dojem, že přijít sem dolů nebyl tak úplně dobrý nápad.

	Seru na to, za to mi to nestojí, řekl jsem si pragmaticky, ale bylo pozdě. Dveře se bez varování vysunuly.

	Do tváří nám dýchl horký puch hniloby. Byl to tak strašný smrad, že se mi okamžitě zvedl žaludek. Nebyl jsem jediný. Někdo za mnou hlasitě zvracel na záda toho před sebou.

	Obsah místnosti byl z většinové části vyplněn bílou pěnou, která tvořila jakýsi svah. Jen na jednom místě byla vyhlodaná do úzké chodby. Před ní seděli na zemi dva muži, na zádech meče, na kolenou pušky podobné těm, jaké měli esesáci. Hráli karty – nevěděl jsem, že se vyrábějí i tištěné na papíře. Naproti nim tlela hromada rozsekaných mrtvol, na kterou močil starý chlap – také po zuby ozbrojený. A všechno bylo od krve. Místnost až do výše několika metrů, samotní muži, všechno. Sněhobílou přikrývku křižovaly krvavé stopy. A ještě něco. Pěnový val nebyl krví zacákaný a pošlapaný, ale pomalovaný. Někdo na něm dlaněmi nakreslil různě velké bizarní, infantilní obličeje. Desítky obličejů.

	Ach můj svatý bože.

	Byla to tak neuvěřitelná scéna, že jsme zůstali stát, zcela ohromeni. Jako bychom zapomněli, proč jsme sem přišli a co máme dělat.

	Robustní muž u zbytků plápolajícího ohně vzhlédl. Nevyděsil se, v jeho tváři se nepohnul ani sval. Sklopil pohled a odehrál poslední kartu.

	„Konečně,“ pronesl muž s pejzy a zbytky řídkých vlasů na zátylku. Zapnul si poklopec a otočil se k nám. Nyní bylo vidět, že se opírá o zvláštní trojzubec, který se i na takovou dálku pyšnil neuvěřitelně precizním provedením. Zbraň si opřel o mrtvolu v hromadě, sundal si vestu, z které už beztak zbývaly jen cáry, shodil i nátělník a triko. Zůstal do půli těla nahý. Jeho svalnatý trup byl celý pokrytý zaschlou krví, která mu slepila ochlupení. Hyzdila ho obrovská, křivá jizva, která se ještě nezahojila a z níž stále ještě vytékaly čůrky krve.

	Pořád jsme stáli bez hnutí. Muž sáhl pro samopal, který odložil při svlékání. Nespěchal, choval se přirozeně. Namířil na nás a začal střílet, jako by to byla ta nejvšednější věc na světě.

	Bylo to nečekané. Jako kdyby tím zrušil kouzlo, které nám nedovolovalo se pohnout. Ozvaly se rány, výstřely a řev. Lidé kolem mě i za mnou tančili v krvavém tanci smrti. Podsaditý muž přede mnou se otočil, jediným pohybem uvolnil karabinu a shodil těžkou zbraň k zemi. Otočil se, ale než stačil utéct, tělo mu provrtaly dvě kulky.

	Čekal jsem bolest, ale nepřišla. Střelba ustala a já nějakým zázrakem přežil. Nastal zmatek, několik lidí palbu opětovalo, ale netrefilo se ani dovnitř místnosti. Přeživší prchali.

	Uvědomil jsem si, že tu stojím sám, všichni okolo mne jsou mrtví nebo ještě umírají. Stalo se to tak rychle, že mi sotva stačilo dojít, že stále držím pohrabáč. Pustil jsem ho.

	Muži hrající karty zmizeli, místnost byla prázdná. Slyšel jsem nezaměnitelné výkřiky a nářky umírajících. Za mnou. Zcela mě ochromila panika a strach. Příšerný strach. Otočil jsem se jen proto, že kdybych to neudělal, bál bych se ještě víc.

	Kráčel ke mně. Obrovský chlap endomorfní postavy tvaru skříně. V ruce držel meč, z kterého stékala krev.

	Místnost se prudce roztočila. Měl jsem pocit, že vidím své vlastní bezhlavé tělo, jak se kácí k zemi.

	[image: hline]
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	Podařil se nám překvapivý útok na protivníka, který věděl, kde jsme, a chystal se nás napadnout. To o něm něco vypovídalo. Kvůli takovým byla škoda munice. Na druhou stranu, Schyzouše jsem chápal, nešlo se netrefit a pokušení bylo příliš velké. Navíc šetřit náboji nebylo třeba, na zemi se válel celý arzenál.

	Vrhli jsme se na útočníky s veškerou zběsilostí. Skoro vůbec se nebránili. Sotva jich pár padlo, ostatní se obrátili k útěku. Ale ukázalo se, že jsou v pasti. Marně bušili a kopali do vrat a dveří, ale nikdo jim neotevřel. „Braňte se, vy sračky!“ křičel Schyzouš a honil ty ubožáky dokola jako šílenec. Skoro by mi jich bylo líto. Jenže kdo proti mně jednou pozvedne zbraň, lítost si nezaslouží. Každý nemá na to být válečníkem a draze pak za to zjištění zaplatí.

	Sotva jsme je pobili, otevřela se vrata nalevo, a tam čekali další.

	Zaváhali, stejně jako ti první, ale poté se na nás vrhli.

	Otevíraly se další a další dveře. Příval protivníků neustával. Čas se zastavil, neexistoval. Poddal jsem se rytmu, který jsem tak dobře znal. Mával jsem mačetou a co mi přišlo do cesty, skončilo vejpůl. Jedním sekem jsem porcoval útočníky a nezáleželo na tom, jaké brnění na sobě měli. Yoko zpívala svou smrtonosnou píseň. Když mě bolela ruka, přehodil jsem si Yoko do druhé. Úhyb. Útok. Úskok. Hlavně se nezastavit. Něco mě varovalo, máchl jsem do prázdna. Aha, nebylo tam prázdno, někdo zaječel.

	Útoky přicházely ze všech směrů, z vnější místnosti se stal mlýnek na maso. Někteří při střelbě neváhali obětovat ty před sebou, čímž nám usnadňovali práci. Sám jsem pár ran schytal, ale stále jsem v sobě cítil energii, kterou mi dodávala zuřivost. Věděl jsem, že budu bojovat, dokud to fyzicky nebude vyloučené. Neochromí mě bolest, nevyprchá odhodlání.

	Jediný způsob, jak mě bylo možné zastavit, bylo rozsekat mě na kusy. Sám už jsem neřídil své pohyby, neovládal své tělo. Možná mě ovládl sám Rubínový.

	Kdybych teď potkal vlastního bratra, zabil bych ho.

	Tak pojďte! Lačně jsem si vybíral největší skupinky nepřátel. Rozsekl jsem dva muže napravo, jeden z nich byla vlastně žena. Rozpáral jsem jejich směšné brnění a otevřel jim v tělech hluboké brázdy. Mezitím na mě naběhl někdo zleva. Chytil jsem ho pod krkem, bělma se mu zalila krví. Praštil jsem ho jílcem do obličeje. Zřejmě víc, než bylo nutné, protože mi z rukou vyklouzlo jen torzo bez tváře, s lebkou promáčklou dovnitř. Ztratil jsem čas, mezitím mě někdo střelil do zad. Bylo to asi něco silnějšího, protože mě to srazilo na zem. Chtěl jsem vstát, ale všechno bylo od krve a nebezpečně klouzalo. Všechno, kromě rukojeti Yoko. Přetočil jsem se na záda a muže, který mě přišel dorazit, sekl přes břicho tak, že se mu vysypaly vnitřnosti. Stejně stihl vystřelit, parchant. Ústa se mi naplnila krví.

	Asi jsem chvíli nevnímal, protože jsem byl náhle opět na nohou a pálil z ingramu. Co se vlastně stalo? A jak to, že si to nepamatuji?

	Někdo mě popadl za rameno. Byl to Wiadro. U Rubínového. Nechápal jsem, jak je možné, že ještě žije. Jako kdyby na něm někdo chtěl vyzkoušet, kolik zářezů se vejde do lidské kůže, aniž by se spojily v jeden. Navíc neměl oko, viděl jsem doslova jeho mozek. Napadlo mě, jaké by to bylo, kdybych do té díry strčil prst.

	„Slyšíš mě, Eriku? Kurva, summi!“

	Uvědomil jsem si, že po mně něco chce. Snažil jsem se ho vnímat.

	Pokračoval. „Ubránili jsme chodbu, máme ji pod kontrolou! Ale určitě to obejdou, musíme zpátky!“

	Když to říkal… Následoval jsem ho. Běželi jsme chodbou, ale měl jsem pocit, že tudy už jsme šli. Všude se válely mrtvoly. Některé se ještě hýbaly. Zvláštní. Nevím, jak jsme šli dlouho, ale mrtvých neubývalo.

	Zaslechli jsme hrůzyplný křik a zastavili se. Z chodby napravo vyběhli dva muži, jeden vpředu, druhý za ním. Zcela automaticky jsem namířil a stiskl spoušť. Dávka srazila toho prvního k zemi. Druhý si toho nevšímal, přeskočil svého druha a zmizel v chodbě vlevo. V patách mu běžel nahý Schyzofrenes, neměl ani boty. Vypadal, jako kdyby vylezl z krvavé lázně. Nebyl ozbrojený, měl jen holé ruce. Periferním pohledem nás zaregistroval, padl na zem a svůj klouzavý pohyb zastavil o jednu z mrtvol. V tom okamžiku na nás zíral skrz mířidla zbraně, kterou měla u sebe.

	Poznal nás, vstal a rozeběhl se dál za pronásledovaným.

	Vtom se proti nám vyřítilo kovové monstrum připomínající tank. Nemělo pásy ani kola a letělo asi půl metru nad zemí. Co to je?, chtěl jsem se zeptat, ale vyšlo ze mě jen podivné zachrčení. Wiadro po mně skočil a strhl mě do chodby, ze které před chvílí vyběhl Schyzouš. Tank prolétl kolem, ani nezpomalil. Ovanula mě vlna tepla a byl jsem opět na zemi.

	Vyprostil jsem se z Wiadrova sevření, ale jeho ruce se rozpadly v zuhelnatělé kusy. Podíval jsem se mu do oka a uviděl skrz něj důlky v betonové zdi. I jeho tvář se rozpadla v prach. Co to bylo za zbraň?

	Wiadro mě zachránil. Proč? Díval jsem se na černé kusy a nemohl pochopit, že svého bratra už nikdy neuvidím.

	Vstal jsem a procházel se chodbami. Šlo se mi lehce, jako bych nic nevážil. V hlavě jsem měl úplně prázdno. Narazil jsem na člověka, který stál na místě. Vůbec si mě nevšímal, díval se někam do dálky. Věděl jsem, že ho mám zabít, ale už jsem nevěděl proč. Začínal jsem být unavený.

	Neměl jsem zbraň. V ruce jsem svíral střelu se zápalnou složí. Byla do raketometu. Škoda, že jsem neměl raketomet. Muž začal bez varování hystericky křičet. Lekl jsem se a nacpal mu střelu do úst, až mu popraskaly zuby. Pak jsem si uvědomil, že mám vlastně pistoli, tasil jsem ji a k roztříštěným zubům přidal ještě kulku. Jeho hlava se rozprskla ve šplíchancích tekutého ohně.

	Nebylo to moc chytré, protože jsem hořel taky. Zacouval jsem, šlápl na něčí tělo a ztratil rovnováhu.

	Překvapila mě vzpomínka. Stál jsem na matčiných zádech. Měl jsem maličké nohy, musel jsem být dítětem. Říkala, ať jí udělám masáž, smála se. Nemohl jsem se udržet, kůže na jejích svalech se hýbala, nešlo nespadnout…

	Upadl jsem, krev se rozstříkla do stran. Alespoň uhasila oheň.

	Musel jsem jít dál. Vstát pro mě bylo to nejtěžší, co jsem kdy musel vykonat.

	* * *

	Našel jsem diákona. Ležel ve stoce, na nejvyšší hromadě mrtvol v okolí.

	Ne, nebyla to stoka. To, čím jsem se brodil, byla krev.

	Dotkl jsem se ho a on otevřel oči. Pohled mi sklouzl k jeho boku. Spíš k jeho absenci. Chyběl mu takový kus, že měl obnaženou páteř. „Tys mě nechal spát?“ zašeptal vyčítavě. „Jsi to ty, Eriku?“

	„Ano, jsem to já.“

	Diákonovy oči se mne pokusily najít. Něco viděl, ale já jsem to nebyl.

	„Kdysi jsi mi slíbil, že až budu členem Rady, povíš mi, jak to dopadlo s Bezejmenným a Murockem. Pamatuješ?“ připomněl jsem mu.

	„Bezejmenný… jednou mi řekl, že… že… smrt je to nejlepší, co nás potkalo, jiní že prý nemají takové štěstí…“

	Ústa se mu plnila krví, musel ji polykat, aby mohl mluvit. „Chápal jsem to tak, že je lepší zemřít… než se trápit, ale on to myslel jinak…“ Zavřel oči.

	„Teď už můžeš spát, Sleevere,“ řekl jsem mu. „Teď už tě vzbudí Rubínový.“

	Nebylo mi moc rozumět, ale na tom nezáleželo. Už byl mrtvý.

	Tak ses konečně dočkal, dědku.

	Oslepilo mě světlo. Čerství nepřátelé. Slyšel jsem čvachtat jejich kroky.

	Vycházelo z nich světlo, ale svítilo tak podivně, zahnutě, že skoro nebyli vidět. Prozradila je pouze ústí jejich zbraní. Řada temných kroužků, vznášejících se v rytmu chůze.

	V kroužcích se objevil oheň. Střely pronikaly do mého těla, trhaly maso a lámaly kosti. Cítil jsem každou z nich.

	Palba ustala.

	Ještě jsem stál. Malé vítězství.

	Zasmál jsem se. Měl jsem díru v plíci, a tak to znělo poněkud bublavě. Vyplivl jsem si krev na bradu a soustředil se na to, aby mi bylo rozumět.

	„Věří někdo z vás v Boha?“ zeptal jsem se.

	Další salva.

	Výstřel šel rovnou do srdce.

	KONEC PRVNÍ ČÁSTI


SLOVNÍČEK

	absit – trest za porušení pravidel, kastrace a vyhnání z Klanu[image: sdot] 

	Boží komité / Komitét – Nejvyšší rada

	TechCorp – nadnárodní konglomerát, zvaný též Společnost

	D. t. – Doba temna

	Dryák – rituální mok

	ethernet – osekaná, bezpečná verze Sítě

	Faradayovo pole – silové, energetické pole

	Hraničáři – Military and Exploration Restrictors neboli MinERs

	ITE – čočkové clusterkvantové počítače, interaktivní telekomunikační zařízení

	KiSMET – jinak zvaný Virus

	Magna Iunctio – Clona, Opona, Rudá brána, Zřítelnice Rubínového

	megaměsto – město s rozlohou nad devět tisíc kilometrů čtverečních

	Omni Pugnae – barbarské náboženství

	P60 Railgun Executive – magnetická puška

	SS (Security Service) – bezpečnostní složky měšťáků

	summi – vůdce Klanu, Velký Prorok

	Viad Interit – Čistá smrt

	Vyhnanství – přesně vymezené okolí tábora Klanu
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